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IMPORTANT ANNOUNCEMENT BELANGRIKE AANKONDIGING
CLOSING TIME FOR ADMINISTRATOR'S NOTICES, SN G A NS, ENSOVO RS o ROKEN- |

As 16, 25 and 26 December 1985 are public holidays, the
closing time for acceptance of Administrator’s Notices,
etc. will be as follows:

16h00 on Monday 9 December 1985 for the issue of the
Provincial Gazette on Wednesday 18 December 1985;

.16h00 on Friday 13 December 1985 for the issue of the
Provincial Gazette on 27 December 1985; and

16h00 on Friday 20 December 1985 for the issue of the
Provincial Gazette on 2 January 1986.

N.B.: Late Notices will be published in the subsequent

issue.
CGD GROVE
Provincial Secretary

OFFICIAL GAZETTE OF THE TRANSVAAL
. (Published every Wednesday)

All correspondence, advertisements, etc. must. be ad-
dressed to the Provincial Secretary, Private Bag X64, Pre-
toria, and if delivered by hand, must be handed in at Room
A1020(a), Provincial Building. Free copies of the Provin-
cial Gazette or cuttings of advertisements are not supplied.

Subscription Rates (payable in advance)

Transvaal Official Gazette (including all Extraordinary
Gazettes) are as follows:

Yearly (post free) — R21,00 plus GST.

Zimbabwe and Overseas (post free) — 50c each plus
GST.

Price per single copy (post free) — 40c each plus GST.

Obtainable at Room A600, Provincial Building, Pretoria
0002.

Closing Time for Acceptance of Copy

All Advertisements must reach the Officer in Charge of
the Provincial Gazeite not later than 16h00 on the Tuesday
before the Gazette is published. Advertisements received
after that time will be held over for publication in the issue
of the following week.

Advertisement Rates

Notices fequired by Law to be inserted in the Official
Gazette:

Aangesien 16, 25 en 26 Desember 1985 Openbare vakan-
siedae is, sal die sluitingstyd vir die aanname van Adminis-
trateurskennisgewings, ensovoorts soos volg wees:

16h00 op Maandag 9 Desember 1985 vir die uitgawe van
die Provinsiale Koerant van Woensdag 18 Desember 1985;

16h00 op Vrydag 13 Desember 1985 vir die uitgawe van
die Provinsiale Koerant van 27 Desember 1985; en

116h00 op Vrydag 20 Desember 1985 vir die vitgawe van
die Provinsiale Koerant van 2 Januarie 1986.

LET WEL: Laat kennisgewings sal in die daaropvol-
gende uitgawe geplaas word. '

CG D GROVE
Provinsiale Sekretaris

OFFISIELE KOERANT VAN'DIE TRANSVAAL
(Verskyn elke Woensdag)

Alle korrespondensie, advertensies, ens. moet aan die

Provinsiale Sekretaris, Privaatsak X64, Pretoria, geadres-

seer word en indien per hand afgelewer, moet dit by
Kamer A1020(a), Provinsiale Gebou ingedien word. Gra-
tis eksemplare van die Offisiéle Koerant of uitknipsels van
advertensies word nie verskaf nie.

Intekengeld (vooruitbetaalbaar)

Transvaalse Offisiéle Koerant (met inbegrip van alle
Buitengewone Koerante) is soos volg:

Jaarliks (posvry) — R21,00 plus AVB.
Zimbabwe en Oorsee (posvry) — 50c elk plus AVB.
Prys per eksemplaar (posvry) — 40c elk plus AVB.

Verkrygbaar by Kamer A600, Provinsiale Gebou, Preto-
ria 0002.

Sluitingstyd vir Aanname van Kopie

Alle advertensies moet die Beampte belas met die Offi-
siéle Koerant bereik nie later nie as 16h00 op Dinsdag 'n
week voordat die Koerant uitgegee word. Advertensies
wat na daardie tyd ontvang word, word corgehou vir publi-
kasie in die uitgawe van die volgende week.

Advertensietariewe

Kennisgewings wat volgens Wet in die Offisiéle Koerant
geplaas moet word:

-
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Double column — RS,OO per centimetre or portiom
thereof. Repeats — R4,00.

Single column — R1,80 per centimetre. Repeats R1 ,20.

Subscriptions are payable in advance to the Provincial
Secretary, Private Bag X64, Pretoria 0001.

CGD GROVE

- Provincial Secretary

- Dubbelkolom — R5,00 per sentimeter of deel daarvan.
Herhaling— R4,00.

Enkelkolom — R1,80 per sentimeter. Herhaling —

Rl,zo- » 3 - -
Intekengelde is voorvitbetaalbaar aan die Provinsiale

Sekretaris, Privaatsak X64, Pretoria 0001_.

CGD GROVE
Provinsiale Sekretaris

Proclamations

Proklamasies

No 77 (Administrator’s), 1985
PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 14(2) of the
Transvaal Board for the Development of Peri-Urban
Areas Ordinance, 1943, Portion 3, in extent 22,9608 ha of
the farm Kleinklipkop 287 JR, vide Diagram A5019/68, is
hereby included in the area of jurisdiction of the Transvaal
Board for Development of Peri-Urban Areas with effect
from the date of this proclamation.

Given under my Hand at Pretoriz, on this 27th day of
November, One thousand Nine hundred and Eighty-five.

WA CRUYWAGEN
Administrator of the Province Transvaal

PB 3-2-3-111-212

No 78 (Administrator’s), 1985
PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the Local
Authorities Roads Ordinance, 1904, read with section 80
of the Provincial Government Act, 1961 (Act 32 of 1961), I
do hereby proclaim the road as described in the Schedule
hereto as a public road under the jurisdiction of the Town
Council of Kempton Park.

Given under my Hand at Pretoria, on this 27th day of
November, One thousand Nine hundred and Eighty-five.

. W A CRUYWAGEN
Administrator of the Province Transvaal

PB 3-6-6-2-16-14
SCHEDULE

A road over Portion 183 of the farm Zuurfontein 33 IR,
as indicated by the letters ABCA on Diagram SG No
A4550/85.

No 79 (Administrator’s), 1985

PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the Local
Authorities Roads Ordinance, 1904, read with section 80
of the Provincial Government Act, 1961 {Act 32-of 1961), 1
do hereby proclaim the road as described in the Schedule
hereto as a public road under the jurisdiction of the Town
Council of Springs.

A\

No 77 { Administrateurs-), 1985

PROKLAMASIE

Kragtens die bevoepdheid aan my wverleen by artikel
14(2) van die Ordonnansie op die Transvaalse Raad vir die
Ountwikkeling van Buitestedelike Gebiede, 1943, prokia-
meer ek hierby dat Gedeelte 3, groot 22,9608 ha, van die
plaas Kleinklipkop 287 JR, volgens Kaart A5019/63, in die
regsgebied van die Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling
van Buitestedelike Gebiede met ingang van die datum van
hierdie proklamasie opgeneem word.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 27¢ dag
van November, Eenduisend Negehonderd Vyf-en-tagtig.

W A CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie Transvaal

PB 3-2-3-111-212

No 78 (Administrateurs-), 1985

PROKLAMASIE

Kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 4
van die “Local Authorities Roads Ordinance”, 1904, ge-
lees met artikel 80 van die Wet op Provinsiale Bestuur,
1961 (Wet 32 van 1961), proklameer ek hierby die pad soos
omskryf in die bygaande Bylae tot ‘n publieke pad onder
die regsbevoegdheid van die Stadsraad van Kemptonpark.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 27e dag
van November, Eenduisend Negehonderd Vyf-en-tagtig,

WA CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie Transvaal

PB 3-6-6-2-16-14

BYLAE

'n Pad oor Gedeelte 183 van die plaas Zuurfontein 33
IR, soos aangedui deur die letters ABCA op Kaart LG No

A4550/85.

No 79 { Administrateurs-), 1985

PROKLAMASIE '

Kragiens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 4
van die “Local Authorities Roads Ordinance”, 1904, ge-
lees met artikel 80 van die Wet op Provinsiale Bestuur,
1961 (Wet 32 van 1961), proklameer ek hierby die pad soos
omskryf in die bygaande Bylae tot 'n publicke pad onder
die regsbevoegdheid van die Stadsraad van Springs.
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Given under my Hand at Pretoria, this 2nd day of De-
cember, One thousand Nine hundred and Eighty-five.

W A CRUYWAGEN
Administrator of the Province of Transvaal

PB 3-6-6-2-32-20
SCHEDULE

A r1oad over the Remainder of the farm Geduld No 123
IR as indicated by the letters ABCDEFGHIKLMN PORS
TUVWXYZAB’ on Diagram SG No B0010/84.

No 80 (Administrator’s), 1985

PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the Local
Authorities Roads Ordinance, 1904, read with section 80
of the Provincial Government Act, 1961 (Act 32 of 1961), 1
do hereby proclaim the road as described in the Schedule
hereto as a public road under the jurisdiction of the Town
Council of Benoni.

Given under my ‘Hand at Pretoria, this 2nd day of De-
cember, One thousand Nine hundred and Eighty-five.

WA CRUYWAGEN
Administrator of the Province of Transvaal

PB 3-6-6-2-6-17
SCHEDULE

A road over the farm Benoni 77 IR, as indicated by the
letters ABCDEFGHIKLMNOPQRSTUVWX on Diagram
SGNoB,

No 81 (Administrator’s}, 1985
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the Pro-
vincial Government Act, 1961, to promulgate an Ordi-
nance, assented to by the State President-in-Cabinet.

Now therefore, I do hereby promulgate the Local Go-
vernment Amendment Ordinance, 1985, which is printed
hereunder.

Given under my Hand at Pretoria, on this 9th day of De-
cember, One thousand Nine hundred and Eighty-five.

W A CRUYWAGEN
Administrator of the Province of Transvaal

PR 4-11 (1985/18)

Ordinance No 18 of 1985
(Assented to on 26 August 1985)

(English copy signed by the State President)

n
Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 2e dag
van Desember, Eenduisend Negehonderd Vyf-en-tagtig.

WA CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie van Transvaal

PB 3-6-6-2-32-20
BYLAE

n Pad oor die Restant van die plaas Geduld No 123 IR
soos aangedui deur die letters ABCDEFGHIKILMN PQRS
TUVWXYZA‘B’ op Kaart LG No B0010/84.

No 80 (Administrateurs-), 1985

PROKLAMASIE

Kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 4
van die “Local Authorities Roads Ordinance”, 1904, ge-
lees met artikel 80 van die Wet op Provinsiale Bestuur,
1961 (Wet 32 van 1961), proklameer ek hierby die pad soos
omskryf in die bygaande Bylae tot ’n publicke pad onder
die regsbevoegdheid van die Stadsraad van Benoni.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 2e dag
van Desember, Eenduisend Negehonderd Vyf-en-tagtig.

WA CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie van Transvaal

PB 3-6-6-2-6-17
BYLAE

'n Pad oor die plaas Benoni 77 IR, soos aangedui deur
die letters ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWX op Kaart
LG NoB.

No 81 (Administrateurs-), 1985

PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Wet op Provinsiale Be-
stuur, 1961, aan my die bevoegdheid verleen word om 'n
Ordonnansie, waarin die Staatspresident-in-Kabinet toe-
gestem het, af te kondig.

So is dit dat ek hierby die Wysigingsordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1985, wat hieronder gedruk is, afkon-
dig.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 9de dag
van Desember, Eenduisend Negehonderd Vyf-en-tagtig.

W A CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie van Transvaal

PR 4-11 (1985/18)

Ordonnansie No 18 van 1985
(Toestemming verleen op 26 Augustus 1985)

(Engelse eksemplaar deur die Staatspresident onderteken)

Administrator’s Notices

Administrateurskennisgewings

Administrator’s Notice 2648 4 December 1985

RAISING OF STATUS OF THE HEALTH COMMITTEE
' OF MODDERFONTEIN

Notice is hereby given in terms of section 10 of the Local
Government Ordinance, 1939, that the Modderfontein

Administrateurskennisgewing 2648 4 Desember 1985

VERHOGING VAN STATUS VAN DIE GESONDHEID-
SKOMITEE VAN MODDERFONTEIN

Ingevolge artikel 10 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekend gemaak dat die Ge-
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Health Commitiee submitted a petition to the Administra-
tor praying that he may in the exercise of the powers con-
ferred on him by section 9(1)(a) of the said Ordinance,
raise the status of the Committee to that of Town Council.

It shall be competent for any persons interested, within
30 days of the first publication hereof in the Provincial Ga-
zette, to direct to the Director of Local Government, Pri-
vate Bag X437, Pretoria a counterpetition requesting the
Administrator to refrain from granting the said petition,
either wholly or in part.

Further particulars of the application are open for in-
spection at the office of the Director of Local'Govern-
ment, Room B306A, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria and at the office of the Secretary, Health Commit-
tee, Modderfontein.

PB 3-6-5-2-98

Administrator’s Notice 2708 11 December 1985

POTCHEFSTROOM MUNICIPALITY: PROPOSED AL-
TERATION OF BOUNDARIES

Notice is hereby given, in terms of section 10 of the
Local Government Ordinance, 1939, that the Town Clerk
of Potchefstroom has submitted a petition to the Adminis-
trator praying that he may in the exercise of the powers
conferred on him by section 9(7) of the seid Ordinance,
alter the boundaries of Potchefstroom Municipality by the
inclusion therein of the area described in the Schedule
hereto.

It shall be competent for any persons interested, within
30 days of the first publication hereof in the Provincial Ga-
zette, to direct to the Director of Local Government, Pri-
vate Bag X437, Pretoria a counterpetition requesting the
Administrator to refrain from granting the said petition,
either wholly or in part. .

Further particulars of the application are open for in-
spection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306A, Provincial Building, Pretorius Street,

etoria.

B PB 3-2-3-26

SCHEDULE

1. Portion 966 (a portion of Portion 686) of the farm Vyf-
hoek No 428 I1Q, vide Diagram §G No A2151/81.

2. Portion 974 (a portion of Portion 686) of the farm Vyf-
hoek No 428 1Q, vide Diagram SG No A495/82.

Administrator’s Notice 2709

RAISING OF STATUS OF THE LOCAL AREA COM-
MITTEE OF ELLISRAS TO THAT OF MUNICIPALITY
UNDER THE JURISDICTION OF A TOWN COUNCIL

Notice is hereby given, in terms of section 10 of the
Local Government Ordinance, 1939, that the Transvaal
Board for the Development of Peri-Urban Areas sub-
mitted a petition to the Administrator praying that he may
in the exercise of the powers conferred on him by section
9(1)(a) of the said Ordinance, raise the status of the Local
Area Committee of Ellisras to that of municipality under
the jurisdiction of a Town Council.

It shall be competent for any persons interested, within
30 days of the first publication hereof in the Provincial Ga-
zette, to direct to the Director of Local Government, Pri-

11 December 1985‘

sondheidskomitee van Modderfontein 'n versoekskrif by
die Administrateur ingedien het met die bede dat hy die
‘bevoegdhede aan hom verleen by artikel 9(1)(a) van ge-
noemde Ordomnansie uitoefen om die Komitee se status
te verhoog na di€ van Stadsraad.

Enige belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dac na die eerste publikasie hiervan in die Provinsiale
Koerant aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaat-
sak X437, Pretoria, 0001 'n teenpetisie te rig waarin die
Administrateur versock word om nie aan genoemde ver-
soekskrif, in geheel of ten dele, te voldoen nie.

Verdere besonderhede van die aansoek 1€ in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria en in
die kantoor van die Sekretaris van die Gesondheidskomi-
tee van Modderfontein, ter insae.

PB 3-6-5-2-98

Administrateurskennisgewing 2708 11 Desember 1985

MUNISIPALITEIT POTCHEFSTROOM: VOORGE-
STELDE VERANDERING VAN GRENSE

Ingevolge artikel 10 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekend gemaak dat die Stads-
raad van Potchefstroom 'n versoekskrif by die Administra-
teur ingedien het met die bede dat hy die bevoegdhede
aan hom verleen by artikel 9(7) van genoemde Ordonnan-
sie uitoefen en die grense van die Munisipaliteit Potchef-
stroom verander deur die opneming daarin van die gebied
wat in die Bylae hierby omskryf word.

Enige belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dae na die eerste publikasie hiervan in die Provinsiale
Koerant aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaat-
sak X437, Pretoria 'n teenpetisie te rig waarin die Admi-
nistrateur versoek word om nie aan genoemde versoek-
skrif, in geheel of ten dele, te voldoen nie.

Verdere besonderhede van die aansoek 18 in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, ter

insae.
PB 3-2-3-26

BYLAE
1. Gedeelte 966 ('n gedeelte van Gedeelte 686) van die
plaas Vythoek No 428 IQ, volgens Kaart LG No A2151/81.

2. Gedeelte 974 ('n gedeelte van Gedeelte 686) van die
plaas Vyfhoek No 428 IQ, volgens Kaart LG No A495/82.

Administrateurskennisgewing 2709 11 Desember 1985
VERHOGING VAN STATUS VAN DIE PLAASLIKE
GEBIEDSKOMITEE VAN ELLISRAS TOT DIE VAN
MUNISIPALITEIT ONDER DIE REGSBEVOEGDHEID
VAN'NSTADSRAAD

Ingevolge artikel 10 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, word hierby bekend gemaak dat die Trans-
vaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike Ge-
biede n versoeckskrif by die Administrateur ingedien het
met die bede dat hy die bevoegdhede aan hom verleen by
artikel 9(1)}(a) van genoemde Ordonnansie uitoefen om
die Plaaslike Gebiedskomitee van Ellisras se status te ver-
hoog na die van 'n munisipaliteit onder die regsbevoegd-
heid van ’n Stadsraad.

Enige belanghebbende persone is bevoeg om binne 30
dae na die eerste publikasie hiervan in die Provinsiale
Koerant aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Privaat-
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vate Bag X437, Pretoria, a counterpetition requesting the
Administrator to refrain from granting the said petition,
either wholly or in part.

Further particulars of the application are open for in-
spection at the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B306A, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria and at the office of the Secretary, Transvaal
Board for the Development of Peri-Urban Areas, HB Phil-
lips Building, Basman Street, Pretoria.

PB 3-2-2-152

18 December 1985

AN
ORDINANGE

To amend the Local Government Ordinance, 1939, in respect of the

definitions contained in section 2; in respect of contracts for the
execution of work or the supply of goods as contemplated in section
35; in respect of the prohibition on councillors, their pariners, em-
ployers and employees to act for or against the council in a profes-
sfonal capacity for reward as comtemplated in section 39; in respect
of certain contracts with the council in which councillors have an
interest as contemplated in section 40; by the repeal of section 41; in
respect of the prohibition on a councillor of being presemt at, taking
part in or voting st certain meetings of the council or a commiitee
thereof as contemplated in section 42; 1o provide for councillors to
furnish paticulars of pecuniary interests in certain concerns by the
substitution for section 43 of 2 new section; to provide for penaliies
for the contravention of sections 39, 40, 42 and d‘s\ay the substitu-
tion for section 44 of a new section; in respect of the general powers
of a’council as contemplated in section 79; in respect of the joint
municipal pension fund contemplated in section 79quar.; in respect
of the by-law powers of 2 council as contemplated in section 80; in
respect of the further special by-law powers for town councils as
contemplated in section 132; in respect of the Administrator's
power of nomination of councillors as contemplated in section 153;
in respect of the special powers of local authorities as contemplated
in section 171; to provide for the amendment of the Sixth Schedule
by the Administrator by the insertion of a new section 171¢ter; and to
provide for matters incidental thereto.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows: —

1. Section 2 of the Local Government Or-
wellon 2ol 1o dinance, 1939 (hereinafter referred to as the
J929. a5 amended principle Ordinance), is hereby amended —

Gl secion iof (@) by the insertion after the definition of

Ordinance 1606 “by-law” of the following definition:
Ordinance 20 of *“ *close corporation’ means a corpora-
Ordinance 15 of tion as defined in section 1 of the Close
e 1S oy Corporation Act, 1984 (Act 69 of
afOrdmonicns . 1984):7
of 1979, (b) by the insertion after the definition of
“medical officer of health” of the fol-
lowing definition:
* ‘member’s interest’ means a member’s
interest as defined in section 1 of the
Close Corporation Act, 1984”; and

(c) by the deletion of the definition of
“Townships Act”.

Amendment of

2. Section 35 of the principal Ordinance is
Amendmeniof hereby amended by the substitution for sub-
Ordinance l?gfdsectior}s (3} up to and inciuding (3)quin of the
bysectiondal - following subsections:
Wl aemase “(3) In considering tenders for the supply
Srdinance I8of  of goods submitted in terms of subsection (1)
oumunce24af the council shall allow such preferences as

sak X437, Pretoria 0001, ’n teenpetisie te rig waarin die
Administrateur versoek word om nie aan genoemde ver-
soekskrif, in geheel of ten dele, te voldoen nie.

Verdere besonderhede van die aansoek 1€ in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B306A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en
in die kantoor van die Sekretaris, Transvaalse Raad vir die
Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede, HB Phillips
Gebou, Bosmanstraat, Pretoria, ter insae.

PB 3-2-2-152

Administrateurskennisgewing 2760 ~ 18 Desember 1985

'N
ORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansic op Piaaslike Bestuur, 1939, ten op-

sigte van dic woordomskrywing in artikel 2 vervat; ten opsigte van
kontrakte vir die witvoering van werk of die lewering van poedere
soos in arfikel 35 beoog; ten opsigte van die verbod op raadslede.
hul vennole, werkgewers en werknemers om vir of teen die raad in
grofessionele hoedanigheid teen beloning op te tree soos in artike)

9 beoog; ten opsigte van sekere konirakte met die raad waarin
raadslede 'n belang het soos in artikel 40 beoop; deur artikel 41 te
herroep; ten opsigte van die verbod op 'n raadgsh'd om ganwesig le
wees by, deel te neem azn of te stem op sekere vergaderings van die
raad of 'n komitee daarvan soos in arfikel 42 beoog; om voorsie-
ning te maak dat craadslede besonderhede van geldelike belange in
sekcere ondernemings moet verstrek deur artikel 43 deur 'n nuwe ar-
tikel te vervang; om vir strawwe vir die oortreding van artikels 39,
40, 42 en 43 voorsiening te maak deor artikel 44 deur 'n nuwe arti-
kel te vervang; ten ogsigte van die algemene bevoegdhede van 'n
raad soos in artikel 79 beoog; ten opsigte van die gemeenskaplike
munisipale pensioenfonds in artikel 79qguar beoog: fen opsigte van
die bevoegdhede van *n rasd insake verordeninge soos in artikel 80
beoog: ten opsigte van die verdere spesiale verordening-bevoegd-
hede vir stadsrade soos in artikel 132 beoog; ten opsigte van die Ads
ministeateur se reg van nominasie van raadslede soos in artikel 153
beoog; len opsigte van die spesiale bevoegdhede van plaaslike be-
sture soos in artikel 171 beoog; om voorsiening te maak vir die wy-
siging van die Sesde Bylae deur die Administrateur deur ’n nuwe
artikel I71fer in te voeg; en om vir bykomstige mangeleenthede
voorsiening te maak.

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
SO0S VOLG:—
Wisiging vaa 1. Artikel 2 van die Ordonnansie op
Ordonnansic 17 . Plaaslike Bestuur, 1939 (hierna die Hoofor-
i donnansie genoem) word hierby gewysig —

gewysig deur

aftikel 1 van . \
Oonmnsie2? (a) deur na die woordomskrywing van
Tvan © “Asiaat” die volgende woordomskry-
o T ekl wing in te voeg: .

A — * ‘beslote  korporasie’ 'n  korporasie
ynisSLanikl  SO0S omskryf in artikel 1 van die Wet op
Ovdonmansic 1S Beslote Korporasies, 1984 (Wet 69 van
van 1968, artikel 1984) ;' ' : i

1 van ls

g':?@':::;:c (b) deur die woordomskrywing van “Dor-
e L 16 pewet” te skrap; en

van 1979, )

(c) deur na die woordomskrywing van
“Kleurling” die volgende woordom-
skrywing in te voeg: _
“ ‘ledebelang’ ’'n ledebelang soos om-
skryf in artikel 1 van die Wet op Beslote
Korporasies, 1984;".

Wosiging van 2. Artikel 35 van die Hoofordonnansie
antikel 33 van , word hierby gewysig deur subartikels (3) tot |
van 199,505 €1 met (3)quin deur die volgende subartikels ~
Sieisvan € vervang:

ook “(3) By oorweging van tenders vir die le-
Zven ey WETINg van goedere ingevolge subartikel (1)

- vanl1%l.anikel ingedien, laat die raad die voorkeure toe wat

2van

Ordonnansic 24 di€ Administrateur by regulasie voorskryf.
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yn1%s.aikl - (3A) Enige tenderaar wat voorkeur eis vir

‘oninance 240f the Administrator may prescribe by regula-
Ordonnansic 24 poedere wat geheel of gedeeltelik in die Re-

1%, scction 2 of -
Ordirance 6 of tiogL.

: I 1966. antikel - .
1967, secion 2of (3A) Any tenderer claiming preference for Zen < publiek geproduseer, vervaardig of gemon-
1969, section 1 of 200ds produced, manufactured or assembled Ordonmansic 16 taar jo
QOrdinance 21 of 11 lvin th bli yan 1967. anikel r
1976, section 1 of wholly or partly in the Republic — Zvan amic1s (3) sertifiseer op welke persentasie voor-
Tinrsecnontor (3)  shall certify what percentage of prefer- van 1969. arikel keur hy geregtig is;

4 . . 1van

Ordinance 13 of - N 1 -

-gﬁi.:ﬂaﬂ‘i of ence he ls'enmled to; Ortonmansic 21 (b) gee 'n versekering fiat— o

o1 seanon 1or (D) shall furnish an assurance that — bean (i) koste volledig en noukeurig deur

Ordinance 160 . ansic. s

1482 and secrion (i) costs have been fully and carefully yan 1978, anikel . h?m ondersock.is; en

investigated by him; and Ordomnansic 13 (if) die voorkeur deur hom geéis na sy
.. . ) Tomn : beste wete, oortniging en onder-
(ii) to the best of his knowledge. be- Ordonnansic 16 vinding juis is; en
van 1982 cn

lief and experience, the prefer-
ence claimed by him is correct;
and

(c) shall submitt to the council such affida-
vits and other documentary proof as the
council may require in verification of
such claim.

(3B) For the purpose of bringing tenders
for the supply of goods to a comparative
level — :

(a) the tender price shall. in the case of a
tender in respect of which preference is
allowed in terms of subsection (3). be
reduced by deducting the preference
from the tender price: and

(b) railage and other transport costs to be
incurred to deliver such goods at a place
required by the council shall. if not al-
ready included in the tender price, after
any deduction in terms of paragraph
{a). be added to the tender price.

(3C) After tender prices have been brought
to a comparative level in terms of subsection
(3B) —

(a) thecouncil shall —
(i) accept the lowest tender: or

(ii) if it is satisfied that acceptance of
the lowest tender would not be in
the public interest. accept any
other tender which appears to it
the most advantageous: Provided
that if the preference allowed in
respect of the tender so accepted
is exceeded by the preference
claimed in respect of any of the
lower tenders. the reasons for the
acceptance of the first-mentioned
tender shall be incorporated in the
resolution to accept such tender:
or

(b) the council shall reject all the tenders.

(3D) In the case of equality of tender
prices preference shall be allowed in respect
of tenders in such sequence as the Admini-
strator may prescribe by regulation.

(3E) The Council may require a tenderer
to furnish security for the due performance
of a contract entered into by virtue of the ac-
ceptance of a tender.

(3F) The town clerk shall give notice of the
acceptance of a tender by affixing a notice to
a noticé board at the office of the Council.

akelivan  (c) dien die lzeed:gde verklarings en ander
van 1943, dokumentére bewys wat die raad ter
stawing. van sodanige eis vereis by die
raad in.
(3B) Vir die doel om tenders vir die lewe-
ring van goedere op 'n vergelykbare vlak te
bring —

{a) word die tenderprys, in die geval van 'n
tender ten opsigte waarvan voorkeur
ingevolge subartikel (3) toegelaat word.
verminder deur die voorkeur van die
tenderprys af te trek: en

(b) word spoorvrag en ander vervoerkoste
wat aangegaan moet word om sodanige
goedere op 'n plek deur die raad vereis
af te lewer, indien nie reeds by die ten-
derprys ingereken nie, na enige aftrek-
king ingevolge paragraaf (a) by die ten-
derprys bygetel.

(3C) Nadat tenderpryse ingevolge subarti-
kel (3B) op 'n vergelykbare vlak gebring is —

(a) aanvaar die raad —
(i) die laagste tender; of

(ii) indien hy oortuig is dat aanvaar-
ding van die laagste tender nie in
die openbare belang sal wees nie.’
enige ander tender wat vir hom
die voordeligste voorkom: Met
dien verstande dat indien die
voorkeur toegelaat ten opsigte
van die tender wat aldus aanvaar
word. oorskry word deur die voor-
keur ten opsigte van enige van die
laer tenders geéis, die redes vir
die aanvaarding van eersge-
neoemde tender in die besluit om
sodanige tender te aanvaar. belig-
gaam word; of

(b) verwerp die raad al die tenders.

(3D) In die geval van gelykheid van ten-
derpryse word voorkeur ten opsigte van ten-
ders toegelaat in die volgorde wat die Ad-
ministrateur by regulasie voorskryf.

(3E) Die raad kan van 'n tenderaar vereis
om sekuriteit te verskaf vir die behoorlike
nakoming van 'n kontrak aangegaan uit
hoofde van die aanvaarding van 'n tender.

(3F) Die stadsklerk gee kennis van die aan-
vaarding. van 'n tender deur die aanbring van
'n kennisgewing op 'm kennisgewingbord by
die kantoor van die raad.
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(3G) If after the acceptance of a tender it
appears that the preference claimed by the
tenderer concerned was too high, the council

may, in addition to any other legal remedy it

may have —

(a) recover from the tenderer all costs,
losses or damages which the council has
incurred or sustained as a result of such
acceptance;

(b) impose on the tenderer a penalty not

(c)

Suh§lil|.31‘i’anfuf 3 .
section 390
Ordinance 170f tUted

exceeding five per cent of the value of
the contract entered into by virtue of
such acceptance; or

recover from the tenderer all costs,
losses or damages contemplated in pa-
ragraph (a) and impose on him the pe-
nalty contemplated in paragraph (b).".

The followin% section is hereby substi-
for section 39 of the principal Ordi-

1939. as amended nance:

by section 2 of
Ordinance 25 of
1953,

persons,

“Prohibitionon |
certain actions by |
councillors and
centain uther

3%:(1) Subject to the provisions
of subsection (2), a councillor or
his partner or the spouse of a
councillor or his partner or the
employer of a councillor shall
not —

(a) ‘for reward act for or on be-
half of the council in any pro-
fessional, technical or other
capacity;

(b) act as advocate or attorney
in any matter against the
council;

(c) appear for any other person
as advocate. attorney or re-
presentative —

(i) before the council or
any committee thereof:

(ii) in any matter in which
the council is in-
volved —

(aa) before the Town-
ships Board estab-
lished in terms of
the Town-plan-
ning and Town-
ships Ordinance.
1965 {Ordinance
25 of 1965):

(bb) before a licensing
board or licensing
appeal board es-
tablished in terms
of the Licence Or-
dinance, 1974 (Or-
dinance 19 of
1974);

before a valuation
board or a valua-
tion appeal board
established in

(cc)

(3G) Indien dit na die aanvaarding van ‘n
tender blyk dat die voorkeur deur die be-
trokke tenderaar geéis te¢ hoog was, kan die
raad, benewens enige ander regsmiddel wat
hy mag he —

(a) alle koste, verliese of skade wat die
raad aangegaan of gely het as gevolg
van sodanige aanvaarding .op die ten-
deraar verhaal;

{b) die tenderaar 'n boete oplé wat nie vyf
persent van die waarde van die kontrak
aangegaan uit hoofde van sodanige
aanvaarding oorskry nie; of

(¢) alle koste, verliese of skade in para-
graaf (a) beoog op die tenderaar ver-
haal en hom die boete in paragraaf (b)
beoog, oplé.”. :
Vervimging van

1 : 3. Artikel 39 van die Hoofordonnansie
antike) 39 van - . .
Oneonannic 7word  hierby deur die volgende artikel ver-
wan 1939, wxn .
gcw;-ig'dvur vang:
antikel 2 van

Ond ic 28 Verbod i al
i 28 P e 39.(1) Behoudens die bepalings

dewrrddcde van subartikel (2). mag 'n raadsiid

ronecandet of sy vennoot of die eggenote van
‘'n raadslid of sy vennoot of di¢
werkgewer of werknemer van 'n
raadslid nie —

(a) teen vergoeding vir of na-
mens die raad in eni%:e pro-
fessionele, tegniese of ander
hoedanigheid optree nie:

{b) as advokaat of prokureur in
enige aangeleentheid teen
die raad optree nie:

(c) vir iemand anders as advo-
kaat. prokureur of verteen-
woordiger —

(i) voor die raad of enige
komitee daarvan;

(ii) in enige aangeleent-
heid waarby die raad
betrokke is —

(aa) voor die Dorpe-
raad wat inge-
volge die Ordon-
nansie op Dorps-
beplanning en
Dorpe, 1965 (Or-
donnansie 25 van
1965), ingestel is;

{bb) voor 'n lisensie-
raad of lisensie-
appélraad wat in-
gevolge die Or-
donnansie op Li-
sensies, 1974
(Ordonnansie 19
van 1974), ingestel
is;

voor 'n waarde-
ringsraad of 'n
waarderingsappél-
raad wat inge-

{cc)
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terms of the Local
Authorities Rat-
ing Ordinance,
1977 (Ordinance
11.of 1977);

(iii) in any coun or arbitra-
tion proceedings in
which the council is a
party.

(2) Notwithstanding the provi-
sions of subsection (1). any person
contemplated in that subsection
may —

(a) in the execution of his duties
as part-time medical officer
of the council, act for and on
behalf of the council: Pro-
vided that where a councillor
or his spouse so acts, the
councillor shall. prior to his
appointment or the appoint-
ment of his spouse as a part-

time medical officer. be .

exempted in terms of section
30(2) of the Municipal Elec-
tions Ordinance, 1970, from
the provisions referred to in
that section;

(b) as representative of a private
company, a close corpora-
tion or a partnership appear
before any board referred to
in subsection (1)(c)(ii)(aa).
(bb) or (cc) in any matter in
which the council is involved
or act in any proceedings
contemplated in subsection
(1)(e)(i1i) if the person who
sO appears or acts is a direc-
tor of or shareholder in the
private company concerned
or has a member’s interest in
the close corporation con-
cerned or is a partner in the
partnership concerned.”.

volge die Ordon-
. nansie op Eien-
domsbelasting van
Plaaslike Besture,
1979 (Ordonnan-
sie. 11 van 1977),
ingestel is;
(iii) in enige hof- of arbitra-
sie-verrigtinge  waarby
die raad "n party is,

verskyn nie.

(2) Ondanks die bepalings van

subartikel (1), kan iemand in

daardic subartikel beoog —

(a) in die uitvoering van sy
pligte as deeltydse mediese
gesondheidsbeampte van die
raad vir en namens die raad
optree: Met dien verstande
dat waar 'n raadslid of sy eg-
genote aldus optree, die
raadslid voor sy aanstelling
of die aanstelling van sy eg-
genote as deeltydse mediese
gesondheidsbeampte  inge-
volge artikel 30(2) van die
Ordonnansie op Munisipale
Verkiesings. 1970, vrygestel
moet wees van die bepalings
in daardie artikel genoem;

(b) as verteenwoordiger van 'n
privaat maatskappy, 'n be-
slote korporasie of 'n ven-
nootskap in enige aange-
leentheid waarby die raad
betrokke is voor enige raad
in subartikel (1)(c)%ii)(aa).
(bb) of (cc) genoem, verskyn
of in enige verrigtinge in sub-
artikel 1)(c)§iii§ beoog. op-
tree, indien die persoon wat
aldus verskyn of optree 'n di-
rekteur van of aandeelhouer
in die betrokke privaat maat-

skapgy is, 'n ledebelang in

die betrokke beslote korpo-
rasie het of 'n vennoot in die

Subsitationof - 4, The following section is hereby substi- betrokke vennootskap is.”.

section 4l o . el ! ) . . .
Owiinance 170t tuted for section 40 of the principal Ordi- Yenamangwan 4, Artikel 40 van die Hoofordonnansie
by section lof | NANCE: Ordomarree 17WOTd hierby deur die volgende artikel ver-
sty _ iy Ewsonr Vang:
it ancionsog oronbidonon - 40.(1) Subject to the provisions | - Gigmmmci2 ~vebado  40,(1) Behoudens die bepalings
Ordiance 250 withounci.  Of subsection (4), a councillor or |y ISit-amel henehammabae by kel (4), gaan 'n raadslid
lofO:dinanch;U hls Spouse sha" not Wllhout thc Ordunnansic 19 - Of sy eggenote ‘nie Sonder d.e
1 o . i an 1944 artikel

of 1971, prior approval of the Administra- Y g antike voorafverkreé goedkeuring van
tor and subject to such terms and Ordonamic 25 die Administrateur en onder
iy P van [4S3cn -
conditions as the Administrator anikel | van worpe aan die bedinge en voor-

may determine. on his or her own Ordunmansic 10 P : ge ¢l
. ; xan 1971 waardes wat die Administrateur

behalf or on behalf of any other
person enter into a contract with
the council in which he or she has
any direct or indirect pecuniary
interest.

(2) Where a councillor or his
spouse has entered into a contract
with the council contrary to the
provisions of subsection (1), the

bepaal. namens hom- of haarself
of namens iemand anders met die
raad 'n kontrak aan nie waarby hy
of sy enige direkte of indirekte
geldelike belang het.

(2) Waar 'n raadslid of sy egge-
note 'n kontrak met die raad in
stryd met die bepalings van subar-
tikel (1) aangegaan het, stel die
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councillor shall, on becoming

“aware of that fact. notify the town

clerk fortwith thereof.

(3) A contract entered into con-
trary to the provisions of subsec-
tion (1) shall be null and void: Pro-
vided that the Administrator may.
on apé;lication by the council con-
cerned, validate such a contract
with effect from any date he

deems expedient.

(4) The provisions of subsection
(1) shall not apply to a contract en-
tered into by a council —

(a) with a company or a close
corporation in which any of
its councillors or the spouse
of any such councillor holds
shares or has a member’s
interest, as the case may be:
Provided that neither the

~ councillor concerned nor his

™ spouse shall —

(i) hold or have, either in-
dividually or jointly,
more than one third of
the shares issued or of
such an interests, as the
case may be;

(ii) be a director of the
company concerned;

(b) with the employer of any of
its councillors or the spouse
of any such councillor: Pro-
vided that the remuneration
received by the councillor
concerned or his spouse shall
not directly be related to the
contract concerned;

(c) with any of its councillors or
the spouse of any such coun-
cillor —

(i) in which provision is
made for —

(aa) the rendering of
any service or the
supply of anything
by the council at
the charges nor-
mally levied there-
for;

(bb) the issue of stock
in terms of section
52(3) or the provi-
sions of the Johan-
nesburg Munici-
pality Borrowing
Powers Ordi-

raadslid die stadsklerk onverwyld
wanneer hy van daardie feit bewus
word daarvan in kennis,

(3) 'n Kontrak wat in stryd met
die bepalings van subartikel (1)
aangepgaan is, is van nul en gener
waarde: Met dien verstande dat
die Administrateur op aansoek
deur die betrokke raad so 'n kon-
trak geldig kan verklaar met in-
gang vanaf enige datum wat hy
dienstig.ag.

(4) Die bepalings van subartikel
(1) is nie van toepassing nie op ’n
kogtrak aangegaan deur 'n
raad —

(3) .met "n maatskappy of ’'n be-
slote korporasie waarin
enige van sy raadslede of die
eggenote van enige sodanige
raadslid aandele hou of 'n le-
debelang het, na gelang van
die geval: Met dien ver-
stande dat nog die betrokke
raadslid ndg sy eggenote —

(i) hetsy afsonderlik of ge-
samentlik, meer as een
derde van die uitge-
reikte aandele hou of
van sodanige belang
het, na gelang van die
geval;

(ii) 'n direkteur van die be-
trokke maatskappy is

(b) met die werkgewer van enige
van sy raadslede of die egge-~
note van enige sodanige
raadslid: Met dien verstande
dat die besoldiging wat die
betrokke raadslid of sy egge-
note ontvang, nie direk met
die betrokke kontrak ver-
band hou nie;

(c) met enige van sy raadslede of
die eggenote van enige soda-
nige raadslid —

(i) waarin voorsiening ge-
maak word vir —

(aa) die lewering van
enige diens of die
verskaffing van
enigiets deur die
raad teen die
gelde wat nor-
maalweg daarvoor
gehef word;

(bb) die uitgifte van ef-
fekte ingevolge
artikel 52(3) of die
bepalings van die
Johannesburg Mu-
nicipality Borrow-
ing Powers Ordi-
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nance, 1903 (Ordi-
nance 3 of 1903);

(i) for the purchase or
hiring of any immova-
ble property of the
council, whether by
public auction, tender
or out of hand, if the
purchase price or rent,
as the case may be, is
determined in accor-
dance with the provi-
sions of section 79(18)
and the provisions of
paragraphs (b). (c) and
{e) of that section have
been complied with;

(iii) for the purchase of any
moveable property of
the council by public
auction or by tender;

(d) with a bona fide sporting
body or sacial club, a welfare
organization as contem-

lated in the national Wel-
are Act. 1978 (Act 100 of
1978). a company incorpo-
rated in terms of section 21
of the Companies Act. 1973
(Act 61 of 1973), or any other
similar institution not having
gain as object of which any of
its councillors or the spouse
of any such councillor is a
member, office bearer or
employee: Provided that the
councillor concerned or his,
spouse shall have no other
interest in such a body. club,
organization, company,
close corporation or institu-
tion; .

(e) with any person where the
Administrator has in general
approved that that type or
class of contract may. subject
to such terms and conditions
as he may determine, be en-
tered into.

{5) When auditing the accounts
and records of a council in accor-
dance with the provisions of sec-
tion 59, the auditor contemplated
in that section shall satisfy himself
that the provisions of this section
are being complied with. and he
shall report any non-compliance to
the Administrator.”™.

Repeul of section
41 of Ordinance
17of 1939, us
amended by

5. Section 41 of the principal Ordinance is
hereby repealed.

" section 2of

Ordinance 12 of
1941 und section
4 uf Ordinunce 25
of 1483,

Hemrocping van
artikel 41 van

nance, 1903
(Ordonnansie 3
van 1903);

(ii) vir die koop of huur
van enige onroerende
eiendom van die raad,
hetsy per openbare
veiling, tender of it
die hand, indien die
koopprys of huur, na
gelang van die geval,
ooreenkomstig die be-
palings van artikel
79(18) bepaal word en
die bepalings van para-
grawe (b), (c) en (eg van
daardie artikel nage-
kom is;

(iii) vir die koop van enige
roerende eiendom van
die raad per openbare
veiling of per tender;

(d) met 'n bona fide sportlig-
. gaam of sosiale klub, 'n we%—
synsorganisasie soos in die
Nasionale Welsynswet, 1978
(Wet 100 van 1978), beoog,
'n maatskappy ingelyf' inge-
volge artikel 21 van die
Maatskappywet, 1973 (Wet
61 van 1973), of enige ander
soortgelyke instelling wat nie
winsbejag as doelstelling het
nie waarvan enige van Sy
raadslede of die eggenote
van enige sodanige raadslid
'n hid, ampsdraer of werk-
nemer is: Met dien verstande
dat die betrokke raadslid of
sy eggenote nie enige ander

belang in so 'n liggaam, klub, . _

organisasie, maatskappy,
beslote korporasie of inrig-
'ting het nie;

(¢e) met enigiemand waar die
Administrateur in die alge-
"meen goedgekeur het dat
daardie tipe of klas kontrak.
onderworpe aan die bedinge
en voorwaardes wat hy be-
paal. aangepaan kan word.

(5)° Wanneer hy.die rekeninge
en rekords.van ‘n raad ooreen-
komstig die bepalings van artikel
59 ouditeer, ocortuig die ouditeur
in daardie artikel beocog hom
daarvan dat die bepalings van
hierdie artikel nagekom word, en
rapporteer hy enige nie-nakoming
aan die¢ Administrateur.”.

5. Artikel 41 var die Hoofordonnansie

Ontonnansic 17 WOTd hierby herroep.

van l')_]‘)&cs:rm
gewysip

antikel 2 van
Ordonnansic 12
van 1941 en
artikel 4 van
Ordonnansic 25
van 1953.
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Substitution of
scction 42 of

Grdinance 17 of
1939, as amended

hy scation 3 of

COrdinance 12 of
1941 section 5 of
Ordinance 25 of
1953 and section
2 of Ordinance 16

of 1955,

6. The following section is hereby substi-
tuted for section 42 of the principal Ordi-
nance:

“Councillornat- 42,(1) Subject to the provisions
fo partakem | . -
cerainmaners *Of subsections (2) and (3), a coun-
reforecoundll cillor shall not be present at, take
part in or vote on any matter be-
fore the council or a committee

thereof in which —
(a) he, his spouse or his partner;

(b) his employer or the employer
of his spouse or his partner;

(c) any person who has author-
ized the councillor to repre-
sent him in any capacity in
the particular matter,

has any direct or indirect pecuni-
ary interest.

(2) The provisions of subsection
(1) shall not be so construed as to
prohibit a councillor from being
present at, taking part in or voting
on any matter before the council
or a committee thereof where the

ecuniary interest of the council-
or, his spouse. partner or em-
Eloyer or the person represented
y the councillor in the particular
matter —

(a) arises from his or her —

(i) membership of a com-
pany incorporated in
terms of section 21 of
the Companies Act.
1973;

(it} share-holding in a com-
pany with a share ca-

ital or having a mem-

er's interest in a close
corporation:  Provided
that neither the council-
lor concerned nor his
spouse shall —

(aa) hold, or have
either individually
or jointly, more
than one third of
the shares issued
or of the mem-
bers’ interest in
the close corpora-
tion;

(bb) be a director of
the company;

(b) is common to that of the
other members of the public
or any group or the residents
in any particuilar area or
neighbourhood;.

(¢) relates to the allowances or
other benefits of councillors
in respect of which the coun-
cil may, in terms of the provi-

6. Artikel 42 van die Hoofordonnansie

ord hierby deur die volgende artikel ver-
ang:

“Ordonnansic 12 ; [*Raadslid nic
van 1941. antikel; 'deel e hé aan

42.(1) Behoudens die bepalings

sckere . van subartikels (2) en (3), mag 'n
woreaxd. ~ raadslid nie teenwoordig wees by,

nie deelneem aan of nie stem oor
enige aangeleentheid voor die
raad of 'n komitee daarvan nie
waarin —

(a) hy. sy eggenote of sy ven-
noot;

(b) sy werkgewer of die werk-
gewer van sy eggenote of sy
VENNOot;

(c) iemand wat die raadslid ge-
magtig het om hom in die be-
paalde aangeleentheid in
enige hoedanigheid te ver-
teenwoordig, '

enige direkte of indirekte gelde-
like belang het.

(2) Die bepalings van subartikel
(1) word nie so uitgelé nie dat dit
'n raadslid verbied om teenwoor-
dig te wees by, deel te neem aan
of te stem ocor enige aangeleent-
heid voor die raad of 'n komitee
daarvan waar die geldelike belang
van die raadslid, sy eggenote, ven-
noot of werkgewer of die persoon
wat deur die raadslid in die be-
paalde aangeleentheid verteen-
woordig word —

(a) ontstaan uit sy of haar —

(i) lidmaatskap van ‘'n
maatskappy wat inge-
voige artikel 21 van die
Maatskappywet. 1973,
ingelyf is:

(ii) aandeelhouding in ‘n
maatskappy met 'n aan-
delekapitaal of hou van
'n ledebelang in 'n be-
slote korporasie: Met
«dien verstande dat nbdg
die betrokke raadslid
nog sy eggenote —

(aa) hetsy afsonderlik
| of gesamentlik,
meer as een derde
van die uitge-
reikte aandele
of van die ledebe-
lang in die beslote
korporasie hou;
(bb) 'n direkteur van
die maatskappy is:

(b) gemeenskaplik is aan dié¢ van
ander lede van die publiek of
enige groep of die inwoners
in enige besondere gebied of
omgewing;

(c) verband hou met die toelaes
of ander voordele van raads-
lede in verband waarmee die
raad ingevolge die bepalings
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Nuhstitution of

section o) af 7' The

Ordinunee 17 of tuted fOI'

1939, s amended .

by segtinn dof nance:

Crdinunce 28 of

1943, ~Counvillar e
furnish
particalurs of

peeuniary
micresisin
CURTIN CONCerns.

sions of any law, pass resolu-
tions:

has, when the matter was put
to order. forthwith been dis-
closed by the councillor and
a majority of the number of
councillors the council shall,
in terms of section 28 of the
Municipal Elections Ordi-
nance, 1970, have or a ma-
jority of the number of
members the committee
shall, in terms of section 52
of the Local Government
(Administration and Elec-
tions) Ordinance, 1960,
have, as the case may be, has
resolved that the interest is
so small or remote that a
conflict between the duties
of the councillor and the
interest is improbable: Pro-
vided that the councillor
shall not be present during
the discussion of and voting
on the proposal so to re-
solve. ’

(d)

(3) The Administrator may on
application by a council exempt
any councillor, either in general
or in any particular case and sub-
ject to such terms and conditions
as the Administrator may deter-
mine, from the provisions of sub-
section (1). and if the councillor
concerned has no direct pecuniary
interest in the subject matter of
the a%plication. he may be present
at and take part in the discussion
of the proposal to lodge such an
application and vote on the pro-
posal.”.

following section is hereby substi
section 43 of the principal Ordi-

43.(1) Every councillor shall
within 30 days from the date of the
commencement of section 7 of the
Local Government Amendment
Ordinance, 1985, and every person
who becomes a councillor after
that date shall, within 30 days from
the date he became a councillor,
lodge with the town clerk a written
statement in which he furnishes
full particulars of any pecuniary
interest of his or his spouse in
every company, partnership or
other business concern, other than
a company, body, club, organiza-
tion or institution contemplated in
section 40(4)(a) or (d), and there-
after the councillor shall advise
the town clerk forthwith in writing
of any change in such particulars.

(2) A town clerk shall not divul-
gate any information furnished to
him in terms of subsection (1) to

Vervanging van
artikel 43 van
van IQBO‘iwos
¢ eut
$ruinetvan

van 1953..

van enige wet besluite mag

neem; _
(d) onverwyld geopenbaar is
deur die raadslid toe die

aangeleentheid aan die orde
gestel is, en 'n meerderheid
van die getal raadslede waar-
uit die raad ingevolge artikel
2B van die Ordonnansie o
Munisipale Verkiesings, 1970,
moet bestaan of 'n meerder-
heid van die getal lede waar-
uit die komitee ingevolge ar-
tikel 52 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur (Admi-
nistrasie en Verkiesings),
1960, moet bestaan, na ge-
lang van die geval, besluit
het dat die belang so gering
of verwyderd is dat 'n botsing
tussen die pligte van die
raadslid en die belang on-
waarskynlik is: Met dien ver-
stande dat die raadslid nie ty-
dens die bespreking van en
stemming oor die voorstel
om aldus te besluit teen-
woordig mag wees nie.

(3) Die Administrateur kan op
aansoek deur 'n raad enige raads-
lid, hetsy in die algemeen of in
enige besondere geval en onder-
worpe aan die bedinge en voor-
waardes wat die Administrateur
bepaal, vrystel van die bepalings
van subartikel (1), en indien die
betrokke raadslid geen direkte
geldelike belang in die onderwerp
van die aansoek het nie, kan hy
teenwoordig wees by en deelneem
aan die bespreking van die voor-
stel om so 'n aanscek te rig en oor
die voorstel stem.

7. Artikel 43 van die Hoofordonnansie
Ordonnansic 17 word hierby deur die volgende artikel ver-

vang:

“RaadsTid
besonderhede
v geldelike
betang in sckere
amdernemings te
veranek.

43.(1) Elke raadslid dien binne’
dertig dae vanaf die daturn van die
inwerkingtreding van artikel 7 van
die Wysigingsordonnansie op
Plaaslike Bestuur. 1985, en elke
persoon wat na daardie datum 'n
raadslid word, dien binne 30 dae
nadat hy °n raadslid geword het 'n
skriftelik verklaring by die stads-
klerk in waarin hy volle besonder-
hede van enige pgeldelike belang
wat hy of sy eggenote het in elke
maatskappy. vennootskap of
ander besigheidsonderneming,
uitgesonderd 'n maatskappy. lig-
gaam, klub. organisasie of instel-
ling in artikel 40(4)(a) of (d)
begog. verstrek, en daarna stel die
raadslid die stadsklerk onverwyld
skriftelik in kennis van enige ver-
andering in sodanige Dbesonder-
hede.

(2) 'n Stadsklerk openbaar nie
enige inligting wat ingevolge sub-
artikel (1) aan hom verstrek is aan
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any person other than the auditor
contemplated in section 59(1)}a)
or an official in the employ of the
State, and then only such informa-
tion as is required by the auditor
for the execution of his duties or
by the official for investigating an
alleged criminal offence.™.

Substitation of
sectiva Hof

8. The following section is hereby substi-

Ordinance 1701 tuted for section 44 of the principal Ordi-

1939, nance:

~penatiics.  44.(1) Any person who wilfully
contravenes or fails to comply with
the provisions of sections 39, 40,
42 or 43 shall be guilty of an of-
fence and liable on conviction. in

the case of a contravention of —

{a) sections 39, 40 or 42. to a fine
not exceeding R1 000 or to
imprisonment for a period
not exceeding 1 year or to
both such fine and such im-
prisonment;

(b) section 43, to a fine not ex-
ceedin% R100 or t¢ imprison-
ment for a period not ex-
ceeding 1 month or to both
such fine and such imprison-
ment.

{2) A court which convicts a
councillor of an offence contem-
plates in subsection (1), may order
that the councillor —

(a) vacate his office;

(b) pay to the council an amount
which is equal to the finan-
cial profit he obtained from
the act feading to his convic-
tion.

. (3) A councillor who, in terms of
subsection (2). has been ordered
to vacate his office shall for a pe-
riod of § years from the date of the
order be disqualified from elec-
tion as member of any "local
authority.™.

Amendin }?-(l)b SECllond'?g of .the principal Ordinance
Qrdinance 17 of J—

1939, as amended 1s here yamen €

by section K of

Ordinance 12 of (a)
1941, sectien 5 of
Qrdinance 11 of

1942, scetion 3 of

by the insertion in paragraph (a) of sub-
section (1) after the word “hereof” of
the words “or situated or to be situated

Ordin 19of . .y -

gﬁds'?:e"éfuné’ur on land of which the council is the
rdinance 19 of .,

Il)-t-i:. :cc:inn I“I owner

of Ordinance 27
of 1951, section & (b)
of Ordinance 25
of 1953, section §
of Ordinance 16
of 1458, section 7
of Qrdinance 2|
ul 1957, section 3
of Ordinance 33
of 1959, scction 2
of Ordinunce 34
of 196, section 6
of Ordinance 18
of 1981, section 2
of Ordinance 5 of
19462, secrion 3 of

by the substitution for subsection (8) of
the following subsection:

*“(8)(a) establish, maintain and carry
on parks, recreation grounds and camp-
ing sites and make such charges in con-
nection therewith as the council may
from time to time determine.

{b) Where a council has, in terms of

Vervanging van
antikel H van

iemand anders as die ouditeur in
artikel 59(1)(a) becog of 'n
beampte in diens van die Staat
nie. en dan alleen die inligting wat
vereis word deur die ouditeur vir
die uitvoering van sy pligte of
deur die beampte om 'n beweerde
strafregtelike oortreding te onder-
soek.™.

Artikel 44 van die Hoofordonnansie

ordonnansic t7 word hierby deur die volgende artikel ver-

van 1934,

‘Wysiging van
artikel 79 van
Ordonnansic 17
van'1939. soos

wsig deur
artikel 8 van
Ordonnansic 12
van 1941, artikel
Svan
Ordonnansic 11
van 1942, antikel
3van
Ordonnansic 19
van 1943, artikel
Gvan
Ordonnansie 19
van 1944. artikel
t1van
Ordonnansie 27
van 1951 antikel
Rvan
Ordonnansic 2%
van 1953, anikel
Svan
Ordonnansic L6
van 1955. artikel
7 van

vang:

“Strawwe.

44.(1) Iemand wat opsetlik die
bepalings van artikels 39, 40, 42 of
43 oortree of versuim om daaraan
te voldoen, is aan 'n misdryf skul-
dig en by skuldigbevinding straf-
baar, in die geval van ‘n oortre-
ding van —

(a) artikels 39, 40 of 42, met 'n
boete van hoogstens R1 00
of met gevangenisstraf vir 'n
tydperk van hoogstens 1 jaar
of beide daardie boete en
daardie gevangenisstraf;

(b) artikel 43, met 'n boete van
hoogstens R100 of .met ge-
vangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 1 maand of
met beide daardie boete en
daardie gevangenisstraf.

(2) 'n Hof wat 'n raadslid skuldi
vind aan 'n misdryf in subartike
l(h) beoog, kan gelas dat die raads-
I —

{(a) syamp neerlé;

(b) aan die raad 'n bedrag betaal
wat gelykstaande is aan die
finansiéle . gewin wat hy ver-
kr{ het uit die handeling wat
gelei het tot sy skuldigbe-
vinding.

(3) 'n Raadslid wat ingevolge
subartikel (2) gelas is om sy amp
neer te lé, is vir 'n tydperk van 5
jaar vanaf die datum van die las-
gewing onbevoeg om as lid van
enige Plaaslike bestuur verkies te
word."’

9.(1) Artikel 79 van die Hoofordonnansie
word hierby gewysig —

()

(b)

deur in paragraaf (a) van subartikel (1)
na die woord “berus” die woorde “of
wat geleé is of sal wees op grond waar-
van die raad die eienaar is” in te voeg;

deur subartikel (8) deur die volgende
subartikel te vervang:

“(8)(a) parke, ontspanningsgronde en
kampeerterreine instel, in stand hou en
bestuur en in verband daarmee die
gelde hef wat die raad van tyd tot tyd
vasstel.

(b) Waar 'n_raad ingevolge paragraaf
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Ordinance 12of
1962, section 1 of
Ordinance 7ol
« 1964, section 1 of
Ordinance 14 of
196, scction 15
of Grdinance 18
of 1965, scction §
of Ordinance 24
of 1965, section
W of Ordirance
25 of 1965,
scetion S of
Qrdinarce 24 of
1966. section 3 of
Qrdinance 16 of
1967 section 8 of
Ordinance 15 of
1964, section 3 of
Ordinance 10 of
1970, scction b of
Ordinance 10 of
W7 section 2of
Ordinance 16 of
1972, section 2 of
Ordinance fof
1974, section | of
Ordinance 15 af
1975, seetion 3 of
Ordinanee 14 of
1976, sectivn 3 of
Ordinance 21 of
1474, section 1R
of Ordinance 1§
of (977, section 2
uf Qedinance 22
of 1977,
section 7of
Qdinunce 16wt
197, sextion Jof
Ordinance Lanf
1979, section d af
Ordinance Liar
1981, section R af
Crdinance idof
1481, sectien 5 of
Ordinance 6 of
1982, section Aof
Ordinangce ¥ of
194} and section
Yof Ordinunce 16
of 1984,

(c)

(d)

paragraph (a), determined charges in
connection with parks, it may exempt
any person or any class or category of
persons from the payment of such
charges;";

by the substitution for subsection (9) of
the following subsection:

“(9) provide, erect, establish, main-
tain, contral and carry on in, on, at or in
connection with any park, recreation
grounds or camping site established in
terms of subsection (8) or public swim-
ming bath established in terms of sub-
section (8A) —

(a) any apparatus or other facility for
any game, sport, recreation or cul-
tural activity for which such park.
recreation grounds. camping site

or public swimming bath is used;

aquariums, piers. pavilions, dres-
sing rooms. lavatories or other
conveniences, structures or build-
ings which, in the opinion of the
council, are necessary or expe-
dient for the purposes for which
such park, recreation grounds,
camJ:ing site or swimming bath is
used,

and the council may —

(i) from time to time determine the
charges to be made for the use
thereof:

let it, any portion thereof or any
rights therein to any person or any
club or other body of persons and
authorize such person, club or
body to make charges in connec-
tion therewith;";

(ii)

by the substitution for subsection (10)
of the following subsection:

*(10) notwithstanding anything 1o the
contrary contained in this Ordinance.
but subject to the approval of the Ad-
ministrator, let or grant the use of any
park, recreation grounds, camping site
or public swimming bath contemplated
in subsection (9). including any build-
ing. structure or facility appurtenant
thereto, or any part of such park.
grounds or site, subject to such terms
and conditions as the council may deter-
mine, on a permanent, regular or other
fixed basis

(a) to any school. sports club, person
or body of persons to be used ex-
clusively for games, sport, recrea-
tion or cultural activities. and to
authorize such school, club, per-
son or body to make charges for
the admission to such park. re-
creation grounds. camping site or
swimming bath; :

Ordonnansic 21
van 1957, urtikel
Avan
Ordonnansic 33
van 1959, artikel

2van
Ordonnansic 24
van 1964} artikel
G van
Ordonnansic 18 (C)
van 1961,

artikel 2 van
Ordonnansic 5
van 1962, artikel
Ivan
Ordonnansic 12
van 1962, artikel
1 van
Ordonnansic 7
van 1964, actikel
1 van
Ordasmansic 14
van 1964, antikel
1Svan
Ordonnansic 18
van 1965 artikel
Svan
Ordonnansic 24
van 1965. artikel
96 van .
Ordannansic 25 |
van 1965, artikel
Hvan
Ordonnansic 24
van 1966, artikel
Avan
Ordonnansic 16
van 1967, artikel
¥van
Ovrdonnansic 15
van 1968, antikel
Ivan
Ordonnansic 10
van 9, artikel
hvan
Qrdonnansic 10
van 197, artike}
2van
Ordonnansic 16
van 1972, artikel
2van
Ordonnansic &
van 1974, artikel
| van
Qrdonnansic 1S
van 1975, antike)
3van
Ordonnunsic 14
xan 1976 anikel
Avon
Ordonnansic 21
van 1976, ariike)
I8 van
Ordonnansic I¥
van 1977, antikel
2van
Ordonnansic 12
van 1977 artikel 7
van Ordonnansic
16 van Y78,
artikol 4 van
Ordonnansic L6
van 190, antikel |

B:S:nnansic 13 (d)

van 1980, artikel
Evan
Ordonnansic 13
van 1981, artikel |
Svan
Ordonnansie 16
van 1982 artikel
Avan
Ordonnansic ¢
van 19%Xcn

artikel ¥ van
Ordunnansic L6

van 1983,

{a) gelde in verband met parke vasge-
ste] het, kan hy enigiemand of enige
klas of kategorie van persone vrystel
van die betaling van sodanige gelde;”;

deur subartikel (9) deur die volgende
subartikel te vervang:

“(9) in, op, by of in verband met enige
park, ontspanningsgronde of kampeer-
terrein ingevolge subartikel (8) ingestel
of publieke swembad ingevolge subarti-
kel (BA) ingestel —

(a) enige apparaat of ander fasiliteit
vir enige spel, sport, ontspanning
of kulturele bedrywigheid waar-
voor sodanige park, ontspannings-
gronde, kampeerterrein of pu-

blieke swembad gebruik word;

akwariums, hawehoofde, pawil-
joene, kleedkamers, toilette of
ander geriewe, strukture of ge-
boue wat, na die mening van die
raad, nodig of dienstig 1s vir die
doeleindes waarvoor sodanige

(b)

park, ontspanningsgronde, kam-
peexgerrein of swembad gebruik
word,

voorsien, oprig, instel, in stand hou. be-
heer en bestuur, en die raad kan —

(i) van tyd tot tyd die gelde wat vir
die gebruik daarvan gehef moet
word, vasstel;

(i) dit, enige gedeelte daarvan of
enige regte daarin aan enigie-
mand of enige klub of ander lig-
gaam van persone verhuur en so
iemand of so 'n klub of liggaam
magtig om gelde in verband daar-
mee te hef;”;

deur subartikel (10) deur die volgende
subartikel te vervang:

*(10) ondanks' andersluidende bepa-

lings in hierdie Ordonnansie vervat.
maar onderworpe aan die goedkeuring
van die Administrateur, die gebruik
van enige park, ontspanningsgronde.
kampeerterrein of publieke swembad in
subartikel (9) beoog. met inbegrip van
enige gebou. struktuur of fasiliteit wat
daarby hoort, of enige gedeelte van so-
danige park. gronde of terrein. onder-
worpe aan die bedinge en voorwaardes
wat die raad bepaal. op 'n permanente.
gereelde of ander vaste basis verhuur of
toeken —
(a) aan enige skool. sportklub. per-
soon of liggaam van persone om
uitsluitlik vir spele. sport ontspan-
ning of kuiturele bedrvwighede
gebruik te word. en om sodanige
skool. klub. persoon of liggaam te
magtig om gelde vir toegang tot
sodanige park. ontspannings-
gronde. kampeerterrein of swem-
bad te hef;
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(b)

to any sports club, person or body
of persons for the purpose of gain,
but to be used exclusively for
games, Sport, recreation or cul-
tural activities, and to authorize
such club, person or body to de-
velop or otherwise improve such
park, recreation grounds, camping
site or any part thereof or such
swimming bath at the expense of
the club, person or body by pro-
viding, erecting, establishing or
maintaining any apparatus or
other facility, including aqua-
riums, piers, pavilions, dressing
rooms or other buildings or struc-
ture, which, in the opinion of the
council, is necessary or expedient
for the purpose of such games,
sport, recreation or activities:

Provided that —

(i) where a council proposes to
let or grant the use of such
park, recreation grounds.
camping site or swimming
bath or.any building, struc-
ture or facility appurtenant

thereto for a period of ten -

years or more, the council
shall cause a notice of the re-
aolutlon to that effect to
e—

{(aa) aifixed to the public no-

ti_ce board of the coun-
¢il; and

(bb) published in a news-
paper in accordance
with section 91 of the
Republic of South
Africa  Constitution
Act, 1983 (Act 110 of
1983),

in which any person who
wishes to object to the pro-
posed letting or gramting is
called upon to lodge his ob-
jection in writing with the
council within a stated pe-
riod of not less than fourteen
days from the date of the
publication of the notice in
the newspaper;

(ii) the approval of the Admini-
strator shall not be re-
quired — ’

(aa) where a council lets or
grants the use of such
park, recreation
grounds, camping site
or part thereof or such
swimming bath, build-
ing, structure or facility
for a period of less than
ten years;

(bb) where subparagraph (i)
applies and no objec-

(b) aan enige sportkiub, persoon of
. liggaam van persone vir die doel
van winsbejag, maar om uitsluitlik
vir spele, sport, ontspanning of
kulturele bedrywighede gebruik te
word, en om sodanige klub, per-
soon of liggaam te magtig om so-
danige park, ontspanningsgronde,
kampeerterrein of enigé gedeelte
daarvan of sodanige swembad op
koste van die klub, persoon of lig-
gaam te ontwikkel of andersins te
verbeter deur enige apparaat of
ander fasiliteit, met inbegrip van
akwariums, hawehoofde, pawil-
joene, kleedkamers of ander ge-
boue of strukture, wat, na die
mening van die raad, nodig of
dienstig is vir die doel van soda-
nige spele, sport, ontspanning of
bedrywighede te voorsien, op te
rig, in t¢ stel of in stand te hou:

Met dien verstande dat —

(i) waar 'n raad van voorneme is om
die gebruik van sodanige park.
ontspanningsgronde. _kampeerter-
rein of swembad of enige gebou,
struktuur of fasiliteit wat daarby
hoort vir 'n tydperk van tien jaar
of langer te verhuur of toe te ken,
laat die raad 'n kennisgewing van
die besluit te dien effekte —

(aa) op die openbare kennisge-
wingbord van die raad aan-
bring; en

(bb) ooreenkomstig artikel 91 van
die Grondwet van die Re-
publiek van Suid-Afrika,
1983 (Wet 110 van 1983). in 'n
nuusblad publiseer, -

waarin enigiemand wat beswaar
teen die voorgenome verhuring of
toekenning wil maak, versoek
word om sy beswaar binne 'n ver-
melde tydperk van minstens veer-
tien dae vanaf die datum van die

ublikasie van die kennisgewing

in die nuusblad, skriftelik %y die

raad in te dien;

(ii) die goedkeuring van die Adminis-
trateur nie vereis word nie —

(aa) waar 'n raad die gebruik van
sodanige park. ontspannings-
gronde, kampeerterrein of
gedeelte daarvan of soda-
nige swembad, gebou. struk-
tuur of fasiliteit vir 'n korter
tydperk as tien jaar verhuur
of toeken;

(bb) waar. subparagraaf (i) van
toepassing is en peen be-
swaar ingevolge daardie sub-
paragraaf ontvang is nie of
waar so 'n beswaar ontvang
is, die beswaar, in die geval
van 'n raad in Deel I of II van
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(e)

(f)

(g)
(h)

tion has, in terms of
that subparagraph,
been received or where
such an objection has
been received, the ob-
jection has, in the case
of a council referred to
in Part 1 or II of the
Sixth Schedule to this
Ordinance, been con-
sidered by the council;

(iii) where the Administrator is
of the opinicn that a school,
sports club, person or body
of persons to whom or which
the use of such park, recrea-
tion grounds, camping site or
part thereof or such swim-
ming bath, building, struc-
ture or facility has been let
or granted, withholds in an
unreasonable manner the
use thereof from any other
person or body. the Admini-
strator may. with effect from
a date determined by him.
which date may be a date in
the past. terminate the
agreement  concerned.

whether such agreement was .

concluded before or after the
commencement of section
9(1){d) of the Local Govern-
ment Amendment Ordi-
nance. 1985:"";

by the substitution for subsection

(12) of the following subsection:

"(12) for any park. recreation
rounds or camping site estab-
ﬁshed in terms of subsection (8) or
any public swimming bath estab-
lished in terms of subsectiéon (BA)
provide any apparatus or other fa-
cility for.games and recreation and
make charges for the use thereof
or authorize any person or any
club or other body of persons 0
provide such apparatus or facility
on such terms and conditions as
the council may determine:™:

by the insertion after subsection
(16) of the following subsection:

“(16A) pay a reward to any person -

who furnishes information leading
to the detection of any other per-
son who has stolen or wrongfully
damaged any property of the
council;™;

by the deletion of paragraph (c) of
subsection (17); .

by the substitution for subsection
(18) of the following subsection:

*(18)(a) notwithstanding the pro-
visions of the Townships Act, 1907
(Act 33 of 1907, Transvaal), but
subject to the succeeding para-
graphs and the provisions of any
other law —

€)

(®

(8)

(h)

die Sesde Bylae by hierdie
* Ordonnansie genoem. deur
die raad corweeg is;

(iii) waar die Administrateur van me-
ning is dat 'n skool. sportklub, per-
soon of liggaam van persone aan
wie die gebruik van sodanige
park. ontspanningsgronde, kam-
peerterrein of gedeelte daarvan of
sodanige swembad. gebou, struk-
tuur of fasiliteit verhuur of toege-
ken is. die gebruik daarvan op 'n
onredelike wyse van enige ander
persoon of liggaam weerhou. die
Administratenr met ingang van ‘n
datum wat hy bepaal. welke
datum 'n datem in die veriede kan
wees, die betrokke ooreenkoms,
hetsy sodanige ooreenkoms voor
of na die inwerkingtreding van ar-
tikel 9(1)(a) van die Wysigingsor-
donnansie op Plaaslike Bestuur,
1985, aanegegaan is, kan beéin-
dig;”;

deur subartikel (12) deur die volgende
subartikel te vervang:

“(12) vir enige park., ontspannings-
gronde of kampeerterrein ingevolge
subartikel (8) ingestel of enige publieke
swembad ingevolge subartikel (BA) in-
gestel enige apparaat of ander fasiliteit
vir spele en ontspanning voorsien en vir
die gebruik daarvan gelde het of enigie-
mand of enige klub of ander liggaam
van persone magtig om sodanige appa-
raat of fasiliteit te voorsien op die be-
dinge en voorwaardes wat die raad be-
paali™;

deur na subartikel (16) die volgende
subartikel in te voeg:

“(16A) 'n beloning aan iemand betaal
wat inligting verstrek wat lei tot die op-
sporing van iemand anders wat enige

- eiendom van die raad gesteel of weder-

regtelik beskadig het;";

deur paragraaf (c) van subartikel (17) te
skrap;

deur subartikel (18) deur die volgende
subartikel te vervang:

*(18)(a) ondanks die bepalings van die
Townships Act. 1907 (Wet 33 van 1907,
Transvaal), maar behoudens die hier-
opvolgende paragrawe en die bepalings
van enige ander wet — :
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(i) let, sell, exchange or in any.

other manner alienate or dis-
pose of any movable or im-
movable prc:l)erty of the
council: Provided that where
a council exchanges immov-
able property for other pro-
perty, the other property
shall be wholly or predomi-
nantly immovable;

(ii) grant a servitude on town
ands or any other land of
which the council is the
ownér or enter into an op-
tion contract in respect of
such land;

(iii) cancel any servitude regis-
tered in favour of the coun-
cil, whether on or without
payment of any compensa-
tion; .

(iv) grant "prospecting rights on
land contemplated in sub-
paragraph (ii) or alienate the
right to precious stones, pre-
cious or base metals, mine-
rals. clay, lime or any other
substance on such land in
terms of the provisions of the
Precious Stones Act, 1964
(Act 73 of 1964). the Mining
Rights Act, 1967 (Act 20 of
1957). or any other law.

(b) Whenever a council wishes
to exercise any of the powers con-
ferred by paragraph (ag in respect
of immovable property. excluding
the letting of any other ﬂropeny
than land in respect of which the
lease is subject to section 1(2) of
the Formalities in respect of
Leases of Land Act, 1969 (Act 18
of 1969), the council shall cause a
notice of the resolution to that ef-
fect to be —

(i) affixed to the public notice
board of the council; and

(ii) published in a newspaper in
accordance with section 91 of
the Republic of South Africa
in Constitution Act, 1983;

in which any person who wishes to
object to the exercise of any such
power, is called upon to lodge his
objection in writing with the town
clerk within a stated period of not
less than fourteen days from the
date of the publication of the no-
tice in the newspaper: Provided
that where a council wishes to
alienate or dispose of immovable
Ero erty to the State or a statutory

ody, the Administrator may ex-
cempt the council from all or any
of the provisions of this para-
graph.

{c) Where any objection is re-

(i) enige roerende of onroerende
ciendom van die raad verhuur,
verkoop. verruil of op enige ander
wyse vervreem of van die hand sit:
Met dien verstande dat waar 'n
raad onroerende eiendom vir
ander eiendom verruil, die ander
eiendom in die geheel of oorwe-
gend onroerend moet wees:

(i) op dorpsgronde of enige ander
grond waarvan die raad die ecie-
naar is 'n serwitout verleen of ten
opsigte van sodanige grond 'n
opsie-kontrak aangaan:

(iii) enige serwituut wat ten gunste van
die raad peregistreer is, hetsy teen
of sonder betaling van enige ver-
goeding, kanselleer;

(iv) prospekteerregte op grond in sub-
paragraaf (ii} beoog. verleen of
die reg op edelgesteentes, edele
of onedele metale, minerale. klei,
kalk of enige ander stof op soda-
nige grond ingevolge die bepalings
van die Wet op Edelgesteentes,
1964 (Wet 73 van 1964), die Wet
og Mynregte, 1967 (Wet 20 van
1967), of enige ander wet ver-
vreem.

(b) Wanneer 'n raad met betrekking
tot onroerende eiendom enige van die
bevoegdhede by paragraaf (a) verleen,
Ultsenome die verhurin(% van enige
ander eiendom as grond ten opsigte
waarvan die huurkontrak onderworpe
is aan artikel 1(2) van die Wet op For-
maliteite met betrekking tot Huurkon-

trakte van grond, 1969 (Wet 18 van

1969), wil uitoefen, laat die raad 'n ken-
nisgewing van die besluit te dien ef-
fekte —

(i) op die openbare kennisge-
wingbord van die raad aanbring;
en

(ii) ooreenkomstig artikel 91 van die
Grondwet van die Republiek van
Suid-Afrika, 1983, in 'n nuusblad
publiseer,

waarin enigiemand wat beswaar teen
die uitoefening van enige sodanige be-
voegdheid wil maak, versoek word om
sy beswaar binne 'n vermelde tydperk
van minstens veertien dae vanaf die
datum van di¢ publikasie van die ken-
nisgewing in die nuusblad skriftelik by
die stadsklerk in te dien: Met dien ver-
stande dat waar 'n.raad onroerende
eiendom aan die Staat of 'n statutére
liggaam wil vervrieem of van die hand
sit, die Administrateur die raad van al
of enigeen van die bepalings van hier-
die paragraaf kan vrystel.

(c) Waar enige beswaar ingevolge pa-
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ceived by the town clerk in terms
of paragraph (b). the council shall
not exercise the power concerned
ifitis —

(i) a council referred to in Part I
or II of the Sixth Schedule to
this Ordinance, unless the
council has considered every
objection; or

(ii) any other council than a
council contemplated in sub-
paragraph (i), unless the
town clerk has submitted a
copy of the resolution of the
council to exercise the power
concerned together with a
copy of every objection and
the comments of the council
thereon, if any, to the Admi-
nistrator and the Administra-
tor has, subject to such terms
and conditions as he may de-
termine, granted his ap-
proval thereto.

(d) A council wishing to exer-
cise any of the powers contem-
plated in paragraph (b}, shall
cause a valuer or associated va-
luer registered in terms of the pro-
visions of the Valuers' Act. 1982
{Act23 0f 1982).to —

(i) determine the rental in re.
spect of the immovable pro-
perty it wishes to let:

(ii) evaluate the immovable pro-
perty it wishes to sell, ex-
change or in any other man-
ner alienate or dispose of,
excluding ietting, and in the
case where the council
wishes to exchange immov-
able propertfr for other pro-

erty, it shall cause such va-

Fuer or associated valuer to
also evaluate the other pro-
perty; or

(iii) evaluate the servitude it
wishes to grant or the right it
wishes to alienate:

Provided that —
(aa) Where a couh¢il wishes
. to —

(aaa) let or grant the use
of any park, re-
creation grounds,
camping site or
public swimming
bath, including
any building,
structure or facil-
ity appurtenant
thereto or any
part of such park,
grounds or site, to
any school, sports
club, person or
body of persons as
contemplated in
subsection (10);

(bbb) let or donate im-

ragraaf (b) deur die stadsklerk ontvang
word. oefen die raad die betrokke be-
voegdheid nie uit nie indien dit —

(i)

(ii)

‘'n raad is in Deel I of II van die
Sesde Bylae by hierdie Ordonnan-
sie penoem. tensy die raad elke
beswaar oorweeg het; of

‘n ander raad is as 'm raad in sub-
paragraaf (i) beoog. tensy die
stadsklerk “n afskrif van die besluit
van die raad om die betrokke be-
voegdheid uit te oefen tesame met
‘'n afskrif van elke beswaar en die
kommentaar van die raad daarop,
indien daar is, aan die Adminis-
trateur voorgelé het en die Ad-
ministrateur. onderworpe aan die
bedinge en voorwaardes wat hy
bepaal. sy goedkeuring daartoe
verleen het.

(d) 'n Raad wat enige van die be-
voegdhede in paragraaf (b) becog. wil
uitoefen. laat 'n waardeerder of geasso-
sieerde waardeerder wat ingevolge die
bepalings van die Wet op Waardeer-
ders. 1982 (Wet 23 van 1982), geregis-
treer is —

(i)

@ii)

(iii)

die huurgeld ten opsigte van die
onroerende eiendom wat hy wil
verhuur. bepaal;

die onroerende eiendom wat hy
wil verkoop. verruil of op enige
ander wyse. uitgenome verhuring,
wil vervreem of van die hand sit.
waardeer en in die geval waar die
raad onroerende eiendom vir
ander eiendom wil verruil, laat hy
sodanige waardeerder of geasso-
sieerde waardeerder ook die
ander eiendom waardeer; of

die serwituut wat hy wil verleen of
die reg wat hy wil vervreem, waar-
deer:

Met dien verstande dat —

(aa) waar’'nraad —

(aaa) die gebruik van enige park,
ontspanningsgronde, kam-
peerterrein of publieke
swembad met inbegrip van
enige gebou, struktuur of fa-
siliteit wat daarby hoort of
enige gedeelte van sodanige
park, gronde of terrein aan
enige skool, sportklub, per-
"soon of liggaam van persone
soos in subartikel (10)
beoog, wil verhuur of toe-
ken;

(bbb) onroerende eiendom aan ’'n
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movable property
to an institution,
organization, so-
ciety or club as
contemplated in
subsection (16){a)
or to a commando
as contemplated
in subsection

(17)(a)(i);

(cec) let official housing
to an employee of
the council in
terms of a contract
which the Admi-
nistrator has
authorized in
terms of section
46.

the council shall not
cause the rental to be

determined as tontem-
plated in subparagraph

(i} or the property con-
cerned to be evaluated
as conterplated in sub-

paragraph (ii);

(bb) the Administrator may
determine another me-
thod by means of which
a council shall cause the
rental of the immovable

roperty it wishes to
et, to be determined or
the immovable pro-
perty it wishes to sell.
exchange or in any
other manner alienate
or dispose of, to be eva-
luated.

(e) A council, excluding a
council referred 10 in Part |
or Il of the Sixth Schedule to
this Ordinance shall not —

(i) let immovable property at a
lower rental than the rental
determined;

(ii) sell, alienate or dispose of
immovable property in any
other manner, excluding ex-
change, grant a servitude or
alienate a right at a lower
amount than the amount at
which it has been evaluated;

(ili) exchange immovable pro-
perty for other property if
the amount at which the
other property has been eva-
luated is Jower than the
amount at which the immov-
able property which the
councilf wishes to exchange.
has been evaluated,

in accordance with paragraph (d).
uniess the Administrator has, sub-
ject to such terms and conditions

inrigting, organisasie. ver-
eniging of klub socos in subar-
tikel (16){a) beoog of aan 'n
kommando soos in subarti-
kel (17)(a)(i) beoog. wil ver-
huur of skenk;

(ccc) amptelike huisvesting aan 'n
werknemer van die raad wil
verhuur ingevolge 'n kontrak
waartoe die Administrateur
ingevolge artikel 46 magti-
ging verleen het.

die raad nie die hunrgeld laat be-
Eaal soos in subparagraaf (i)
eoog nie of die betrokke ecien-
dom laat waardeer soos in subpa-
ragraaf (ii) beoog nie;

(bb) die Administrateur 'n ander me-
tode kan bepaal by wyse wuarvan
'n raad die huurgeld van die on-
roerende eiendom wat hy wil ver-
huur. laat bepaal of die onroe-
rende eiendom wat hy wil
verkoop. verruil of op enige ander
wyse wil vervreem of van die hand
wil sit, laat waardeer.

(e) 'n Raad, uitgenome 'n raad in
Deel I of II van die Sesde Bylae by hier-
die Ordonnansie genoem —

(i} verhuur nie onroerende eiendom
nie teen 'n laer huurgeld as die
huurgeld wat bepaal is:

(ii) verkoop nie. vervreem nie of sit
nie onroerende eiendom op enige
ander wyse, uitgenome verruiling
van die hand me. verleen nie 'n
serwituut nie of vervreem nie 'n
reg nie teen 'n laer bedrag as die
bedrag waarvoor dit gewaardeer
is;

(iii) verruil nie onroerende eiendom
vir ander eiendom nie indien die
bedrag waarvoor die ander eien-
dom gewaardeer is, laer is as die
bedrag waarvoor die onroerende
eiendom wat die raad wil verruil,
pewaardeer is,

oorecnkomstig paragraaf (d). tensy die
Administrateur vooraf sy goedkeuring.
onderworpe aan die bedinge en voor-
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as he may determine. granted his
approval thereto beforehand:

(f) The gross proceeds received
by a council —

(i} from the sale of town lands.

‘ excluding an erf or stand in a

township established on town
lands:

(ii) from the granting of a servi-
tude or the entering into of a
option contract in terms of
paragraph (a)(ii) or the
granting of prospecting rights
or the alienation of a right in
terms of paragraph (a)(iv) on
or in respect of town lands or
the cancellation of a servi-
tude in terms of paragraph
(a)(iii) where such land is the
dominant property;

(iii) from the letting or alienation
of town lands for the manu-
facture of bricks or tiles or
for the quarrying of stone.
sand or clay:

(iv) arising from the rights re-
ferred to insection 4 of the
Townlands Ordinance, 1904
(Ordinance 14 of 1904). or
arising from similar rights re-
ferred to in any other law,

shall be paid into a special account
and —

(aa) in the case of —

(aaa) a council referred to in
Part 1 or I1 of the Sixth
Schedule to this Ordi-
nance a credit balance
in the special account
may. in accordance
with such terms and
conditons as the council
may determine;

(bbb) any other council than a
council contempiated in
subparagraph (aaa) a
credit balance in the
special account may,
with the prior approval
of the Administrator
and in accordance with
such terms and condi-
tions as he may deter-
mine,

be paid therefrom by the
council as repayable ad-
vances for any function or
duty which the council is in
terms of any jaw authorized
or required to perform or to
discharge;

(bb) a credit balance in the spe-
cial account smay. with the
prior approval of the Admi-
nistrator and in accordance

waardes wat hy bepaal, daartoe verleen
het.

(f) Die bruto opbrengs deur 'n raad
ontvang — '

(i) uit die verkoop van dorpsgronde,
nitgenome ‘n erf of 'n standplaas
in 'n dorp op dorpsgronde gestig;

(ii) uit die verlening van 'n serwituut
of die aangaan van 'n opsiekon-
trak ingevolge paragraaf (a)(ii) of
die verlening van prospekteer-
regte of die vervreemding van 'n
reg ingevolge paragraaf (a)(iv) op
of ten opsigte van dorpsgronde of
die kansellasie van 'n serwituut
ingevolge paragraaf (a)(iii) waar
sodanige grond die heersende
eiendom is;

(ifi) uit die verhuring of vervreemding
van dorpsgronde vir die vervaar-
diging van bakstene of teéls ‘of vir
die grawe vir klip, sand of klei;

(iv) voonipruitend uit die regte in ar-
tikel 4 van die Town Lands Ordi-
nance, 1904 (Ordonnansie 14 van
1904), genoem of voortspruitend
uit soortgelyke regte in enige
ander wet genoem,

word in ‘n spesiale rekening gestort
en— :

(aa) in die geval van —

(aaa) 'n raad in Deel I of II van die
.Sesde Bylae by hierdie Or-
* donnansie genoem. kan 'n
batige saldo in die spesiale
rekening ooreenkomstig die
bedinge en voorwaardes wat

die raad bepaal;

(bbb)}'n ander raad as ‘n raad in
subparagraaf (aaa) beoog.
kan 'n batige saldo in die
spesiale rekening met die
voorafverkre€  goedkeuring
van die Administrateur en
ooreenkomstig die bedinge
en voorwaardes wat hy be-
paal,

deur die raad as terugbetaaibare voor-
skotte daaruit betaal word vir enige
funksie of plig wat die raad ingevolge
enige wet gemagtig of verplig is om uit
te oefen of te vervul:

(bb) 'n batige saldo in die spesiale re-
kening kan met die voorafverkreé
goedkeuring van die Administra-
teur en ooreenkomstig die be-
dinge en voorwaardes wat hy be-
paal vir enige funksie of plig in
subparagraaf (aa) beoog. deur die
raad gebruik word.
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with such terms and condi-
tions as he may determine.
be used by the council for
any function or duty contem-
plated in subparagraph (aa).

(g) Where a council uses a cre-
dit balance in the special account
referred to in paragraph (f) to pur-
chase land or exchanges town
lands for other land, the land pur-
chased or the other land for which
the town lands is exchanged shall
be deemed to be town lands and
any amount payable by the owner
of the land to the council as addi-
tional compensation for the town
lands shall be paid into the special
account.

(h) The net proceeds received
by a council —

(i) from the sale of immovable
property, excluding town
lands but including an erf or
stand in a township estab-
lished on town lands;

(i) - from the granting of a servi-
tude or the entening into of
an option contract in terms
of paragraph (a)(ii) or the
granting of prospecting rights
or the alienation of a right in
terms of paragraph (a)(iv) on
or in respect of land. exclud-
ing town lands, or the cancel-
lation of a servitude in terms
of paragraph (a)(iii) where
such land is the dominant
property;

(iii) from the letting or alienation
of land. excluding town
lands, for the manufacture of
bricks or tiles or for the quar-
rying of stone. sand or clay.

shall be paid into a special account
and in the case of —

(aa) a council referred 10 in Part 1

or II of the Sixth Schedule to
this Ordinance, a credit ba-
lance in the special account
may, in accordance with such
terms and conditions as the
council may determine;

{bb} any other council than a
counci! contemplated in sub-
paragraph (aa), a credit ba-
lance in the special account
may. with the prior approval

. of the Administrator and in
accordance with such terms
and conditions as he may de-
termine, '

be paid therefrom as repayable
advances or used by the council
for any function or duty which the
council is in terms of any law
authorized or required to perform
or to discharge.

(i) For the purposes of para-

(g) Waar "n faad 'n batige saldo in die
spesiale rekening in paragraaf (f) ge-
noem. gebruik om grond te koop of
dorpsgronde vir ander grond verruil,
word die grond wat gekoop word of die
ander grond waarvoor die dorpsgronde
verruil word. geag dorpsgronde te wees
en enige bedrag wat deur die eienaar
van die ander grond aan die raad as by-
komende vergoeding vir die dorps-
gronde betaalbaar is. word in die spe-
siale rekening gestort.

(h) Die netto opbrengs deur 'n raad
ontvang —

(i) uit die verkoop van onroerende
elendom. uitgenome dorpsgronde
maar met inbegrip van ‘n erf of
standplaas in 'n dorp op dorps-
gronde gestig:

(ii) uit die verlening van 'n serwituut
of die aangaan van 'n opsiekon-.
trak ingevolge paragraaf (a)(ii) of
die verlening van prospekteer-
regte of die vervreemding van 'n
reg ingevolge’ paragraaf (a)(iv) op
of ten opsigte van grond, uitge-
nome dorpsgronde, of die kansel-
lasie van 'n serwituut ingevolge
paragraaf (a)(iii) wear sodanige
grond die heersende eiendom is;

(iii) uit die verhuring of vervreemding
van grond. uitgenome dorps-
gronde, vir die vervaardiging van
bukstene of teéls of vir die grawe
van klip, sand of klei.

word in ‘n spesiale rekening gestort en
in die geval van —

{aa) 'n raad in Dee} 1 of )} van die
Sesde Bylae by hierdie Ordonnan-
sie genoem, kan 'n batige saldo in
die spesiale rekening ooreenkom-
stig die bedinge en voorwaardes
wat die raad bepaal:

(bb) 'n ander raad as "n raad in subpa-
ragraaf (aa) beoog. kan 'n batige
saldo in die spesiale rekening met
die  voorafverkreé goedkeuring
van die Administratear en oor-
eenkomstig die bedinge en voor-
waardes wat hy bepaal

deur die raad as terugbetaalbare voor-
skotte daaruit betaal word of gebruik
word vir enige funksie of plig wat die
raad ingevolge enige wet gemagtig of
verplig is om uit te oefen of te vervul.

(i) By die toepassing van paragraaf
(h) beteken ‘netto opbrengs’ die batige
saldo nadat —

(i} reps-. advertensie- en opmetings-
koste;

(i) in die geval van die verkoop van
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(i)
(i)

graph (h) ‘net proceeds’ shall
mean the credit balance after de-
ducting —
(i) legal. advertising and survey-
ing COsts;

(ii) in the case of the sale of
land, the costs, including the
purchase price. if any, in-
curred in connection with the
acquisition of the land. the
cost of any improvements ef-
fected by the council thereon
and the costs necessarily in-
curred with the sale thereof;

{iii) the costs incurred in connec-
tion with the establishment
of a township, including a
township established on town
lands, the construction of
streets, including the neces-
sary bridges and culverts.
kerbs and gutters and in con-
nection with works for the
control of storm water in or
for such township; and

(iv) such other costs as —

(aa) the council concerned, in the
case of a council referred to
in Part I or I1 of the Sixth
Schedule to this Ordinance,
may determine;

(bb) the Administrator, in the
“case of any other council
than a council contemplated
in subparagraph (aa), may
determine,

from the gross proceeds.

{(j) A council may invest a credit
balance in any of the special ac-
counts referred to in paragraph (f)
or (h) in such stocks, funds or se-
curities as the funds of the Re-
demption Fund may be invested in
terms of section 33 of the Johan-
nesburg Municipality Borrowing
Powers Ordinance, 1903. or in any
body or institution approved by
the Administrator.

(k) Any interest accruing on ad-

vances made in terms of paragraph
(f) or (h) or on investments made
in terms of paragraph (j). shall be
credited to the special account
concerned.™; :

by the deletion of subsection (19):

by the substitution for subsections
(24). (24A) and (25) of the follow-
ing subsection:

*(24)(a) subject to the succeeding
paragraphs —

(i) hire, purchase. expropriate
or in any other manner ac-
quire any movable or
immovable property. includ-

(i)
()

grond, die koste, met inbegrip van
die koopprys. indien daar is, wat
in verband met die verkryging van
die grond aangegaan is, die koste
van enige verbeterings deur die
raad daarop aangebring en die
koste wat noodsaaklikerwys met
die verkoop daarvan aangegaan
is;

(iti) die koste aangegaan in verband
met die stigting van 'n dorp. met
inbegrip van 'n dorp op dorps-
gronde gestig, die aanleg van
strate, met inbegrip van die no-
dige brile en duikers, randstene en
vore en in verband met werke vir
die beheer van stormwater in of
vir sodanige dorp; en

(iv) die ander koste wat —

(aa) die betrokke raad, in die
feval van 'n raad in Deel I of
I van die Sesde Bylae by
hierdie Ordonnansie ge-
noem, bepaal;

(bb) die Administrateur in die
geval van ’n ander raad as 'n
raad in subparagraaf (aa)
beoog, bepaal,

van die bruto opbrengs afgetrek is.

~ (i) 'n Raad kan ’n batige saldo in
enige van die spesiale rekenings in pa-
ragraaf (f) of (h) gencem in die effekte,
fondse of sekuriteite waarin fondse van
die Delgingsfonds soos in artikel 33 van
die Johannesburg Municipality Borrow-
ing Powers Ordinance, 1903, belé kan
word of by enige liggaam of instelling
gei{r die Administrateur goedgekeur,
elé.

(k) Enige rente wat oploop op voor-
skotte wat ingevolge paragraaf (f? of (h)
of op beleggings wat ingevolge para-
graaf (j) gemaak is, word op die be-
trokke spesiale rekening gekrediteer;”;

deur subartikel (19) te skrap;

deur subartikels (24), (24A) en (25)
deur die volgende subartikel te ver-
vang:

“{24)(a) behoudens die hieropvolgende
paragrawe —

(i) enige roerende of onroerende
eiendom, met inbegrip van_'n ser-
wituut op of 'n reg in onroerende
eiendom. huur, koop. onteien of
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ing a servitude on or a right
in immovable property, for
the performance or discharge
of any function or duty which
the council is in terms of any
law authorized or required
to perform or discharge; -

(ii) take the right to use tempo-
rarily any movable or
immovable property for the
performance or discharge of
any function or duty contem-
plated in subparagraph (i);

(iii) hire, purchase, expropriate

or in any other manner ac-
quire any immovable pro-
perty for the sale or letting
thereof to any person who
wishes to conduct or carry on
thereon any work or trade of
an offensive nature which
the council is empowered to
license; :

(iv) purchase any immovable
property at a sale in execu-
tion in satisfaction of a judg-
mlent in favour of the coun-
Cll.

(b) A council wishing to exer-
cise any of the powers conferred

by paragraph (a)(i) ‘or (iii), ex-

cluding the hiring of any other.

property than land in respect of
which the lease is subject to sec-
tion 1(2) of the Formalities in re-
spect of Leases of Land Act, 1969,
shall cause a valuer or an associ-
ated valuer registered in terms of
the provisions of the Valuers' Act,
1962, to —

(i) determine the rental in re-
spect of the immovable pro-
perty it wishes to hire;

(ii) evaluate the immovable pro-
perty it wishes 10 purchase,
to expropriate or to acquire
in any other manner, exclud-
ing hire:

Provided that where the rental or
the amount payable by the council
for the immovable property it
wishes to purchase, to expropriate
or to acquire in any other manner,
excluding hire, is nominal, the
‘council shall not cause the rental
to. be determined as contemplated
in subparagraph (i) or the immov-
able property to be evaluated as
contemplated in subparagraph
(ii).

{c) A council, excluding a coun-
cil referred to in Part I or II of the
Sixth Schedule to this Ordinance,
shall not acquire —

op enige ander wyse verkry vir die
verrigting of uitvoering van enige
funksie of plig wat die raad inge-
volge enige wet pemagtig of ver-
plig is om uit te oefen of te vervul;

(ii) die reg neem om enige rocrende
of onroerende eiendom tydelik te
gebruik vir die uitoefening of ver-
vulling van enige funksie of plig in
daardie subparagraaf beoog;

(iii) enige onroerende eiendom huur,
koop, onteien of op enige ander
wyse verkry vir die verkoop of ver-
huur daarvan aan enige persoon
wat daarop enige werk of bedryf
van 'n hinderlike aard wat die
raad bevoeg is om te lisensieer,
wil verrig of uitoefen;

(iv) enige onroerende eiendom op 'n
geregtelike verkoping ter vol-
doening aan 'n vonnis ten gunste
van die raad, koop.

(b) 'n Raad wat eni%e van die be-
voegdhede by paragraaf (a)(i) of (iii)
verleen, uitgenome die huur van enige
ander ejendom as grond ten opsigte
waarvan die huurkontrak onderworpe
is aan artikel 1(2) van die Wet op For-
maliteite met betrekking tot Huurkon-
trakte van Grond, 1969, wil uitoefen,
laat 'n waardeerder of pgeassosicerde
waardeerder wat ingevolge die bepa-
lings van die Wet op Waardeerders,
1982, geregistreer is —

(i) die huurgeld ten opsigte van die
onroerende eiendom wat hy wil
huur, bepaal;

(ii) -die onroerende eiendom wat hy
wil koop, onteien of op enige
ander wyse, uitgenome huur, wil
verkry, waardeer:

Met dien verstande dat waar die huur-
geld of die bedrag betaalbaar deur die
raad vir die onroerende eiendom wat
hy wil koop, onteien of op enige ander
wyse, uitgenome huur, wil verkry. no-
minaal is. die raad nie die huurgeld laat
bepaal soos in subparagraaf (i) beoog
nie of die onroerende eiendom laat
waardeer soo0s in subparagraaf (i)
becog nie. .

{c) 'n Raad, uitgenome 'n raad in
Deel I of II van die Sesde Bylae by hier-
die Ordonnansie genoem. verkry nie —

(i) enige onroerende eciendom nie
deur dit te huur teen 'n huurgeld
wat die huurgeld ingevolge para-
graaf (b)(i) bepaal met meer as vyf

ersent oorskry of deur dit te
oop, te onteien of op enige
ander wyse, uitgenome deur dit te
huur, te verkry teen 'n bedrag wat
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(i) any immovable property by
hiring it at a rental exceeding
the rental determined in
terms of paragraph (b)(i), by
more than five per cent, or
by purchasing, expropriating
or acquiring it in any other
manner, excluding by hiring
it, for an amount exceeding
the amount for which it was
evaluated in terms of para-
graph (b)(ii), by more than
five per cent;

(if) any immovable property con-
templated in paragraph
(a)(iv) by purchasing it for an
amount exceeding the
amount, of the judgment
debt, the approximate cost of
execution and transfer and
any arear rates or fees due in

respect of such property and,

not forming part of the judg-
ment debt,

unless the Administrator has, sub-
ject to such terms and conditions
as he may determine, granted his

approval thereto beforehand.”;
and

(k) by the deletion of subsections (52)
and (54). .

(2) The provisions of subsection (1)(f) shall
be deemed to have come into operation on 1
December 1939,
Amendmentof !

Amementof ' 10, Section 79quar of the principal Ordi-
Ordinance 17of mance is hereby amended by the insertion

[ ssimseried after subsection (4) of the following subsec-

rdinance 1ol tion:
1972 und us tion
umended by

wetion 6 af “(4A) Notwithstanding anything 1o the

fudmanec¥al eontrary contained in the rules of the joint
fund establish in terms of subsection (1), a
local authority may pay to an employee on
his leaving the service of the local authority
such benefits as may be payable to him in
terms of the rules of the joint fund and re-
cover the amount so paid from the fund.”.

Amendmunt of

nendment 11. Section 80 of the principal Ordinance is

section §a P -

Onimunce 170r hereby amended by the substitution in sub-

B39, wumended gection (61) for the words “Township Act™ of

Ocdinance 120l the expression “Town-planning and Town-
eeton bo = - an

Ocdimanee Lo SHIps Ordinance, 19657,

1942, section 4 0f

Ordinance (9

1941, sectivn 7 of

Ordinance 1Y of

194, section 12

of Ordinance 27

of 1951, section Y

of Ordinange 25

of 1983 sectiaomn b

of Ordinance 16

ol |Y§5, section 8

of Ordinunce 21

of [Y57. searion 4

of Ordinance 33

of 1959, section

of Ordinance 24

of [960). scetien 7

«f Ordinance 18

of 1961, section 2

of Qredinance 14

of 1963, section

16 of Ordinance

1R of 1965,

sectivm 7 of

Qedinance 24 of

1945, section 9 of

Ordinance M of

1966, section S af

Ordinance 0 of

die bedrag waaroor dit ingevolge
paragraaf (b)(3i) gewaardeer 1is
met meer as vyf persent oorskry;

(ii) enige onroerende eiendom in pa-
ragraaf (a)(iv) beoog, nie deur dit
te koop teen 'n bedrag wat die be-
drag van die vonnisskuld, die be-
naderde koste van cksekusie en
oordrag en enige agterstallige be-
lasting of pelde wat ten opsigte
van sodanige eiendom verskuldig
is en wat nie deel van die vonnis-
skuld uitmaak nie, ocorskry,

tensy die Administrateur vooraf sy
goedkeuring, onderworpe aan die be-
dinge en voorwaardes wat hy bepaal,
daartoe verleen het;”; en

(k) deursubartikels (52) en (54) te skrap.

(2) Die bepalings van subartikel (1)(f)
word geag op 1 Desember 1939 in werking te
getree het.

Wysiging van 10. Artikel 79quat van die Hoofordonnan-
S qoauar sie word hierby gewysig deur na subartikel
e 193 (4) die volgende subartikel in te voeg:

artikel 4 van

Ordonnansic 16 *(4A) Ondanks andersluidende bepalings

van 1972 ¢n sons

geweigdowr - VEIvat in die statute van die gemeenskaplike
ikaewn - fonds ingevolge subartikel (1) ingestel, kan 'n

wan 1983, Elaaslike bestuur aan 'n werknemer wanneer
y die plaaslike bestuur se diens verlaat die
voordele betaal wat ingevolge die statute van
die gemeenskaplike fonds aan hom betaal-
baar is en die bedrag aldus betaal van die
fonds verhaal.”.
Whsiging van

Wasiging van 11. Artikel 80 van die Hoofordonnansie
Ononmunsic 17 word hierby gewysig deur in subartikel (61)
i die woord “Dorpewet” deur die uitdrukking
mielvan - Qrdonnansie op Dorpsbeplanning en
von L4d1, skl Dorpe, 1965 te vervang.
van
Ordonnansic |t
van 1942, actikel
4van
Ordonnansic 19
van 193, artikel
7 van
Ordonnunsie (9
van L1944, arukel
12 van
Ordennansic 27
vam 195t artiked
Yvan
Ordannansic 25
van 1953, artikel
6ivan
Urdongamae 16
wan 1955 anikel
Nyan
Ordonnarvie 21
van 1957 artikel
4xan
Ordonnamic 33
van 1939, artikel
Avan
Ordonmansic 4
san 1960k arukel
7 van
Ordonnansic 18
wan [9a], artikel
2xun
Ordonpansic 14
vun 1963,
Orccdomnansic 18
van 1965, artikel
Tvan
Ordonnansic 23
van 1965, artike)
Gvan
Ordonnansic 23
van 1966, anikel
Svan
Ordopnsic 10
van Y7L artikel
Kvan
Ordonnansic 1Y
van 1971, antikel
Svan
Ordonnansic 16
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1970, section 8 of
Ordinance 10 of
1971, section 5 of
Ordinance 16 of
1972, section 2 of
Qudinance 100f
1973. section 2 of
Ordinance 15 of
1975. section 3 of
Ordinance 21 of
1976. section 3 of
Ondinance 22 of
1977 section 5 of
Ordinance 16 of
1974, section 4 of
Ogdinance 13 of
1980 and section
11 of Ordinance
1601 1984,

Amendmentof 12 Section 123 of the principal Ordinance
wewon 1230l ' is hereby amended by the substitution in sub-
1939. s amended section (4) for the expression “section thirty-
by section 13 of . L . o» .
our, subsection (3) bis to (3) quin inclusive,

Ordinance 27 of f

1331, section W “of section thirty-five, sections’ of the expres-

of 1953, section 4 ¢ L] 1 riv- ] »
of 1953, section 4 son) *‘sections thirty -four, thirty five,”.
of 1964, section
21 of Ordinance
24 of 1956.
sectian L1 of
Ordinance 15 of
1968, seciion & of
Ordinance 100f
1970, seetion 9 of
Ordinance 16 of
1978 and section
t3 of Qrdinance
13 of,1981.

amendmemof 13, Section 132 of the principal Ordinance

cclon BT5F. 15 hereby amended —

1939, as ded ' . . .

b r_«;oz,"lgonr: (a) by the substitution in the‘exEress:on

1931, section 1| preceding paragraph (a) of subsection

O nance ves (8) for the words “‘but without chargin
, 39 (1Y

of Orginance 17 any fee therefor” of the words “an

of Ordinanes 17 make charges in connection therewith”;

of 1958, section & and

of Ordinance 13

of 1975, szctlon 9

ol

Bofordmance () by the substitution for paragraph (¢) of

subsection (8) of the following para-

raph:

grap

“(c) the council may refuse to grant a
licence to the applicant if, in the
opinion of the council, he is not
competent to carry out plumbing
or drain-laying work in a proper

and workmaniike manner;”.

Amendmentof 14, Section 153 of the principal Ordinance

Ordinance 170f is hereby amended by the substitution for pa-

{939, zsamended pagraph (a) of subsection (1) of the following

dinance 22 of H
Ordinan paragraph:

*“(a) Until such time as the first election of
councillors of a municipality is held in terms
of section 32 of the Municipal Elections Ordi-.
nance, 1970, the Administrator may. by pro-
clamation in the Provincial Gazette, nomi-
nate and appoint such number of competent
persons as he may deem expedient to form a
council for that mumnicipality.”.

Substitution of
section 171 of . P .
Ordinance 170f_tuted for section 171 of the principal Ordi-

1939, as amended
by section 13of TENCET

%rsdzinancelﬁcf
Jusberpowers  171.(1) In addition to the pow-
local authorities. ers conferred and duties imposed

on a local authority in terms of the
provisions of this Ordinance, the
Administrator may, subject to
such conditions as he may deter-
mine, confer or impose on a local
authority any further power or
duty —

(a) which, in the opinion of the

15. The following section is hereby substi- .

van 1972, anikel
2van

Ordonnaasic L
van 1973, antikel

5van
Ordonnansic 21
van [976. artikel
Avan
Ordannansic 22
van 1977. anikel
Svan
Ordannansic 16
van 197, artikel
<4 van
Ordonnansic 13
van 19#tlen
artikel L1 van
Ordonnansie 16
van 1984, |

12. Artikel 123 van die Hoofordonnansie
‘word hierby gewysig deur in subartikel (4)
" die witdrukking “‘artikel vier-en-dertig, subar-
akel bvan— tikels (3)bis tot en met (3)quin van artikel

van 1951, acikef vyf-en-dertig, artikels” deur die uvitdrukking
vi " ; . T
Ovbnnansic2s  “artikels vier-en-dertig, vyf-en-dertig,” te ver-
van 1953, artikel

tvan vang.

Ordannansic 14

van 1964, anikel

Avan

Ordonnansic 24

van 1966, artikel

1) van

Ordoanansic 1S

van 1968, artike]

fvan

Ordonnansic 10

van 191, arikel

Yvan

Qrdonnansic Lb

van 1974 en

aptikel 13 van

artikel 113 van

Onrdannansie 17

van 193, so0s
ig deur

stiging van

Ord?g,r‘uimslc 13
13, Artike]l 132 van die Hoofordonnansie
word hierby gewysig —

(a) deur die uitdrukking wat paragraaf (a)
van subartikel (8% voorafgaan die
) woorde *“dog sonder daarvoor geld te
st hef” deur die woorde “‘en in verband

1 -
van ansic 17 daarmee gelde te hef" te vervang; en

van )955. attikel (b)

I van

) deur paragraaf (c) van subartikel (8)
N o) deur die volgende paragraaf te vervang:

6 . . . .
Ordonnansic 15 “(¢c) die raad kan weier om ’'n lisensie
van 1975, antikel aan die applikant toe te staan in-

Wysiging van
artikel 132 van
Ordonnansic (7
van IQ.'!'J&soos

wysig deur
gftik'clsiﬁvan
Ordonnansic 27
van 1951, anikel
1 van

9 van

Ordoanansic 9 dien hy, na die mening van die

artikel 26 van raad, nie bevoeg is om lood%ie-

Ordonnansic 16 ters- of rioolleggerswerk op 'n be-
hoorlike en vakkundige wyse uit
te voer nie;"”.

Wiysiging van 14. Artikel 153 van die Hoofordonnansie

antikel 153 van

Ordomnansic 17 woOrd hierby gewysig deur paragraaf (a) van
revyden”  subartikel (1) deur die volgende paragraaf te
%r]u:a?;"e 22 vervang:

van 958,

**(a) Tot tyd en wyl die eerste verkiesing van
raadslede van 'n munisipaliteit ingevolge ar-
tikel.32 van die Ordonnansie op Munisipale
Verkiesings, 1970, gehou word, kan die Ad-
ministrateur, by proklamasie in die Provinsi-
ale Koerant, die getal bekwame persone wat
hy dienstig ag, nomineer en aanstel om 'n
raad vir daardie munisipaliteit te vorm.™.

veramgngvan 15, Artikel 171 van die Hoofordonnansie

B e rword hierby deur die volgende artikel ver-

van 1939w vang:

kel Avar
Ondonmansic 6 ~Verdore 171.(1) Benewens die bevoegd-
van 1942, bevocpdhede en . -

pligic van hede verieen en pligte opgelé aan

plastike bosture - plaaslike bestuur ingevolge die
bepalings van hierdie Ordonnan-
sie, kan die Administrateur, on-
derworpe aan die voorwaardes
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Administrator, is related to
local government and will be
in the interest of the local
authority and the inhabitants
of its area of jurisdiction;
and

(b) which will not be in conflict
with any provision of this Or-
dinance or any other law.

(2) Where the Administrator
confers a further power or im-
poses a further duty on a local
authority in terms of subsection

(1) —

(a) he may authorize the local
authority to exercise such
power or perform such duty
outside its area of jurisdic-
tion; and

{b) he shall. in the case of any
other council than a council
referred to in the Sixth Sche-
dule to this Ordinance, fix
the amount of the expendi-
ture which the local author-
ity may incur in exercising
such power or performing
such duty.".

Insertionof 16. The following section is hereby inserted
e reiiafter section 171bis of the principal Ordi-
1939,

nance.

ower of 1T1ter. The Administrator may

ministrator o . N . .

amend Siath by notice in the Provincial Gazette
cdulg,

insert in or add to or delete from
Part I, II or III of the Sixth Sche-
dule to this Ordinance the name of
any local authority.”.

shonitte.  17. This Ordinance shall be called the
Local Government Amendment Ordinance,

1985,

Administrator’s Notice 2761 18 December 1985

REGULATIONS RELATING TO TENDER PREFER-
ENCES APPLICABLE TO LOCAL AUTHORITIES

In terms of section 35 of the Local Government Ordi-
nance, 1939 (Ordinance 17 of 1939), the Administrator
hereby makes the regulations as set out in the Scheduie
hereto.

PB 2-3-2-75
SCHEDULE

REGULATIONS RELATING TO TENDER PREFER-
ENCES APPLICABLE TO LOCAL AUTHORITIES

Definitions

1. In these Regulations, unless the context otherwise in-
dicates —

wat hy bepaal, enige verdere be-
voegdheid of plig aan 'n plaaslike
bestuur verleen of oplé —

(a) wat, na die mening van die
Administrateur, met plaas- -
like bestuur verband hou en
in belang van die plaaslike
bestuur en die inwoners van
sy regsgebied sal wees; en

(b) wat enige strydig met enige
bepaling van hierdie Ordon-
nansie of enige ander wet sal
wees nie.

_ (2) Waar "die Administrateur
ingevolge subartikel (1) aan 'n
plaaslike bestusr 'n -wverdere be-
voegdheid verleen of 'n verdere

plig oplé —

(a) kan hy die plaaslike bestuur
magtig om sodanige be-
voegdheid of sodanige plig
buite sy regsgebied uit te
oefen of uit te voer: en

(b) moet hy in die geval van 'n
ander raad as 'n raad in die
Sesde Bylae by hierdie Or-
donnansie genoem, die be-
drag van die uitgawes vasstel
wat die plaaslike bestuur kan
aangaan om sodanige be-
voegdheid uit te oefen of so-
danige plig uit te voer.”.

Invocging van

twecginewan 16. Die volgende artikel word hierby na ar-
Ordunmonsic 17 tikel 171bis van die” Hoofordonnansie inge-
van 1939, voeg: '

“Bevocgheidvan  171ser. Die’ Administrateur kan

om Sesde Byluc tla(y kennisgewing in die Provinsiale

16 windg. oerant die naam van enige plaas-
like bestuur in Deel I, I1 of III van
die Sesde Bylae by hierdie Ordon-
nansie invoeg of daarby byvoeg of
daaruit skrap.”.

Kort titel.

17. Hierdie Ordonnansie heet die Wysi-
-gingsordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1985.

Administrateurskennisgewing 2761 18 Desember 1985

REGULASIES BETREFFENDE TENDERVOOR-

KEURE VAN TOEPASSING OP PLAASLIKE BE-
STURE

Ingevolge artikel 35 van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van 1939), maak die Ad-
ministrateur hierby die regulasies scos in die Bylae hierby
uiteengesit.

PB 2-3-2-7-5
BYLAE
REGULASIES BETREFFENDE TENDERVOOR-

KEURE VAN TOEPASSING OP PLAASLIKE BE-
STURE

Woordomskrywing

1. In hierdie Regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, beteken —
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“cost of materials” means the cast of components, parts
or materials which are intended for the production, manu-
facturing or assembling of the goods tendered for and
which are not produced, manufactured or assembled in the
factory where thé production, manufacturing or assem-
bling of such goods occurs, including freight, landing costs,

dock dues, import duties and other import costs of such .

components, parts or materials and all costs in connection
with the handling and transport thereof prior to delivery at
that factory;

“imported goods” means goods which are not local
goods;

“local authority” means a city council, town council, vil-
lage. council or health committee established in terms of
the Ordinance;

“local content” means that portion of the tender price of
local goods not constituting the cost of materials imported
into the Republic;

“local goods” means goods wholly or partly produced,
manufactured or assembled in the Republic;

“the Ordinance” means the Local Government Ordi-
nance, 1939 (Ordinance 17 of 1939);

“the Republic” includes a territory which was formerly
part of the Republic;

“value added” means that portion of the tender price
not constituting the cost of materials,

and any other word or expression shall have the meaning
assigned thereto in the Ordinance.

Tender Preferences to be allowed

2. (1) In considering tenders for the supply of goods a
local authority shall allow —

(a) a tenderer who offers local goods a preference for
local content as set out in Schedule A to these Regula-
tions;

(b) a tenderer who offers goods wholly produced, manu-
factured or assembled in an industrial deconcentration
point, industrial development point or another industrial
point as determined by the Decentralisation Board and re-
ferred to in Schedule B to these Regulations, a preference
as set out in that Schedule: Provided that no such prefer-
ence shall be allowed in the case where the value added is
less than 25 % of the tender price;

(c) a tenderer who offers local goods on which a mark of
the South African Bureau of Standards referred to section
2 of the Standards Act, 1982 (Act 30 of 1982), has been ap-
plied and who competes with another tenderer who offers
goods on which that mark is not applied, a preference of
214 %.

(2) In the case where only imported goods are offered, a
local authority shall allow a tenderer who offers such goods
from stocks held in the Republic, a preference of 1 %.

Sequence of Preferences

3. (1) In the case of equality of tender prices after the
provisions of section 35(3B) of the Ordinance, where appli-
cable, have been complied with, a local authority shall
allow preference in the following sequence:

(a} a tenderer who offers local goods;

(b) a tenderer who offers imported goods from stocks
held in the Republic;

+ “die Ordonnansie” die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939 (Ordonnansie 17 van 1939);

“die Republick™ ook 'n gebied wat voorheen deel van
die Republiek was; .

“ingevoerde goedere” goedere wat nie plaaslike goe-
dere is nie; .

“koste van materiale” die koste van bestanddele, onder-
dele of materiale wat bestem is vir die produksie, vervaar-
diging of montering van die goedere waarvoor getender
word en wat nie in die fabriek waar die produksie, ver-
vaardiging of montering van sodanige goedere geskied, ge-
produseer, vervaardig of gemonteer word nie, met inbe-
grip van skeepsvrag, landingskoste, dokgeld, invoerregte
en ander invoerkoste van sodanige bestanddele, onderdele
of materiale en alle koste in verband met die hantering en
vervoer daarvan voor lewering by daardie fabriek;

“plaaslike bestuur” 'n grootstadsraad, stadsraad, dorps-
raad of gesondheidskomitee ingevolge die Ordonnansie
ingestel;

“plaaslike goedere” goedere wat in die geheel of ge-
deeltelik in die Republiek geproduseer, vervaardig of ge-
monteer is;

“plaaslike inhoud” daardie gedeelte van die tenderprys
van plaaslike goedere wat nie die koste van materiale wat
in die Republiek ingevoer is, uitmaak nie;

“waarde bygevoeg” daardie gedeelte van die tenderprys
wat nie die koste van materiale uitmaak nie,

en het enige ander woord of uitdrukking die betekenis wat
in die Ordonnansie daaraan geheg word.

Tendervoorkeure wat toegelaat moet word

2. (1) By corwéging van tenders vir die lewering van goe-
dere Jaat 'n plaaslike bestuur —

(a) aan ’n tenderaar wat plaaslike goedere aanbied 'n
voorkeur vir plaaslike inhoud toe soos in Bylae A by hier-
die Regulasies uiteengesit;

(b) aan ’n tenderaar wat goedere aanbied wat in die ge-
heel geproduseer, vervaardig of gemonteer is in 'n nywer-
heidsdekonsentrasiepunt, nywerheidsontwikkelingspunt of
'n ander nywerheidspunt soos deur die Desentralisa-
sieraad bepaal en in Bylae B by hierdie Regulasies ge-
noem, ’n voorkeur toe scos in daardie Bylae uiteengesit;
Met dien verstande dat geen scdanige voorkeur toegelaat
word nie in die geval waar die waarde bygevoeg minder as
25 % van die tenderprys is;

(c) aan 'n tenderaar wat plaaslike goedere aanbied
waarop 'n merk van die Suid-Afrikaanse Buro vir Stan-
daarde in artikel 2 van die Wet op Standaarde, 1982 (Wet
30 van 1982), genoem, aangebring is en wat meeding met
enige ander tenderaar wat goedere aanbied waarop daar-
die merk nie aangebring is nie, 'n voorkeur van 22 % toe.

(2) In die geval waar slegs ingevoerde goedere aange-
bied word, laat 'n plaaslike bestuur aan ’'n tenderaar wat
sodanige goedere uit voorrade wat in die Republiek
gehou word, aanbied 'n voorkeur van 1 % toe.

Velgorde van voorkeure

3. (1) In die geval van gelykheid van tenderpryse nadat
die bepalings van artikel 35(3B) van die Ordonnansie,
waar van toepassing, nagekom is, laat 'n plaaslike bestuur
voorkeure toe in die volgende volgorde:

(a) 'n tenderaar wat plaaslike goedere aanbied;

(b) 'n tenderaar wat ingevoerde goedere uit voorrade
wat in die Republiek gehou word, aanbied;
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(c) a tenderer who —

(i) is an accredited agent in the Republic;

(ii) offers imported goods from stocks held in the Repub-
lic; and

(iii) is able to give expert advice or to render service;
(d) a tenderer who —

(i) offers imported goods from stocks not held in the Re-
public; and

(ii) has stocks and branches or agencies in the Republic.

(2) Where preference has not been allowed —

(a) in terms of subregulation (1), the local authority con-
cerned shall allow preference in the following sequence:

(i) a tenderer who offers goods wholly or partly pro-
duced, manufactured or assembled in the Province of
Transvaal;

(ii) a tenderer who is co-operative as defined in section 1
of the Co-operatives Act, 1981 (Act 91 of 1981);

(iii) a tenderer who offers goods of which the point of
dispatch is nearest to the point of delivery; or

(b) in terms of paragraph (a), the local authority con-

cerned shall ascertain by lot to which tenderer preference
shall be allowed.

SCHEDULE A

PREFERENCES TO BE ALLOWED FOR LOCAL CON-
TENT

{Regulation 2(1)(a))
1 % preference if local content is not more than 5 %.

2 % preference if local content is more than 5 % but not
more than 10 %.

3 % preference if local content is more than 10 % but not
more than 20 %.

4 % preference if iocal content is more than 20 % but not
more than 30 %.

5 % preference if local content is more than 30 % but not
more than 40 %.

6 % preference if local content is more than 40 % but not
more than 50 %.

7 % preference if local content is more than 50 % but not
more than 60 %.

8 % preference if local content is more than 60 % but not
more than 70 %.

9 % preference if local content is more than 70 % but not
more than 80 %.

10 % preference if local content is more than 80 %.

(c) 'n tenderaar wat —
(i) 'n geakkrediteerde agent in die Republiek is;

(ii) ingevoerde goedere uit voorrade wat nie in die Re-
publiek gehou word nie, aanbied; en

(iii) in staat is om deskundige advies te gee of om diens
te lewer;

(d) 'n tenderaar wat —

(i) ingevoerde goedere uit voorrade wat nie in die Re-
publiek gehou word nie, aanbied; en

(if) voorrade en takke of agentskappe in die Republiek
het.

(2) Waar voorkeur nie —

(a) ingevolge subregulasie (1) toegelaat is nie, laat die

" betrokke plaaslike bestuur voorkeur toe in die volgende

volgorde:

(i) 'n tenderaar wat goedere aanbied wat in die geheel of
gedeeltelik in die Provinsie Transvaal geproduseer, ver-
vaardig of gemonteer is;

(ii) 'n tenderaar wat 'n kodperasie is soos in artikel 1 van
die Kodperasiewet, 1981 (Wet 91 van 1981), omskryf;

(iii} 'n tenderaar wat goedere aanbied waarvan die ver-
sendingspunt die naaste aan die afleweringspunt is; of

(b) ingevolge paragraaf (a) toegelaat is nie, stel die be-
trokke plaaslike bestuur deur loting vas aan welke ten-
deraar voorkeur toegestaan moet word.

BYLAE A

VOORKEURE WAT VIR PLAASLIKE INHOUD TOE-
GELAAT MOET WORD

(Regulasie 2(1)(a))

1 % voorkeur indien plaaslike inhoud nie meer is nie as
5 %.

2 % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 5 %
maar nie meer is nie as 10 %.

3 % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 10 %
maar nie meer is nie as 20 %.

4 % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 20 %
maar nie meer is nie as 30 %. -

S % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 30 %
maar nie meer is nie as 40 %.

6 % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 40 %
maar nie meer is nie as 50 %.

7 % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 50 %
maar nie meer is nie as 60 %.

8 % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 60 %
maar nie meer is nie as 70 %.

9 % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 70 %
maar nie meer is nie as 80 %.

10 % voorkeur indien plaaslike inhoud meer is as 80 %.
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. ‘' SCHEDULEB
PREFERENCES TO BE ALLOWED IN RESPECT OF
GOODS WHOLLY PRODUCED, MANUFACTURED
OR ASSEMBLED IN INDUSTRIAL DECONCENTRA-
TION POINTS, INDUSTRIAL DEVELOPMENT
POINTS OR OTHER INDUSTRIAL POINTS

. (Regulation 2(1)(b))
Re- (a) Industrial deconcen- Pre-
gion tration points Jerence
Y%
A (i) Republic of South Africa:
Atlantis 4
E (i) Republic of South Africa:
Pietermaritzburg, Tongaat 4
(ii) KwaZulu:
Imbali, Swartkops, Edendale 4
H (i) Republic of South Africa:
Bronkhorstspruit, Ekangala, Brits 4
' (ii) Bophuthatswana:
Babelegi, GaRankuwa 4
Re- (b) Industrial development Pre-
gion points ference
%
A (i) Republic of South Africa:
George, De Aar, Vredenburg,
Saldanha, Upington, Walvis Bay 5
B (i) Republic of South Africa:
Kimberley 5
(i) Bophuthatswana:
Mogqui, Mafikeng, Pudimoe 10
C (i) Republic of South Africa:
Bloemfontein, Harrismith 5
(ii) Qwaq\!va:
Phuthaditjaba, Onverwacht 10
(iii) Bophuthatswana:
Selosesha 10
D (i) Republic of South Africa:
Berlin, King William's Town,
East London, Queenstown 5
(ii) Transkei:
Butterworth, Umtata, Ezibeleni 10
(iif) Ciskei:
Dimbaza, Mdantsane, Berlin
South 10

E (i) Republic of South Africa:
Ladysmith, Newcastle, Richards
Bay, Empangeni 5

(if) KwaZulu:
Isithebe, Ulundi, Ezakeni,

Madadeni, Osizweni 10
F (i) Republic of South Africa:
Nelspruit, White River 5

(ii) Gazankulu:
Mkhuhlu 10

G (i) Republic of South Africa:
Pietersburg, Louis Trichardt,
Potgietersrus, Tzaneen, Messina 5

BYLAEB

VOORKEURE WAT TOEGELAAT MOET WORD TEN
OPSIGTE VAN GOEDERE WAT IN GEHEEL IN NY-
WERHEIDSDEKONSENTRASIEPUNTE, NYWER-
HEIDSONTWIKKELINGSPUNTE OF ANDER NY-
WERHEIDSPUNTE GEPRODUSEER, VERVAARDIG

OF GEMONTEER IS
(Regulasie 2(1)(b})
Streek  (a) Nywerheidsdekon- Voor-
sentrasiepunte © keur
%
A (i) Republiek van Suid-Afrika:
Atlantis 4
E (i) Republiek van Suid-Afrika:
Pietermaritzburg, Tongaat 4
(i) KwaZulu: ‘
Imbali, Swartkops, Edendale 4
H (i) Republiek van Suid-Afrika:
Bronkhorstspruit, Ekangala, Brits 4
(ii) Bophuthatswana:
Babelegi, GaRankuwa 4
Streek (b) Nywerheidsont- Voor-
wikkelingspunte keur
%
A (i) Republiek van Suid-Afrika:
George, De Aar, Vredenburg,
Saldanha, Upington, Walvisbaai 5
B (i) Republiek van Suid-Afrika:
Kimberley 5
(ii) Bophuthatswana:
Mogwasi, Mafikeng, Pudimoe 10
C (i) Republiek van Suid-Afrika:
Bloemfontein, Harrismith 5
(i) Qwaqwa:
Phuthaditjaba, Onverwacht 10
(iii) Bophuthatswana:
Selosesha 10
D (i) Republiek van Suid-Afrika:
Berlin, King William's Town,
Qos-Londen, Queenstown 5
(ii) Transkei:
Butterworth, Umtata, Ezibelent 10

(iii) Ciskei:
Dimbaza, Mdantsane, Berlin-
Suid 10

E (i) Republiek van Suid-Afrika: .
Ladysmith, Newcastle, Richards-

baai, Empangeni 5
(ii) KwaZulu:

Isithebe, Ulundi, Ezakeni,

Madadeni, Osizweni 10

F (i) Republiek van Suid-Afrika:

Nelspruit, Witrivier 5
(i1) Gazankulu:

Mkhuhlu 10

G (i) Republiek van Suid-Afrika:
Pietersburg, Louis Trichardt,
Potgietersrus, Tzaneen,
Messina 5
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(ii) Venda: (ii) Venda:
Thohoyandou 10 Thohoyandou 10
(iii) Lebowa: (iii) Lebowa:
Seshego 10 Seshego 10
(iv) Gazankulu: (iv) Gazankulu:
Giyani, Nkowakowa 10 Giyani, Nkowakowa 10
Re- (c) Other industrial Pre- Streek (c) Ander nywerheids- Voor-
gion points ference punte keur
% %

A (i) Repubilic of South Africa:
Darling, Knysna, Malmesbury,
Mossel Bay, Oudtshoorn, Vreden-
dal, Warcester 4

B (i) Republic of South Africa:
Delareyville, Kuruman, Lichten-
burg, Rustenburg, Vryburg,
Zeerust, Klerksdorp 4

C (i) Republicof South Africa:
Bethlehem, Heilbron, Welkom,
Odendaalsrus, Virginia 4

D (i) Republicof South Africa:
Port Elizabeth, Uitenhage,
Grahamstown, Stutterheim,
Graaff-Reinet, Maclear, Middel-
burg 4

E (i) Republic of South Africa:
Colenso, Eshowe, Estcourt,
Harding, Mooi River, Port Shep-
stone, Marburg, Stanger, Kok-
stad, Greytown, Dundee, Vry-

heid, Canelands, Verulam 4
F (i) Republic of South Africa:
Lydenburg, Middelburg, Witbank 4
G (i) Republicof South Africa:
Phalaborwa 4.
‘Administrator’s Notice 2762 18 December 1985

ALBERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO BY-
LAWS RELATING TO DOGS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The By-laws Relating to Dogs of the Alberton Munici-
pality, published under Administrator’s Notice 224, dated
24 February 1982, as amended, are hereby further
amended by amending the Tariff of Charges under die
Schedule as follows:

1. By the substitution in item 2(Z) of Part I for the figure
“R30" of the figure “R15”,

2. By the substitation in Part [I—

(a) in item 1 for the figure “R2” of the figure “R4”;

(b) in item 2 for the figure “R3" of the figure “R6”.

The provisions in this notice contained shall come into
operation on the first day of January 1986.

PB 2-4-2-33-4

A (i) Republiek van Suid-Afrika:
Darling, Knysna, Malmesbury,
Mosselbaai, Qudtshoorn, Vre-
dendal, Worcester 4

B (i) Republiek van Suid-Afrika:
Delaseyville, Kuruman, Lichten-
burg, Rustenburg, Vryburg,
Zeerust, Klerksdorp 4

C (i) Republick van Suvid-Afrika:
Bethlehem, Heilbron, Welkom,
Odendaalsrus, Virginia 4

D (i) Republiek van Suid-Afrika:
Port Elizabeth, Uitenhage,
Grahamstad, Stutterheim,
Graaff-Reinet, Maclear,
Middelburg 4

E (i) Republiek van Suid-Afrika:
Colenso, Eshowe, Estcourt,
Harding, Mooirivier, Port Shep-
stone, Marburg, Stanger, Kok-
stad, Greytown, Dundee, Vryheid,

Canelands, Verulam 4
F (i) Republiek van Suid-Afrika:

Lydenburg, Middelburg, Witbank 4
G (i) Republiek van Suid-Afrika:

Phalaborwa 4

Administrateurskenhisgewing 2762 18 Desember 1585

MURNISIPALITEIT ALBERTON: WYSIGING VAN
VERORDENINGE BETREFFENDE HONDE

Die Administrateur publiscer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Verordeninge Betreffende IHonde van die Munisi-
paliteit Alberton, deur die Raad aangeneem by Adminis-
trateurskennisgewing 224 van 24 Februarie 1982, soos ge-
wysig, word hierby verder pewysig deur die Tarief van
Gelde onder die Bylae soos volg te wysig:

1. Deur in item 2(2) van Deel I die syfer “R30” deur die
syfer “R15™ te vervang.

2. Deur in Deel I1 —

(a) in item 1 die syfer “R2” deur die syfer “R4” te ver-
vang;

(b) in item 2 die syfer “R3” deur dié syfer “*R6” te ver-
vang.

Die bepalings in hierdie kennisgewing vervat, tree in
werking op die eerste dag van Januarie 1986.

PB 2-4-2-334
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Administrator’s Notice 2763 " 18 December 1985

ALBERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO BY-
LAWS RELATING TO DOGS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The By-laws Relating to Dogs of the Alberton Munici-
pality published under Administrator’s Notice 224, dated
24 February 1982, as ameded, are hereby further amended
by the substitution for section 16 of the following:

“Number of Dogs

16.(1) Subject to the provisions of subsection (2) no per-
son shall keep or allow to be kept more than two dogs, six
months old or older on a residential or business premises:
Provided that anyone who on publication of this by-laws, is
keeping more dogs as prescribed, may continue to keep
such greater number of dogs, but may not replace any dog
or dogs that die or are disposed of if it would result in more
than the prescribed number of dogs being kept.

(2) No person shall keep or allow to be kept in a flat
more than one dog which is six months old or older: Pro-
vided that the provisions of this subsection shall not apply
to dogs which are kept on the date of commencement of
these by-laws.

(3) No person shall keep or allow to be kept any dog on
any place other than on premises or in an enclosure on pre-
mises which are effectively fenced to keep the dog in.”.

PB 2-4-2-33-4

Administrator’'s Notice 2764 " 18 December 1985

ALBERTON MUNICIPALITY: BY-LAWS RELATING

TO LICENSING AND CONT ROé. OF PUBLIC MOTOR
VEHICLE

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter. ’

INDEX
PART 1: GENERAL PROVISIONS

Section

Definitions

Payment of Licence Fees
Dishonoured Cheques

Period of Validity of Licence
Transferability of Licence
Partnership Licences

Document Lost or Destroyed
Production of Licence on Demand
Right of Entry upon Premises

PART 2: LICENSING

10. Public Motor Vehicles to be Licensed

I1. Presumption as to Conveyance for Hire

12. Requirements for New Public Motor Vehicle
Licence

WO LA L

Administrateurskennisgewing 2763 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT ALBERTON: WYSIGING VAN
VERORDENINGE BETREFFENDE HONDE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna niteengesit.

Die Verordeninge Betreffende Honde van die Munisi-
paliteit Alberton, deur die Raad aangeneem by Ad-
ministrateurskennisgewing 224 van 24 Februarie 1982, soos
pewysig, word hierby verder gewysig deur artikel 16 deur
die volgende te vervang:

“Getal Honde

16.(1) Onderworpe aan die bepalings van subartikel (2)
mag niemand op 'n residensiéle- of besigheidsperseel meer
as twee honde wat ses maande oud of ouer is aanhou of
toelaat dat hulle aangehou word nie: Met dien verstande
dat enigeen wat op datum van afkondiging van hierdie ver-
ordeninge meer honde aanhou soos voorgeskryf, mag
voortgaan om sodanige groter getal honde aan te hou,
maar nie enige hond of honde wat doodgaan of mee weg-
gedoen word mag vervang word nie indien dit sou veroor-
saak dat meer as die voorgeskrewe getal honde aangehou
word.

(2) Niemand mag in 'n woonstel meer as een hond wat
ses maande oud of ouer is, aanhou of toelaat dat dit aan-
gehou word nje: Met dien verstande dat die bepalings van
hierdie subartikel nie van toepassing is op honde wat op
die datum van inwerkingtreding van hierdie verordeninge
aldus aangehou word nie.

(3) Niemand mag enige hond aanhou of toelaat dat dit
aangehou word nie op 'n ander plek as op 'n perseel of in
'n afgekampte plek op 'n perseel, wat so omhein is dat dit
die hond doeltreffend binnehou.".

PB 2-4-2-33.4

Administrateurskennisgewing 2764 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT ALBERTON: VERORDENINGE

BETREFFENDE LISENSIERING EN BEHEER VAN
QPENBARE MOTORVOERTUIE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

INHOUD
DEEL 1: ALGEMENE BEPALINGS
Artikel

Woordomskrywing

Betaling van Lisensiegeld

Gedishonoreerde Tjeks

Geldigheidsduur van Lisensie
Oordraagbaarheid van Lisensie
Vennootskaplisensies

Dokument wat Verlore Raak of Vernietig is
Lisensie Moet op Aanvraag Getoon Word
Die reg om Persele te Betree

DEEL 2: LISENSIERING

10. Openbare Motorvoertuie moet Gelisensieer
word

11. Vermoede Betreffende Vervoer teen Vergoe-
ding

12. Vereistes vir Nuwe Lisensie vir 'n Openbare
Motorvoertuig

LRNA AR
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13. Renewal of Public Motor Vehicle Licence 13. Hemuwing van Lisensie vir 'n QOpenbare Mo-
14. Transfer of Public Motor Vehicle Licence torvoertuig
PART 3: CONTROL INSPECTION AND SUPERVISION | # apdrag van 'n Lisensie vir " Openbare Voer
. . .
5. Display of Licence token DEEL 3: BEHEER, INSPEKSIE EN TOESIGHOUDING
16. Fares Payable for Conveyance :
17 Failing or Refusing to Pay or Attempting to 15. Vertoon van Lisensieteken
Evade Payment of the Fare Due i6. Reisgeld wat vir Vervoer Betaal moet word
18. Furnishing of Name and Address by person 17, Versuim of Weiering om die Verskuldigde
Conveyed in or on Public Motor Vehicle Huurgeld te Betaal of Poging om die Betaling
19. Fulfilment of Engagements Daarvan te Ontduik
20. Conveyance of Dangerous or Offensive Arti- 18, Die persoon wat in of op 'n Openbare Motor-
cles or Filthy or Diseased Persons or Dead Bo- voertuig Vervoer word, moet sy Naam en
dies Adres Verstrek
21. Disinfection of Public Motor Vehicle 19, Nakom van Afsprake
22, Driver’s Right to Refuse to Convey Passengers 20, Vervoer van Gevaarlike of Aanstootlike Arti-
23 Preventing Engagement of any Public Motor kels, of van Vuil of Siek Persone of Lyke
Vehicle 21, Ontsmetting van Openbare Motorvoertuig
24, Unauthorised Handing QOver of a Public Motor 22, Bestuurder kan weier om Passasiers te Vervoer
Vehicle by Driver 23, Verhindering om enige Openbare Motorvoer-
25, Behaviour and Clothing of Drivers tuig te huur
26, Property left in Public Motor Vehicles 24, Ongeoorloofde Oorhandiging van 'n Openbare
27, Duties of Chief Licence Officer in Connection Voertuig deur ’n Bestuurder
with Lost Property 25. Gedrag en Kleredrag van Bestuurders
28. Lost Property Office 26. Goedere wat in Openbare Motorvoertnie Ag-
29. Production of Public Motor Vehicles for In- tergelaat word
spection 27. Pligte van Lisensiehoof in Verband met Ver-
30. Taxi Called but not Used lore Goedere
31, Conditions for Waiting for Passenger 28, Kantoor vir Verlore Goedere
3, . Driver to take the Shortest Route 29, Openbare Motorvoertuie moet vir Ondersoek
33, No Payment for Return Journey after Dis- Gebring word :
charge of Taxi 30. Taxi’s wat Ontbied word, maar nie Gebruik
34, Smoking word nie
3s. Classification and Identification of Taxi’s 31, Voorwaardes Waarop daar op Passasiers
36. Fitting of Taximeters to Taxi's Gewag moet word
37. Pasition of Taximeter 32, Bestuurder Moet die Kortste Roete volg
38. Card Showing Approved Rates and other Infor- 33, Geen Betaling vir Terugreis nadat Taxi Wegge-
mation stuur is nie
39, Tolerance of Taximeters 34, Rook
40, Taximeter Mechanism 35. Indeling en Identifikasie van Taxi's
41, Taximeter Flag 36, Aanbring van Tariefmeters aan Taxi’s
42, Operation of Taximeter 37 Plek waar Tariefmeter aangebring moet word
43, Taximeter Seals to be Kept Intact 38. Kaart met Goedgekeurde Tarief en ander Inlig-
44, Testing of Taximeters ting
45. Charge for Testing Taximeters 39, Toelaatbare Afwykings by Tariefmeters
46, Interference with Taximeter and True Reading 40. Aandrywing van Tariefmeter
thereof 41, Tariefmetervlaggies
47, Requirements for Public Motor Vehicle used 42, Gebruik van Tariefmeter
for the Conveyance of Goods 43, Seél van Tariefmeter moet Ongeskonde bly
48. Offences 44, Toets van Tariefmeters
49, General Penalty 45, Tarief vir die Toets van Tariefmeters
50. Revocation of By-laws 46. Peuter met Tariefmeter en Juiste Aflesing
51. Date of Operation daarvan
47, Vereistes vir Openbare Motorvoertuig wat Ge-
bruik word om Goedere te Vervoer
PART1 48, Misdrywe :
49, Algemene Straf
GENERAL PROVISIONS 50. Herroeping van Verordeninge
51. Datum van inwerkingtreding.
Definitions
DEEL 1
1. For the purposes of these by-laws unless the context .
otherwise indicates o ¥ ALGEMENE BEPALINGS
Woordomskrywing

“approved tariff”” means the tariff applicable to a taxi,
prescribed in terms of the Road Transportation Act, 1977
(Act 74 of 1977), at the time the public road carrier permit
in respect of such taxi was issued;

“bus™ has the meaning assigned thereto in the Road
Traffic Ordinance, 1966 (Qrdinance 21 of 1966);

_1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy uit
die samehang anders blyk beteken —

™ o3

“beampte” 'n werknemer van die Raad wat gemagtig is
om die bepalings van hierdie verordeninge toe te pas en
dit sluit *n lid van die Suid-Afrikaanse Polisie in:

“bruto voertuigmassa” dieselfde as die betekenis in die

(
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Licensing Department, any person authorised by the
Council to act on his behalf, any person acting in his stead
and any person designated by the Council to enforce th
by-laws; .

“Council” means the Town Council of Alberton, the
Council’s Management Committee, acting under the po-
wers delegated to it in terms of section 58 of the Local Go-
verpment {Administration and Elections) Ordinance, 1960,
and any official to whom that Committee has been empo-
wered by the Council in terms of subsection (3} of the said
section to delegate and has in fact delegated the powers,
functions and duties vesting in the Council in relation to
these by-laws;

“form” means a form prescribed by the Council and sup- -

plied by the Chief Licence Officer;

“gross vehicle mass” has the meaning assigned thereto in
the Road Traffic Ordinance, 1966;

“licence” means a public motor vehicle licence granted
in terms of these by-laws and “licensed” has a correspon-
ding meaning;

“motor lorry” means a motor vehicle designed or
adapted solely or principally for the conveyance thereon to
goods but does not include a trailer or truck-tractor;

“motor vehicle” means any vehicle which is self-pro-
pelled and includes a trailer;

“official” means an employee of the Council authorised
to enforce the provisions of these by-laws, and includes a
member of the South Africa Police;

“Ordinance” means the Road Traffic Ordinance, 1966
(Ordinance 21 of 1966);

“public motor vehicle” means any motor vehicle —

(a) used for the conveyance thereon for reward of per-
sons or goods or both; or

(b) plying for hire for use as aforesaid; or

(c) used to draw another public vehicle as herein defined
and includes a trailer,

but does not include —
(i} an ambulance;

(ii) any motor vehicle owned by any local authority or by
the State including the South African Transport Services
and the Provincial Administration;

(iii) a hearse;

(iv) any motor vehicle designed or adapted for salvaging
other vehicles, commonly known as a “breakdown vehi-
cle”; or

{v) any other class of motor vehicle which the Council
may prescribed as not being a public vehicle;

“public road” means any road, street or thoroughfare or
any other place, whether a thoroughfare or not, which is
commonly used by the public or part thereof or to which
the public or part thereof have a right of access and in-
cludes —

{a) the verge of any such road, street or thoroughfare;

(b) any bridge, or drift traversed by any such road,
street, of thoroughfare; and

(c} any other work or thing forming part of or connected
with, or belonging to such road, street, or thoroughfare;

“registering authority’” means a registering authority ap-

Ordonnansie op Padverkeer, 1966 (Ordonnansie 21 van
1966), daaraan geheg;

“bus™ dieselfde as die betekenis in die Ordonnansie op
Padverkeer, 1966, daaraan geheg;

“goedgekeurde tarief” die tarief wat op 'n taxi van toe-
passing is, soos voorgeskryf ingevolge die Wet op Padver-
voer, 1977 (Wet 74 van 1977). ten tye van die uitreiking van
n openbare padvervoerpermit ten opsigte van sodanige
taxi;

“juiste reisgeld” die totale reisgeld wat bereken is oor-
eenkomstig die goedgekeurde tarief;

“lisensie” 'n openbare motorvoertuiglisensie wat inge-
volge hierdie verordeninge toegestaan is en “gelisensieer”
het 'n ooreenstemmende betekenis;

“Lisensichoof” die hoof van die Raad se Lisensie-afde-
ling, enige perscon wat deur die Raad gemagtig is om na-
mens hom op te tree, enige persoon wat in sy plek waar-
neem en enige persoon wat deur die Raad aangewys is om
die bepalings van hierdie verordeninge-toe te pas;

“leunwa” dieselfde as die betekenis in die Ordonnansie
op Padverkeer, 1966, daaraan geheg;

“motorvoertuig” enige selfaangedrewe voertuig met in-
begrip van 'n sleepwa,

*‘openbare motorvoertuig” enige motorvoertuig —

(a) wat teen beloning vir die vervoer daarop van mense
of goedere of albei gebruik word; of

(b} wat vir gebruik soos hierbo genoem, te huur aange-
bied word; of

(c) wat gebruik word om 'n ander openbare voertuig te
trek soos hierin omskryf, en sluit 'n sleepwa in,

maar omvat nie —
(i) 'n ambulans;

(ii) enige motorvoertuig wat aan enige plaaslike bestuur
of aan die Staat, met inbegrip van die Suid-Afrikaanse
Vervoerdienste en Provinsiale Administrasie behoort;

(iii) 'n lykwa;
(iv) enige motorvoertuig wat ontwerp of aangepas is vir

die msleep van ander voertuie, wat algemeen bekend
staan as 'n teespoedwa; of

(v) enige ander klas motorvoertuig wat volgens die Raad
se voorskrif niec 'n openbare voertuig is nie;

“openbare pad” enige pad, straat of deurgang of enige
ander plek hetsy 'n deurgang of nie, wat gewoonweg deur
die publiek of deel daarvan gebruik word of waartoe die
publiek of deel daarvan die reg van toegang het en ook —

{(a) die soom van enige sodanige pad, straat of deurgang;

(b) enige brug of drif waarcor of waardeur enige soda-
nige pad, straat of deurgang loop; en

(c) enige ander werk of ding wat deel pitmaak van of
verbind is met, of behoort tot, sodanige pad, straat of
deurgang;

“Ordonnansie” die Ordonnansie op Padverkeer, 1966
(Ordonnansie 21 van 1966);

“Raad” die Stadsraad van Alberton, dié Raad se Be-
stuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat
ingevolge artikel 58 van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur (Admiunistrasie en Verkiesings), 1960, aan hom gede-
legeer is, en enige beampte aan wie dié Komitee inge-
volge subartikel (3) van genoemde artikel, op gesag van
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pointed in terms of section 2(1) of the Road Traffic Ordi-
nance, 1966;

“semi trailer” has the meaning as assigned thereto in the
Road Traffic Ordinance, 1966;

“taxi” means a public motor vehicle which is designed or
adapted for the conveyance of not maore than nine persoas,
including the driver;

“trailer”” means a vehicle which is not self-propelled and
which is designed or adapted to be drawn by a motor vehi-
cle, but does not include a side car attached to a motor
cycle;

“truck-tractor” has the meaning as signed thereto in the
Road Traffic Ordinance, 1966;

“true fare™ means the total fare calculated in accordance
with the approved rate.

Payment of Licence Fees

2.(1) The licence fee payable in respect of the licence for
each class of public motor.vehicle is specified in the Sche-
dule hereto: Provided that if the liability to take out an an-
nual licence arises after 30 June in any year, the licence fee
for such year shall be reduced by one-half.

(2) Any fee paid in terms of subsection (1), shall be re-
funded to the applicant if the application for the licence or
for the renewal of the licence is withdrawn, provided the
applicant satisfies the Chief Licence Officer that he has not
used the vehicle for which the licence was required as a
public vehicle for any period during the year in respect of
which the application was made.

(3) Any person who fails to apply for a licence within one
month after the date upon which he becomes liable to take
out a licence in terms of these by-laws, and who uses or
causes or permits to be used, a public motor vehicle with-
out a licence in contravention of these by-laws, shall be-
fore a licence is granted, pay all arrear licence fees due in
respect of the period during which he uses or causes or per-
mits such public motor vehicle to be used without the ne-
cessary licence.

(4) The payment of any amount in terms of subsection
(3) shall not absolve any person of criminal lability arising
from his failure to take out a licence nor shall he fact that a
person has been convicted of an offence under these by-
laws relieve him from the liability to pay any amount in
terms of this section.

(5) An amount due by a person in terms of the provisions
of these by-laws, except a fine upon conviction, shall be a
debt payable to the Council and may be recovered by the
Council in any competent court.

Dishonoured Cheques

3. Where an applicant for a licence pays the charge due
by cheque and the cheque is dishonoured on presentation,
such licence shall be void as from the date on which it was
issued, and the applicant shall, on demand by the Chief Li-
cence Officer, forthwith deliver such licence to the Chief
Licence Officer.

die Raad, die bevoegdhede, funksies en pligte wat ten op-
sigte van hierdie verordeninge by die Raad berus, kan de-
legeer, en dit inderdaad gedelegeer het;

“registrasic-owerheid” 'n registrasie-owerheid aange-
stel ingevolge artikel 2(1) van die Ordonnansie op Padver-
keer, 1966;

“sleepwa™ ’n voertuig wat nie selfaangedrewe is nie en
wat ontwerp of aangepas is om deur 'n motorvoertuig ge-
trek te word, maar omvat nie 'n syspan wat aan 'n motor-
fiets vas is nie;

“taxi” 'n openbare motorvoertuig wat ontwerp of aange-
pas is om hoogstens nege persone, met inbegrip van die
bestuurder, te vervoer;

“vorm" 'n varm wat deur die Raad voorgeskryf word en
deur die Lisensiehoof verskaf word;

“voorspanmotor” dieselfde as die betekenis in die Or-

donnansie op Padverkeer, 1966, daaraan geheg;

‘“yragmotor” ’n motorvoertuig ontwerp of ingerig uit-

sluitlik of hoofsaaklik vir die vervoer daarop van goedere

maar omvat nie 'n sleepwa of voorspanmotor nie.
Betaling van Lisensiegeld

2.(1) Die lisensiegeld betaalbaar ten opsigte van die li-
sensie vir elke klas openbare motorvoertuig word in die

Bylae hierby voorgeskryf: Met dien verstande dat indien

die aanspreeklikheid om 'n jaarlikse lisensie uit te neem

na 30 Junie van enige jaar ontstaan, die lisensiegeld vir so-,

danige jaar met die helfte verminder word.

(2) Enige geld wat ingevolge subartikel (1) betaal word,
moet aan die aansoeker terugbetaal word indien die aan-
soek om die lisensie of om die hernuwing van die lisensie
teruggetrek word, mits die aansoeker die Lisensiehoof
daarvan oortuig het dat hy die voertuig waarvoor die lisen-
sie nodig was nie vir enige tydperk gedurende die jaar ten
opsigte waarvan die aansoek gedoen is as openbare voer-
tuig gebruik het nie.

(3) Enige perscon wat versuim om aansoek te doen om
'n lisensie binne een maand na die datum waarop hy aan-
spreeklik word om ’n lisensie ingevolge hierdie verorde-
ninge uit te neem, en wat enige openbare motorvoertuig
sonder ’n lisensie strydig met hierdie verordeninge gebruik
of dit laat gebruik, of toelaat dat dit gebruik word, moet
die agterstallige lisensiegelde betaalbaar ten opsigte van
die tydperk waartydens hy sodanige openbare motorvoer-
tuig sonder die nodige lisensie gebruik of laat gebruik het,
of toegelaat het dat dit gebruik word, betaal voordat 'n li-
sensie toegestaan word.

(4) Die betaling van enige bedrag ingevolge subartikel
(3) onthef geen persoon van strafregtelike aanspreeklik-
heid wat voortspruit nit sy versuim om ’n lisensie uit te
neem nie, en die feit dat *n persoon skuldig bevind is aan 'n
misdryf ingevolge hierdie verordeninge onthef hom ook
nie van die aanspreeklikheid om enige bedrag ingevolge
hierdie artikel te betaal nie.

(5) 'n Bedrag wat deur 'n persoon ingevolge die bepa-
lings van hierdie verordeninge verskuldig is, uitgenome 'n
boete by skuldigbevinding, is 'n skuld wat aan die Raad be-
taalbaar is en kan deur die Raad in enige bevoegde hof
verhaal word.

" Gedishonoreerde Tjeks

3. Waar enige aansoeker om ’n lisensie die verskuldigde
bedrag per tjek betaal en die tjek by aanbieding geweier
word, is sodanige lisensie vanaf die dag waarop dit uitge-
reik is, ongeldig en die aansoeker moet op aandrang van
die Lisensiehoof, sodanige lisensie onverwyld aan die Li-
sensiehcof terugbesorg.
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Period of Validity of Licence

4. A licence issued in terms of these by-laws, shall be
valid up to and including 31 December of the year in res-
pect of which it was issued.

Transferability of Licence -

5. No licence granted in terms of these by-laws shall be
transferable from the licensee to another person: Provided
that if a licensee dies, or if his estate is provisionally or fi-
nally sequestrated, or if the licensee, being a company, is
in the course of liquidation, or if the licensee becomes in
any way incapable in law of carrying on his business or un-
dertaking, then his widow, executor, trustee, liquidator or
any curator bonis appointed by a court as the case may be,
may on payment of the transfer fee prescribed in the Sche-
dule carry on the business or undertaking for the unex-
pired period of the licence, .

Partnership Licences

6.(1) Any licence granted to a partnership shall specify
the full names of each of the partners and the style under
which the business is to be carried on.

(2) Where any member of a partnership for any reason
ceases to be a partner during the year for which the licence
has been granted to the partnership, the remaining partner
or parthers may on payment of the transfer fee prescribed
in the Schedule carry on the business or undertaking for
the unexpired period of the licence.

(3) If a change in the composition of a partnership is oc-
casioned by the admission of a new partner, the current li-
cence granted to such partnership shall lapse and the part-
nership shall apply for a new licence.

Document Lost or Destroyed

7. If the Chief Licence Officer is satisfied that any li-
cence of licence token issued in terms of these by-laws, has
been lost or destroyed, he shall on receipt of a written re-
quest for a duplicate of any such document by the holder
thereof, and upon payment of the appropriate fee pres-
cribed in the Schedule issue a duplicate thereof.

Production of Licence on Demand

8. Any person to whom a licence has been issued shall
produce such licence or a duplicate thereof on demand to
any official or to the Chief Licence Officer within such rea-
sonable time as such official or Officer may determine.

Right of Entry upon Premises

9. Any official may, for any purpose connected with the
carrying out of these by-laws, at all reasonable times and
without previous notice, enter upon any premises, and
make such inspection and enquiry as he may deem neces-

sary.
PARTZ
LICENSING

Public Motor Vehicles to be Licensed

10. No person shall use or cause or permit to be used, a
public motor vehicle on any public road within the munici-
pality unless such vehicle has been licensed as a public
motor vehicle: Provided that no licence shall be required
in respect of any public motor vehicle passing through the

Geldigheidsduur van Lisensie

4. 'n Lisensie wat ingevolge hierdie verordeninge uitge-
reik is, is geldig tot en met 31 Desember van die jaar ten
opsigte waarvan dit uitgereik is.

Oordraaghaarheid van Lisensie

5. Geen lisensie wat ingevolge hierdie verordeninge toe-
gestaan word, mag van die lisensiehouer aan iemand an-
ders oorgedra word nie. Met dien verstande dat waar ’n li-
sensichouer te sterwe kom, of waar sy boedel voorlopig of
finaal gesekwestreer word, of as die lisensiechouer 'n maat-
skappy is wat gelikwideer word, of as die lisensichouer op
enige wyse regtens onbevoegd raak om sy besigheid of on-
dememing te dryf, sy weduwee, eksekuteur, trustee, likwi-
dateur of enige curator bonis wat deur 'n Hof aangestel is,
na gelang van die geval, by betaling van die oordraggeld
wat in die Bylae vocrgeskryf word, die besigheid of onder-
neming vir dic onverstreke tydperk van die lisensie kan

dryf.

Vennootskaplisensies

6.(1) Enige lisensie wat aan ’'n vennootskap toegestaan
word, moet die volle name van ¢lke vennoot en die firma-
naam waaronder die besigheid bedryf sal word, bevat.

(2) Waar enige lid van 'n vennootskap om watter rede
ook al gedurende die jaar ten opsigte waarvan die lisensie
aan die vennootskap toegestaan is, ophou om 'n vennoot
te wees, kan die oorblywende vennoot of vennote, by beta-
ling van die oordraggeld wat in die Bylae voorgeskryf
word, die besigheid of onderneming gedurende die onver-
streke lisensietermyn dryf.

(3) Waar die samestelling van ’'n vennootskap gewysig
word deurdat 'n nuwe vennoot toegelaat word, verval die
geldende lisensie wat aan sodanige vennootskap uitgereik
is, en moet die vennootskap om 'n nuwe lisensie aansoek
doen.

Dokument wat Verlore Raak of Vernietig is

7. Indien die Lisensichoof oortuig is dat enige lisensie of
lisensieteken wat ingevolge hierdie verordeninge toege-
staan of uitgereik is, verlore geraak het of vernietig is,
moet hy by ontvangs van ’n skriftelike versoek om 'n dupli-
kaat van enige sodanige dokument deur die houer daarvan
en by betaling van die toepaslike geld wat in die Bylae
voorgeskryf word, 'n duplikaat daarvan uitreik,

Lisensie Moet op Aanvraag Getoon Word

8. Enige persoon aan wie 'n lisensie uvitgereik is, moet
sodanige lisensie of 'n duplikaat daarvan op aanvraag aan
enige beampte of aan die Lisensichoof toon binne soda-
nige redelike tydperk wat sodanige beampte of Lisensie-
hoof bepaal.

Die Reg om Persele te Betree

9. Enige beampte kan vir enige doel in verband met die
toepassing van hierdie verordeninge, te enige redelike tyd
en sonder om vooraf kennis te pee, enige perseel betree en
sodanige inspeksie en navraag daar doen as wat hy nodig
ag.

DEEL 2

LISENSIERING
Openbare Motorvoertuie moet Gelisensicer word

10. Niemand mag 'n openbare motorvoertuig op enige
openbare pad binne die munisipaliteit pebruik of dit laat
ebruik, of toelaat dat dit gebruik word nie tensy sodanige
voertuig as 'n openbare motorvoertuig gelisensieer is: Met
dien verstande dat peen lisensie nodig is vir enige open-
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municipality to and from a point or points beyond the mu-
nicipal boundaries.

Presumption as to Conveyance for Hire

11. Any person who, by means of any vehicle conveys
and passenger or goods or both on any public road within
the municipality shall, in any proceedings relating to the
conveyance of the passengers or goods or both, be deemed
to have conveyed such passengers or goods or both for re-
ward, until the contrary shall have been proved.

Requirements for New Public Motor Vehicle Licence

12. A public motor vehicle shall be granted to a person
applying for the first time when he has lodged with the
Chief Licence Officer a completed application form to-
gether with the following documents relating to the vehicle
concerned:

(a) a certificate of fitness in terms of the Ordinance;

(b) a current motor vehicle licence or general certificate
and registration certificate issued in terms of the Ordi-
nance;

(c) a current public road carrier permit issued in terms of
the Road Transportation Act, 1977;

and has paid the appropriate charge prescribed in the Sche-
dule hereto. .

Renewal of Public Motor Vehicle Licence

13.(1) An application for the renewal of a public motor
vehicle licence shall be made not later than 31 January of
the year in respect of which such licence is required in the
manner provided for in subsection (2).

(2) The holder of a licence contemplated in subsection
(1)} who intends renewing such licence shall submit a com-
pleted application form to the Chief Licence Officer to-
gether with a current public road carrier permit issued in
terms of the Road Transportation Act, 1977, in respect of
such vehicle and upon payment of the appropriate licence
fee the Chief Licence Officer shall renew such licence.

Transfer of Public Motor Vehicle Licence

14. Where the holder of a public motor vehicle licence
substitutes the vehicle in respect of which such licence has
been issued with another vehicle which he intends to use as
a public motor.vehicle, he shall, within twenty-one days
after such substitution, submit the licence to the Chief Li-
cence Officer to be amended by the endorsement of the de-
tails of the substituting vehicle thereon.

PART3
CONTROL INSPECTION AND SUPERVISION

Display of Licence Token

15. Immediately on obtaining a licence for a public
motor vehicle, the licensee shall cause the licence token is-
sued to him therewith to be affixed to some easily accessi-
ble position on the vehicle for the purpose of inspection
and he shall cause it to be maintained during the currence
of the licence.

Fares Payable for Conveyance

16.(1) Save in the case of the conveyance of passengers
or goods or both in or upon a public motor vehicle in res-
pect of which there is an approved rate, the fare payable
for such conveyance shall be mutually agreed upon be-

bare motorvoertuig wat deur die munisipaliteit na en van
'n plek of plekke buite die munisipale grense ry nie.

Vermoede Betreffende Vervoer teen Vergoeding

11. In enige verrigtinge wat betrekking het op die ver-
voer van passasiers of goedere of beide, word daar geag
dat die persoon wat met behulp van 'n voertuig enige pas-
sasiers of goedere of beide op enige openbare pad binne
die munisipaliteit vervoer, sodanige passasiers of goedere
of beide teen vergoeding vervoer het, totdat die teendeel
bewys word.

Vereistes vir Nuwe Lisensie vir 'n Openbare Motorvoertuig

12. 'n Lisensie vir 'n openbare motorvoertuig word aan
iemand wat vir die eerste keer aansoek doen, toegestaan
wanneer hy ’n voltooide aansoekvorm saam met die vol-
gende stukke ten opsigte van die betrokke voertuig by die
Lisensiehoof ingedien het:

a) 'n geskiktheidsertifikaat ingevolge die Ordonnansie;
8 :

(b) 'n geldende motorvoertuiglisensie of algemene serti-
fikaat en registrasiesertifikaat wat ingevolge die Ordon-
nansie uitgereik is;

(¢) 'n geldende openbare padvervoerpermit wat inge-
volge die Wet op Padvervoer, 1977, uitgereik is;

en wat die toepaslike bedrag wat in die Bylae hierby voor-
geskryf word, betaal het.

Hernuwing van Lisensie vir 'n Openbare Motorvoertuig

13.(1) 'n Aansoek om die hernuwing van 'n lisensie vir 'n
openbare motorvoertuig moet nie later nie as 31 Januarie
van die jaar ten opsigte waarvan sodanige lisensie vereis
word, gedoen word op die wyse wat in subartikel (2) be-
paal word.

(2) Die houer van 'n lisensie soos in subartike! (1) beoog
wat van voorneme is om sodanige lisensie te hernu, moet
'n voltooide aansoekvorm tesame met 'n geldende padver-
voerpermit, uitgereik ingevolge die Wet op Padvervoer,
1977, ten opsigte van sodanige voertuig by die Lisensie-
hoof indien en by betaling van die toepaslike lisensiegeld
moet die Lisensiehoof sodanige lisensie hernu,

Qordrag van 'n Lisensie vir 'n Openbare Voertuig

14. Waar die houer van 'n lisensie vir 'n openbare mo-
torvoertuig die voertuig ten opsigte waarvan sodanige li-
sensie uitgereik is, deur 'n ander voertuig vervang wat hy
van voorneme is om as 'n openbare motorvoertuig te ge-
bruik, moet hy binne 21 dae na sodanige vervanging die li-
sensie aan die Lisensiehoof voorlé sodat dit gewysig kan
word deur die besonderhede van die vervangende voertuig
daarop aan te bring. '

DEEL 3
BEHEER, INSPEKSIE EN TOESIGHOUDING
- Vertoon van Lisensieteken

15. Die lisensichouer moet onmiddellik nadat hy 'n li-
sensie ten opsigte van 'n openbare motorvoertuig verkry
het, die lisensieteken wat daarmee saam aan hom uitge-
reik word, op "n plek aan die voertuig bevestig waar dit vir
ondersoekdoeleindes maklik bereikbaar is en hy moet dit
tydens die geldigheidsduur van die lisensie aldus onder-
hou. :

Reisgeld wat vir Vervoer Betaal moet word

16.(1) Behalwe in die geval van die vervoer van passa-
siers of goedere of albei in of op 'n openbare motorvoer-
tuig ten opsigte waarvan daar 'n goedgekeurde tarief is,
word daar onderling tussen die huurder en die eienaar,
bestuurder of persoon in beheer van sodanige openbare
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tween the hirer and the owner, driver or person in charge
of such public motor vehicle.

(2) The fare payable for the conveyance of passengers or
luggage or both in or upon a taxi in respect of which there
is an approved rate shall be deemed to be fare reflected on
the taximeter fitted in such taxi until the contrary shall
have been proved.

Failing or Refusing to Pay or Attempting to Evade Payment

of the Fare Due

17. No hirer of, or passenger in or upon a public motor
vehicle shall fail or refuse to pay, or attempt to evade pay-
ment of any fare lawfully due by him.

Furnishing of Name and Address by Person Conveyed in or
on Public Motor Vehicle

18. Any person hiring, or conveyed in or upon, any pu-
blic motor vehicle who, having failed ar refused to pay or
having attempted to evade payment of any fare lawfully
due by hitn, shall when requested to do so by the driver,
state his correct name and address.

Fulfilment of Engagements

19. No driver of a public motor vehicle, having made an
engagement te convey a passenger or goods at a given
time, shall fail o: neglect to do so.

Conveyance of Dangerous or Offensive Articles or Filthy or
Diseased Persons or Dead Bodies

20.(1) Subject to the provisions of regulations 114 and
115 of the Road Traffic Regulations, published under Ad-
ministrator’s Notice 1052, dated 28 December 1966, no
driver of a public motor vehicle shall knowingly convey or
carry therein the following:

(a) Any goods, article or thing of a dangerous or offen-
sive nature; .

(b) any person in a state of filth or suffering from any in-
fectious or contagious disease;

(c) a corpse or carcase, except carcases of animals or
poultry intended for human consumption and properly
wrapped or packed.

(2) No person in charge of any person or thing of which
the conveyance is prohibited in terms of subsection (1) or
in charge of anything which to his knowledge has been ex-
posed to, or contaminated with, any infectious or contagi-
ous disease, shall place in any public motor vehicle any
such person or thing.

(3) No persort in a state of filth or suffering from any in-
fectious or contagious disease shall enter any public motor
vehicle or, having entered, remain upon such vehicle after
being requested by the driver or conductor thereof to
leave.

Disinfection of Public Motor Vehicle

21.(1) The owner, driver, conductor or any other person
in charge of a public motor vehicle shall take immediate
steps to provide for the disinfecting of such vehicle as soon
as it comes to his knowledge that —

(a) any person suffering from an infectious or contagious
disease;

(b} the corpse of any person who has died of such di-
sease; of

(c) anything which has been exposed to or contaminated
with such disease,

« motorvoertuig, oor die reisgeld wat vir sodanige vervoer
betaalbaar is, coreengekom.

(2) Daar word geag dat die reisgeld wat betaalbaar is vir
die vervoer van passasiers of bagasie of albei in of op 'n
taxi ten opsigte waarvan daar 'n goedgekeurde tarief is,
die reisgeld is wat op die tariefmeter in sodanige taxi aan-
gegee word, totdat die teendeel bewys word.

Versuim of Weiering om die Verskuldigde Huurgeld 1e Be-
taal of Poging om die Betaling daarvan te Ontduik

17. Geen huurder van of passasier in of op 'n openbare
motorvoertuig mag versuim of weier om enige reisgeld wat
hy wettiglik skuld, te betaal of poog om die betaling daar-
van te ontduik nie.

Die Persoon wat in of op 'n Openbare Motorvoertuig Ver-
voer word moet sy Naam en Adres Verstrek

-18. Enige persoon wat enige openbare motorvoertuig
huur, of daarin of daarop vervoer word en versuim of
weier om enige reisgeld wat hy wettiglik skuld, te betaal,
of poog om die betaling daarvan te ontduik, moet, wan-
neer die bestuurder hom daarom vra, sy juiste naam en
adres verstrek.

Nakom van Afsprake

19. Geen bestuurder van 'n openbare motorvoertuig.
wat ’n afspraak gemaak het om 'n passasier of goedere op
n bepaalde tydstip te vervoer, mag versuim of nalaat om
dit te doen nie.

Vervoer van Gevaarlike of Aanstootlike Artikels, of van
Vuil of Sick Persone of Lyke

20.(1) Behoudens die bepalings van regulasies 114 en 115
van die Padverkeerregulasies gepubliseer by Administra-
teurskennisgewing 1052 van 28 Desember 1966, mag geen
bestuurder van 'n openbare motorvoertuig wetend die vol-
gende daarin vervoer of daarmee karwei nie;

(a) Enige goedere, artikel of saak van ‘n gevaarlike of
aanstootlike aard;

(b) iemand wat smerig vuil is, of wat aan 'n besmetlike of
aansteeklike siekte ly,

(c) 'n lyk of karkas uitgesonderd karkasse van diere of
pluimvee wat vir menslike gebruik bedoel is en wat be-
hoorlik toegedraai of verpak is.

(2) Niemand wat beheer het ocor enige persvon of ding
waarvan die vervoer ingevolge subartikel (1) verbode is, of
beheer het cor enigiets wat na sy wete blootgestel is aan of
besmet is met enige besmetlike of aansteeklike siekte mag
enige sodanige persoon of ding in enige openbare motor-
voertuig plaas nie.

(3) Niemand wat smerig vuil is of wat aan enige besmet-
like of aansteeklike siekte ly, mag in enige openbare mo-
torvoertuig klim nie, of indien hy reeds daarin s, daarin
bly nadat die bestuurder of kondukteur daarvan hom ver-
sock het om daaruit te klim nie.

Ontsmetting van Openbare Motorvoeriuig

21.(1) Die eienaar, bestuurder, kondukteur of enige
ander persoon wat beheer oor 'n openbare voertuig het,
moet onmiddellik stappe doen om sodanige voertuig te
laat ontsmet sodra hy te wete kom dat —

(a) enige persoon wat aan 'n besmetlike of aansteeklike
siekte ly;

{(b) die lyk van enige persoon wat aan sodanige siekte
oorlede is; of

(c) enigiets wat aan sodanige siekte blootgestel of daar-
mee besmet is;
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has been conveyed in or upon such vehicle, and shall forth-
with report the matter to the Medical Officer of Health.

(2) Such owner, driver, conductor or other person shall
carry out every instruction issued by the Medical Officer of
Health in regard to the disinfection of such vehicle.

Driver’s Right to Refuse to Convey Passengers

22.(1) A driver of a public motor vehicle may, and at the

request of any passenger shall, refuse to convey any person

who is in a state of intoxication or who is noisy or rowdy or
otherwise misbehaving himself.

{2) No such person shall remain in or upon such vehicle
after having been requested by the driver or conductor the-
reoi to leave.

Preventing Engagement of any Public Motor Vehicle

23. No person shall, by using force or threats or in a clan-
destine manner or by any other unlawful means, prevent or
seek to prevent any person from engaging any public motor
vehicle, or the driver thereof from conveying passengers or
goods for reward.

Unauthorised Handing Over of a Public Motor Vehicle by
Driver

24. No driver of a public motor vehicle shall abandon his
vehicle or allow any other person to drive a public motor
vehicle which has been entrusted to him without the con-
sent of the holder of the public road carrier permit issued
in respect of such vehicle.

Behaviour and Clothing of Drivers

25. Any driver of a public motor vehicle shall be cleanly
and decently clothed and shod and shall conduct himself in
a proper, civil and decorous manner.

Property Left in Public Motor Vehicles

26. If any property left in a public motor vehicle is not
claimed within twelve hours after it is discovered in such
vehicle, the driver or conductor shall take such property to
the nearest police station or to the office of the Chief Li-
cence Officer and there deposit it with the official on duty,
who shall issue a receipt for such property to the person de-
positing it.

Duties of Chief Licence Officer in Connection with Lost
Property ’

27. If any lost property is deposited with the Chief Li-
cence Officer, he shall forthwith enter the following in a
book to be kept for the purpose:

{(a) a description of the property;

E{b) the name and address of the person who deposited it;
an

(c) the date and time of receipt thereof.

Lost Property Office

28. All lost property deposited at the office of the Chief
Licence Officer and not claimed within seven days shall be
forwarded to a Charge Office of the South African Police,
or such other place as the Council may determine from
time to time.

Production of Public Motor Vehicles for Inspection

29. Any official may call upon the owner of a public

in of op sodanige voertuig vervoer is, en moet die saak on-
middellik by die Geneeskundige Gesondheidsbeampte
aanmeld.

(2) Sodanige eienaar, bestuurder, kondukteur of ander
persoon moet elke opdrag uitvoer wat die Geneeskundige
Gesondheidsbeampte in verband met die ontsmetting van
sodanige voertuig uitreik.

Bestuurder kan Weier om Passasiers te Vervoer

22.(1) 'n Beswwurder van 'n openbare voertuig kan, en
moet op versock van enige passasier, weier om enige per-
soon te vervoer wat onder die invloed van sterk drank ver-
keer, of wat luidrugtig of rumoerig is of wat hom op 'n
ander manier wangedra.

(2) Geen sodanige persoon mag in of op sodanige voer-
tuig bly nadat hy deur die bestnurder of kondukteur daar-
van versoek is om uit te klim nie,

Verhindering om enige Openbare Motorvoertuig te Huur.

23. Niemand mag met geweld of dreigemente of op 'n
heimlike of ander wederregtelike wyse verhinder of pro-
beer verhinder dat enige persoon enige openbare motor-
voertuig huur of dat die bestuurder daarvan passasiers of
goedere teen beloning vervoer nie.

Ongeoorloofde Qorhandiging van 'n Openbare Voertuig
deur 'n Bestuurder

24. Geen bestuurder van 'n openbare motorvoertuig
mag sy voertuig verlaat of iemand anders toelaat om ’'n
openbare motorvoertuig wat aan hom toevertrou is, te
bestuur sonder die toestemming van die houer van die
openbare padvervoerpermit wat ten opsigte van sodanige
voertuig uitgereik is nie.

Gedrag en Kleredrag van Bestuurders

25. Enige bestuurder van 'n openbare motorvoertuig
moet skoon en fatsoenlik geklee en geskoei wees en moet
hom betaamlik, beleefd en welvoeglik gedra.

Goedere wat in Openbare Motorvoertuie Agtergelaat word

26. Indien enige goedere wat in ’n openbare motorvoer-
tuig agtergelaat word, nie binne twaalf uur radat dit in so-
danige voertuig ontdek is, opgeéis word nie, moet die be-
stuurder of kondukteur sodanige goedere na die naaste
polisiestasie of na die kantcor van die Lisensiehoof toe
neem en dit daar afgee aan die diensdoende beampte wat
'n kwitansie vir sodanige goedere aan die persoon wat dit
afgee, moet uitreik. : .

Pligte van Lisensiehoof in Verband met Verlore Goedere

27. Indien enige verlore goedere aan die Lisensiehoof
afgegee word, moet hy onverwyld die volgende aanteken
in 'm boek wat vir die doel aangehou word:

{a) 'n beskrywing van die poedere;
(b) die naam en adres van die persoon wat dit afgegee
het; en
(c) die datum en tyd waarop dit ontvang is.
Kantoor vir Verlore Goedere

28, Alle verlore goedere wat by die kantoor van die Li-
sensichoof afgegee is en wat nie binne sewe dae opgeéis
word nie, moet by 'n aanklagkantoor van die Suid-Afri-
kaanse Polisie, of sodanige ander plek wat die Raad van
tyd tot tyd bepaal, ingedien word.

Openbare Motorvoertuie moet vir Ondersoek Gebring
word

29. Enige beampte kan die eienaar van 'n openbare mo-
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motor vehicle, or upon any persen in charge of a public
motor vehicle, to produce such vehicle at any stated time
and place for inspection, examination and i#f considered
necessary, for a road test.

Taxi Called but not Used

30.(1) Any person calling or sending for a taxi and not
further employing it shall pay the true fare from the stand
or place where such taxi was engaged to the place to which
such taxi has proceeded as result of such calling or sending.

(2) If a taxi is called or sent for and is kept waiting
through no fault of the driver before such dnver is in-
formed that his services are no longer required, the person
calling or sending for such taxi shall, in addition, to the
amount contemplated in subsection (1), pay the driver a
fare for waiting time calculated according to the approved
rate.

Conditions for Waiting for Passengers

31.(1) If any taxi is hired the driver may, if required to
wait, decline to do so unless the hirer —

(a) pays the true fare for driving to the place where he is
required to wait; and

(b) deposits a sum calculated at the approved rate for
waiting time for the period the hirer may desire to keep
such taxi waiting.

(2) Such deposit shall be accounted for when such taxi is
finally discharged, and payment for the total time of wait-
ing shall be made at the approved rate.

(3) No driver shall, having received such deposit, depart
before the expiry of the time for which such deposit is paid,
or neglect or refuse duly to account for such deposit on the
final discharge of the taxi.

Driver to Take the Shortest Route

32. The driver of any taxi shall while it is hired drive to
the destination of the hirer by the shortest route, unless
otherwise directed by the hirer.

No Payment for Return Journey after Discharge of Taxi

33. No driver of a taxi shall be entitled to any fare in res-
pect of the return journey from the place at which he has
been discharged.

Smoking

34. No driver of a taxi under hire shall smoke any to-
bacco or other substance without the consent of every per-
son conveyed therein.

Classification and Identification of Taxis

35.(1) No taxi shall be licensed to convey passengers and
luggage other than in accordance with the authorisation
set out in the public road carrier permit jssued in respect of
such taxi.

(2) In addition to any requirements contained in the
Road Transportation (Act 1977), and the regulations pro-
mulgated thereunder, every taxi shall bear a sign displayed
on the roof bearing the words “Taxi for Hire/te Huur” in
letters at least 35 mm in height and in such manner that the
words face the front 05 the vehicle and, except during any

torvoertuig, of enige persoon wat beheer het oor 'n open-
bare motorvoertuig, aansé om sodanige voertuig op enige
bepaalde tyd en plek te bring sodat dit nagegaan, onder-
soek en, indien dit nodig geag word, aan ‘n padtoets on-
derwerp kan word.

Taxi’s wat Ontbied word, maar nie -Gebruik word nie

30.(1) Enige persoon wat ’n taxi ontbied of laat ontbied
en dit dan nie verder gebruik nie, moet die juiste reisgeld
van die staanplek af of van die plek af waar die taxi gehuur
is, tot by die plek waarheen sodanige taxi as gevolg van so-
danige ontbieding moet ry, betaal.

{2) Indien 'n taxi ontbied of laat ontbied word en soda-
nige taxi sonder die toedoen van die bestuurder moet wag
voordat sodanige bestuurder verwittig word dat sy dienste
nie meer nodig is nie, moet die persoon wat sodanige taxi
ontbied of laat ontbied het, benewens die bedrag wat in
subartikel (1) beoog word, 'n bedrag vir wagtyd aan die be-
stuurder betaal wat bereken word volgens die goedge-
keurde tarief.

Voorwaardes Waarop daar op Passasiers Gewag moet
word

31.(1) Indien enige taxi gehuur is. kan die bestuurder,
indien daar van hom verlang word om te wag, weier om dit
te doen, tensy die huurder —

(a) die juiste reisgeld vir die rit tot by die plek waar hy
moet wag, betaal; en

(b) ’n bedrag, bereken volgens die goedgekeurde tarief
vir wagtyd, ten opsigte van die tydperk van die huurder
verlang dat sodanige taxi moet wag, deponeer.

(2) Daar moet van sodanige deposito rekenskap gegee
word wanneer die taxi finaal weggestuur word en daar
moet volgens die goedgekeurde tarief vir die hele wagtyd
betaal word.

(3) Geen bestuurder wat sodanige deposito ontvang het,
mag vertrek voordat die tyd ten opsigte waarvan sodanige
deposito betaal is, verstryk het, of nalaat of weier om be-
hoorlik rekenskap van sodanige deposito te gee wanneer
die taxi finaal weggestuur word nie.

Die Bestuurder Moet die Kortste Roete volg

32. Die bestuurder van enige taxi moet, terwyl die taxi
gehuur is, die kortste roete na die bestemming van die
buurder ty, tensy die huurder 'n ander opdrag aan hom
gee.

Geen Betaling vir Terugreis nadat Taxi Weggestuur is nie

33. Geen bestuurder van ’n taxi is geregtig op enige reis-
geld ten opsigte van die terugreis van die plek af waar die
taxi weggestuur is nie.

Rook

34. Geen bestuurder van 'n taxi wat in huur is, mag
sonder die toestemming van elke persoon wat daarin ver-
voer word, enige tabak of iets anders rook nie.

Indeling en Identifikasie van Taxi's

35.(1) Geen taxi mag gelisensieer word om passasiers en
bagasie te vervoer behalwe ooreenkomstig die magtiging
wat uiteengesit word in die openbare padvervoerpermit
wat ten opsigte van sodanige taxi uitgereik is nie.

(2) Benewens enige vereiste wat vervat is in die Wet op
Padvervoer, 1977, en die regulasies wat daarkragtens uit-
gevaardig is, moet elke taxi 'n teken op die dak vertoon
waarop die woorde “Taxi for Hire/te Huur" verskyn in let-
ters wat minstens 35 mm hoog is en op sodanige wyse dat
die woorde na die voorkant van die voertuig wys, en soda-
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period when the taxi is under hire, such sign shall be so il-
luminated as to indicate adequately that such taxi is for
hire.

Fitting of Taximeters to Taxis

36.(1) No person shall drive a taxi which, in terms of the
public road carrier permit issued in respect thereof, is re-
quired to charge a fare according to an approved rate, un-
less a taximeter has been fitted to such taxi.

(2) Notwithstanding the provisions of subsection (1) a
taximeter may be fitted to any other taxi.

(?; No taximeter shall be used until it has been tested
and s_aled by an official.

(4) Every taximeter shall be set to indicate a fare caleu-
lated according to the approved rate.

(3) The use of an indicator to indicate the charge for ex-
tras shall be optional: Provided that if such indicator is
used, the taximeter shall be fitted with a separate indicator
to enable the charge for extras to be separately shown to
the passengers conveyed in the taxi.

Position of Taximeter

37.(1) The taximeter shall be fitted in a position ap-
proved by the Council and more particularly shall be fitted
on the inside of the taxi in such a position that the face
upon which the charges to be paid by the passenger appear,
are plainly visible from the rear seat of the taxi.

(2) Such face shall be lighted at night so as to be plainly
visible to the passengers at all times.

Card Showing Approved Rates and other Information

38.(1) The driver of any taxi fitted with a taximeter shall
display a card in the taxi showing the following in legible
characters:

{a) the approved rate;

(b) the number of passengers the taxi is licensed to carry;
(c) the size of the tyres on the wheels of the taxi;

(d) the registration number of the taxi; and

(e) the number of the taximeter installed in the taxi.

(2) Such card shall be displayed in a conspicuous place in
such taxi so as to be visible to the passengers carried in
such taxi, while it is being used as a public motor vehicle.

(3) No rate other than the approved rate appearing on
the card referred to in subsection (1), shall be displayed
anywhere in or on the taxi.

Tolerance of Taximeters
39. In respect of any taximeter —

(a) over-registration of not more than 9 m per 1 km or
under-registration of not more than 45 m per 1 km; and

(b) over-registration of three seconds per minute or
under-registration of six seconds per minute, is permissi-
ble.

Taximeter Mechanism

40. Every taximeter shall be operated from the gearbox
or from such other part of the mechanism of the taxi as may
be approved by the Council.

nige teken moet, behalwe gedurende enige tydperk waar-
tydens die taxi in huur is, so verlig wees dat dit duidelik
aandui dat sodanige taxi te huur is.

Aanbring van Tariefineters aan Taxi’s

36.(1) Niemand mag 'n taxi bestuur wat ingevolge die
openbare padvervoerpermit wat ten opsigte daarvan uitge-
reik is, reisgeld moet vra volgens ’n goedgekeurde tarief
nie, tensy ’'n tariefmeter in sodanige taxi aangebring is.

(2) Ondanks die bepalings van subartike! (1), kan ’'n ta-
riefmeter in enige ander taxi aangebring word.

(3) Geen tariefmeter mag gebruik word alvorens ’n
beampte dit getoets en verseél het nie.

{4) Elke tariefmeter moet so gestel word dat dit 'n reis-
geld wat kragtens die pgoedgekeurde tarief bereken is,
aangee.

(5) Die gebruik van 'n toestel om bykomende koste aan
te dui, is opsioneel: Met dien verstande dat indien soda-
nige toestel gebruik word, die tariefmeter 'n afsonderlike
aanwyser moet hé wat die bykomende koste afsonderlik
aan die passasiers wat in die taxi vervoer word, toon.

Plek waar Tariefmeter Aangebring moet word

37.(1) Die tariefmeter mosgt aangebring word op 'n plek
wat die Raad goedkeur, en meer bepaald binne in die taxi
op sodanige plek dat die vlak daarvan waarop die bedrag
wat die passasier moet betaal, verskyn, duidelik van die
agterste sitplek van die taxi af sigbaar is.

(2) Sodanige vlak moet snags verlig word sodat die pas-
sasiers dit te alle tye duidelik kan sien.

Kaart met Goedgekeurde Tarief en ander Inligting

38.(1) Die bestuurder van enige taxi wat met 'n tariefme-
ter toegerus is, moet ’n kaart in die taxi vertoon met die
volgende in leesbare karakters daarop:

{a) die goedgekeurde tarief;

{b) die getal passasiers wat ingevolge die lisensie in die
taxi vervoer mag word;

(c) die grootte van die buitebande aan die wiele van die
taxi;

(d) die registrasienommer van die taxi; en

(e) die nommer van die tariefmeter wat in die taxi aan-
gcbning is.

(2) Sodanige kaart moet op 'n opvallende plek in soda-
nige taxi vertoon word sodat die passasiers wat in die taxi
vervoer word terwyl dit as ’n openbare motorvoertuig ge-
bruik word, dit duidelik sal kan sien.

(3) Geen tarief behalwe die goedgekeurde tarief wat op
die kaart verskyn wat in subartikel (1) genoem word, mag
op enige plek in of aan die taxi vertoon word nie.

Toelaatbare Afwykings by Tariefmeters
39. Ten opsigte van enige tariefmeter is —

(a) n vorregistrasie van heogstens 9 m per 1 km of 'n on-
derregistrasie van hoogstens 45 m per 1 km; en

(b) 'n corregistrasie van drie sekondes per minuut of 'n
onderregistrasie van ses sekondes per minuut,

toelaatbaar.
Aandrywing van Tariefmeter

40. Elke tariefmeter moet vanaf die ratkas of vanaf so-
danige ander deel van die meganisme van die taxi wat die
Raad poedkeur, aangedryf word.
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Taximeter Flags

41.(1) Every taximeter fitted with a flag, shall indicate on
such flag the words “For Hire” or “Te Huur when the taxi
is available for hire and such flag shall be operated by the
driver by hand.

(2) Such flag, and if a indicator for extra charges is fitted,
such indicator, shall be the only portions of the taximeter
which may be hand operated.

(3) Such flag shall be fitted as to indicate the following:

(a) “For Hire” and “Te Huur” when the meter is not
working;

(b) “Hire” or “Recording” or “Verhuur” or “Regis-

treer” when the meter is recording the fare; and

(c) “Waiting Time not Recorded” or “Registreer nie
Wagtyd nie” when the meter is not recording waiting time.

(4) Every driver of a taxi fitted with a flag as contem-
plated in subsection (1), shall ensure that, except for the
period during which such taxi is under hire, such flag shall
It_);e s0 set as to indicate that such taxi is “For Hire” or “Te

uur”,

Operation of Taximeter

42.(1) The driver of a taxi fitted with a taximeter shali, as
soon as he arrives at the point where his hiting commences
and not sooner, set the taximeter in motion, and shall upon
the termination of hiring immediately stop the taximeter
from recording.

(2) Upon the occurrence of any stoppage not caused by
traffic congestion or by the action or request of any pas-
senger, the said driver shall for the duration of such stop-
page stop the taximeter from recording.

Taximeter Seals to be Kept Intact

43.(1) Any seal affixed to a taximeter in terms of section
36(3), shall at all times be kept intact and undamaged.

(2) If any such seal becomes broken or defaced, the
driver of the taxi shall forthwith, before further conveying
passengers, apply to the Chief Licence Officer to replace
such seal.

(3) The Chief Licence Officer shall, on such application
and on the taximeter being found to be in proper working
order and registering a fare calculated according to the ap-
proved rate, and after payment of a charge of R5 for test-
ing the taximeter, replace such seal.

Testing of Taximeters

44.(1) Any official may at any time climb into any taxi
fitted with a taxi meter and order the driver to drive a dis-
tance sufficient to test the taxi meter.

(2) Any driver so ordered, shall immediately comply with
such order and no payment shall be due for such drive: Pro-
vided that no driver of a taxi shall be ordered to proceed
beyond the boundaries of the municipality.

{3) Where, as the result of any test, a taximeter is found
to be not registering a fare calculated according to the ap-
proved rate, such official may condemn such taximeter and
remove therefrom the seal placed thereon .in terms of sec-
tion 36(3) and such taximeter shall not be used in any taxi
until it has been retested, approved and -sealed by the
Council.

Tarieﬁ.?ié‘tér_l;l?rggies

41.(1) Elke tariefmeter wat met ’n vlaggie toegerus is,
moet die woorde “Te Huur” of “For Hire” op sodanige
viaggie vertoon wanneer dic taxi te huur is en die be-
stuurder moet die viaggie met die hand werk.

(2) Sodanige vlaggie, en indien daar ’n toestel aange-
bring is wat die bykomende koste aanwys, sodanige toe-
stel, moet die enigste gedeeltes van die tariefmeter wees
wat met die hand gewerk kan word,

(3) Sodanige vlaggie moet so aangebring word dat dit die
volgende aantoon:

(a) “Te Huur” en “For Hire” wanneer die meter nie
Ioop nie;

(b) “Verhuur” of “Registreer” of “Hire” of “Record-
ing” wanneer die meter die reisgelde registreer; en

(¢) “Registreer nie Wagtyd nie" of “Waiting Time not
Recorded” wanneer die meter nie wagtyd registreer nie.

(4) Elke bestuurder van 'n taxi wat met 'n vlaggie toege-
rus is soos in subartikel (1) beoog, moet toesien dat be-
halwe vir die tydperk waartydens sodanige taxi in huur is,
sodanige vlaggie so gestel is dat dit aantoon dat sodanige
taxi “Te Huur” of “For Hire" is.

Gebrutk van Tariefmeter

42.{1) Die bestuurder van 'n taxi wat met 'n tariefmeter
toegerus is, moet, sodra hy by die plek aankom waar die
huurrit begin, en nie eerder nie, die tariefmeter in werking
stel en sodra die huuorrit eindig die tariefmeter dadelik ska-
kel sodat dit nie meer registreer nie.

(2) Indien daar ’n oponthoud ontstaan wat nie deur 'n
verkeersopeenhoping of deur enige handeling of versoek
van enige passasier veroorsaak is nie, moet genoemde be-
stuurder die rariefmeter afskakel sodat dit nie registreer
terwyl die oponthoud voortduur nie.

Seél van Tariefmeter moet Ongeskonde bly

43.(1) Enige seél wat ingevolge artikel 36(3) aan 'n ta-
riefmeter bevestig is, moet te alle tye ongeskonde en on-

. beskadig biy.

(2) Indien enige sodanige seé] gebreek word of beskadig
raak, moet die bestuurder van die taxi onmiddellik, en
voordat nog passasiers vervoer word, by die Lisensichoof
aansoek doen om sodanige se€l te vervang.

(3) Die Lisensichoof moet na sodanige aansoek, en as
daar bevind word dat die tariefmeter behoorlik werk en 'n
reisgeld wat bereken is volgens die goedgekeurde tarief,
registreer en na betalisig van 'n bedrag van R5 vir die toets
van die tariefmeter, sodanige seél vervang.

Toets van Tariefmeters

'44.(1) Enige beampte kan te eniger tyd in enige taxi klim
wat met 'n tariefmeter toegerus is en die bestuurder aansé
om ver genoeg te 1y sodat hy die rariefmeter kan toets.

(2) Enige bestuurder wat so 'n opdrag ontvang, moet on-
middellik aan sodanige opdrag pevolg gee en daar word
nie vir sodanige rit betaal nie: Met dien verstande dat geen
bestuurder van ’n taxi aangesé mag word om verder as die
grense van die munisipaliteit te ry nie.

(3) Indien daar op grond van enige toets bevind word dat
'n tariefmeter nie 'n reisgeld, bereken volgens die goedge-
keurde taref, registreer nie, kan sodanige beampte soda-
nige tariefmeter afkeur en die seél wat ingevolge artikel
36(3) daarvan bevestig is, verwyder en sodanige tariefme-
ter mag dan nie in enige taxi gebruik word alvorens die
Raad dit weer getoets, goedgekeur en verseél het nie.
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Charge for Testing Taximeters

45. The owner of a taxi shall pay to the Council a charge
RS for every taximeter tested by the Council.

Interference with Taximeter and True Reading Thereof
46.(1) No person shall —

(a} destroy, break of tamper with the seal affixed by the
Council to any taximeter;

(b) adjust, interfere or tamper with any taximeter or any
connection thereof, or any tyre or fitting of a taxi as to
cause the taximeter to register any fare other than a fare
calculated according to the approved rate.

(2) No driver or owner of a taxi, having affixed thereto a
taximeter which fails to register a fare caleulated according

to the approved rate, or having affixed thereto tyres of a -

size other than those which were on the vehicle at the time
the taxiameter was tested and sealed, shall cavse or permit
such vehicle to be used as a public motor vehicle.

Requirements for Public Motor Vehicles, used for the Con-
veyance of Goods

47.(1) No licence shall be issued for the use of, and no
person shall use, any public motor vehicle for the convey-
ance of goods, unless the owner has caused his name and
address to be legibly and conspicuously painted or affixed
on both sides of the vehicle

(2) Such name and address shall be in block letters, at
least 40 mm in height, and the colour of the letter shall be
in contrast to the colour of the vehicle.

Offences and Penalties

48. Any person who contravenes or fails to comply with
or who causes, permits or suffers any other person to con-
travene or to fail to comply with any provision of these by-
laws or any notice given in terms of these by-laws, commits
an offence and shall be liable on conviction to a penaity
not exceeding R300, or in default of payment, to imprison-
ment for a period not exceeding 12 months, or to both such
fine and such imprisonment, and in the event of a continu-
ing offence, shall be deemed to commit a separate offence,
shall be deemed to commit a separate offence for every 24
hours or part of such period during which the offence con-
tinues and shall be liable in respect of each such offence to
a fine not exceeding RS0 or, in default of payment, to im-
prisonment for a period not exceeding 3 months, or to both
such fine and such imprisonment.

Revocation of By-laws

49, Annexure 1 of Schedule 2 under Chapter 1 and
Chapter 2 of the By-laws Relating to Licences and Business
Control of the Alberton Municipality, published under Ad-
ministrator’'s Notice 198, dated 13 March 1957, as
amended, are hereby deleted.

Date of Operation

50. These by-laws shall come into operation on 1 January
1986.

SCHEDULE

TARIFF OF CHARGES
FPer annum
1. Goods vehicles R
(1) Truck-tractor 10,00

Tarief vir die Toets van Tariefmeters

45. Die cienaar van ’n taxi moet 'n bedrag van RS vir ‘

elke tariefmeter wat die Raad toets, aan die Raad betaal.
Peuter met Tariefmeter en Juiste Aflesing daarvan
46.(1) Niemand mag —

(a) die seél wat die Raad aan enige tariefmeter bevestig
het, vemnietig, breck of daaraan peuter nie;

(b) enige tariefmeter of enige verbinding daarvan, of
enige buiteband of toebehore van ’'n taxi verstel, hom

-daarmee bemoei of daaraan peuter sodat die tariefmeter

enige reisgeld behalwe 'n reisgeld wat ingevolge die goed-
gekeurde tarief bereken word, registreer nie.

(2) Geen bestuurder of eienaar van 'n taxi wat 'n ta-
riefmeter aan sy voertuig het wat nie 'n reisgeld bereken
volgens die goedgekeurde tarief registreer nie of wat bui-
tebande aan die voertuig aangesit het wat van 'n ander
grootte is as dié wat die voertuig aangehad het toe die ta-
riefmeter getoets en verseél is, mag sodanige voertuig as 'n
openbare motorvoertuig gebruik of dit aldus Iaat gebruik
of toelaat dat dit aldus gebruik word nie.

Vereistes vir Openbare Motorvoeriuig wat Gebruik word
om Goedere te Vervoer

47.(1) Geen lisensie mag uvitgereik word vir die gebruik en
niemand mag gebruik maak van enige openbare motor-
voertuig vir die vervoer van goedere nie, tensy die eienaar
sy naam en adres duidelik leesbaar en opvallend aan
weerskante van die voertuig laat skilder of laat bevestig
het.

(2) Sodanige naam en adres moet in blokletters, min-
stens 40 mm hoog, wees en die kleur van die letters moet 'n
kontras met die kleur van die voertuig vorm.

Misdrywe en Strawwe

48. Iemand wat enige bepaling van hierdie verordeninge
cortree of in gebreke bly om daaraan of aan enige kennis-
gewing ingevolge hierdie verordeninge gegee, te voldoen,
of veroorsaak of toelaat of duld dat iemand anders dit
doen, begaan n misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar
met 'n boete van hoogstens R300 of, by wanbetaling, met
gevangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 12 maande, of
met sodanige boete sowel as sodanige gevangenisstraf, en
in die geval van 'n voortgesette misdryf begaan hy ’n afson-
derlike misdryf vir elke 24 uur of gedeelte van sodanige
tydperk waartydens die misdryf voortgesit word, en is straf-
baar vir elke sodanige misdryf met 'n boete van hoogstens
R350 of, by wanbetaling, met gevangenisstraf vir 'n tydperk
van hoogstens 3 maande, of met sodanige boete sowel as

" sodanige gevangenisstraf.

Herroeping van Verordeninge

49. Aanhangsel 1 van Bylae 2 onder Hoofstuk 1 en Hoof-
stuk 2 van die Verordeninge Betreffende Lisensies en Be-
heer oor Besighede van die Munisipaliteit Alberton, afge-
kondig by ‘Administrateurskennisgewing 198 van 13 Maart
1957, soos gewysig, word hierby geskrap.

Datum en Inwerkingtreding

50. Hierdie verordeninge tree op 1 Januarie 1986 in
werking.

BYLAE
TARIEF VAN GELDE
Jaarliks
1. Goederevoertuie R
(1) Voorspanmotor 10,00
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__ (@Motorlorry _ 10,00 2) Vragmotor 10,00
. %3) Trailer or semi trailer _ 10,00 %3; Slec%!\!:va of leunwa 10,00
4) Any other public motor vehicle for the (4) Enige ander openbare motorvoertuig
conveyance of goods 10,00 vir die vervoer van goedere : 10,00
2. Passenger vehicles R 2. Passasiersvoertuie
(1) Taxi 15,00 (1) Taxi 15,00
(2) Bus 100,00 (2) Bus 100,00
3. Duplicate licence or licence token: R2 3. Duplikaatlisensie of -lisensieteken: R2.
4. Transfer of licence: R2. 4. Oordrag van lisensie: R2.
PB 2-4-2-534 PB 2-4-2-53-4
Administrator's Notice 2765 18 December 1985 | Administrateurskennisgewing 2765 18 Desember 1985

BARBERTON MUNICIPALITY: BY-LAWS RELATING
TO THE HIRE OF HALLS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

Definitions

1. In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates —

“bazaar” means any public function arranged, con-
ducted or managed solely or together with any other occa-
sion, by a religious institution or an acknowledged politi-
cal party or an organisation, institution, association or
club which —

" (a) promotes the public health including the nursing of
the sick;

(b) is registered as a welfare organisation;

{c) promotes education, science or literature;

(d) promotes sport and recreation;

(e) promotes art and culture including music, opera and
drama;

(f) acts in the interest of youth or promotes child wel-
fare;

{(g) promotes the safety and protection of the public with
the object of collecting funds from the public by way of
games, competitions, the sale of poods which were col-

lected for that purpose, and the provision of refreshments:

Provided that an institution, organisation, association or
club, of which any person concerned with the administra-
tion thereof, or whose property it is, obtains any profit or
gain, shall not be included in this definition;

“Council” means the Town Council of Barberton, the
Council's Management Committee, acting under the pow-
ers delegated to it in terms of the provisions of section 58
of the Local Government (Administration and Elections)
Ordinance, 1960, and any officer to whom that Committee
has been empowered by the Council in terms of the provi-
sions of subsection (3) of the said section to delegate and
has in fact delegated the powers, functions and duties vest-
ing in the Council in relation to these by-laws;

“hall” means any of the halls or part thereof or other ac-
commodation or accessories in the Town Hall, hall at Co-
ronation Park or Auditorium in the Library building;

“tariff” means the charge payable as determined by the

MUNISIPALITEIT BARBERTON: VERORDENINGE
BETREFFENDE DIE HUUR VAN SALE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Woordomskrywing

1. In hierdie verordeninge, tensy uit die samehang an-
ders blyk beteken —

“basaar”” enige openbare byeenkoms wat uitsluitlik of
saam met 'n ander geleentheid gereél, gedryf of bestuur
word deur 'n godsdienstige instelling of 'n erkende poli-
tiecke party of 'n inrigting, instelling, vereeniging of klub
wat —

(a) die volksgesondheid bevorder met inbegrip van die
verpleging van siekes;

(b) geregistreer is as 'n welsynorganisasie;
(c) die opvoeding, wetenskap of letterkunde bevorder;
(d) sport en ontspanning bevorder;

(e) kuns en kultuur met inbegrip van musiek, opera en
drama bevorder;

(f) wat in belang van die jeug optree of kindersorg be-
vorder; en

(g) die veiligheid en beskerming van die publiek be-
vorder met die doel om fondse van die publiek in te samel
deur middel van speletjies, kompetisies, die verkoop van
goedere wat vir die doel versamel is en die verskaifing van
verversings: Met dien verstande dat 'n inrigting, instelling,
vereniging of klub waarvan enige persoon wat met die ad-
ministrasie daarvan gemoeid is, of wie se eiendom dit is,
enige profyt of wins verkry, nie by hierdie omskrywing in-
gesluit is nie;

“lokaal” enige van die sale of gedeeltes daarvan of
ander akkommodasie of toebehore in die Munisipale kan-
toor, Saal te Coronationpark of QOuditorium in die Biblio-
teekgebou.

“Raad” die Stadsraad van Barberton, dié Raad se Be-
stuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede wat
ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkiesings), 1960,
aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan wie dié Ko-
mitee ingevolge die bepalings van subartike] (3) van ge-
noemde artikel, op gesag van die Raad, die bevoegdhede,
funksies en pligte wat ten opsigte van hierdie verordeninge
by die Raad berus, kan delegeer, en dit inderdaad gedele-
geer het;

“tarief” die gelde soos van tyd tot tyd deur die Raad by
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Council from time to time by special resolution in terms of
section 80B of the Local Government Ordinance, 1939.

DESCRIPTION OF HALLS AND SERVICES FOR HIRE
AND ARRANGEMENTS IN CONNECTION THERE-
WITH

Halls Available for Hire
2.(1) The various halls are available for hire as follows:

{a) Municipal Offices:
(1) Town Hall:

Hire of the town hall shall include the entrance hall, bar,
main hall, kitchen, stage with wardrobe and stage dressing
100ms.

(ii) Supper Hall:

Hire of supper hall shall include the kitchen, including
storage and refrigerator space and service bar.

(it} Vestibule:

Hire of the vestibule shall only be available for single
use if it is not required by the hirer of the hall mentioned in
subparagraph (i).

(b) Coronation Park:

Hire of the main hall shall include the entrance hall, hall
space, cloak rooms, kitchen and bar.

(c) Library: Auditorium:

Hire of the auditorium includes the auditorivm, cloak
rooms and kitchen.,

(2) The hirer shall not use any part of the building except
the hall which he hires, and he shall ensure that no person
admitted by him to the hired hall or any of his employees
or helpers, enter or move about in any unauthorised part
of the building.

(3) No religious denomination, whoever the hirer may
be, shall use any of the halls mentioned in subsection (1)
on more than 4 days in any period of 12 months for relig-
jous or other spiritual purposes: Provided that no person
in his private capacity may use any of these halls for religi-
ous or any other spiritual purposes without the consent of
the Council.

(4) Subject to the provisions of subsection (3) no hall
shall be let on the Day of the Covenant, Christmas Day,
Good Friday, save for church and remembrance service.

(5) Without the special consent of the Council and sub-
ject to the provisions of subsection (3}, no hall shafl be let
for a continuous period of more than 14 days to any per-
son, body or institution.

(6) Without the special consent of the Council, no hall
shall be let to any person, body or institution for more than
7 consecutive days in any calendar month: Provided that
the Council may let the Clubhouse with facilities at Coro-
nation Park to a Sports-club, -association or -organisation
for a longer period as the said seven days or continuous pe-
riod at a tariff as determined by the Council from time to
time.

Booking and Payment of Rent
3.(1) Any person applying for the hire of any hall and ad-
ditional facilities, shall apply in writing to the Council in
the prescribed form.

(2) The tariff for the hire of any hall shall be as deter-

spesiale besluit ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel.

BESKRYWING VAN VERHUURBARE LOKALE EN
DIENSTE EN REELINGS IN VERBAND DAARMEE

Lokale Beskikbaar vir Huur

2.(1) Die onderskeie lokale is soos volg beskikbaar vir
huur:

(a) Munisipale Kantoor
(i) Stadsaal:

Huur van die stadsaal sluit in die voorportaal, bedie-
ningskroeg, hoofsaal, kombuis, verhoog met garderobe en
verhoogkleedkamers.

(ii) Soepeesaal:

Huur van die soepeesaal sluit in kombuis insluitende
berg- en yskasruimte en bedieningskroeg.

(iii) Voorportaal:

Huur van die voorportaal is slegs beskikbaar vir enkel-
gebruik indien dit nie deur die huurder van die lokaal in
subparagraaf (i) genoem, benodig word nie.

(b) Coronation Park

Huur van die hoofsaal sluit in die ingangsportaal, hoof-
saal, kleedkamers, kombuis en bedieningskroeg.

(c) Biblioteek: Quditorium

Huur van die Ouditorium sluit in die Ouditorium,
kleedkamers en kombuis.

(2) Die huurder mag geen ander gedeelte van die gebou,
uitgesonderd die lokaal wat hy huur, gebruik nie en hy
moet toesien dat geen persoon wat hy tot die gehuurde lo-
kaal toclaat of enigeen van sy werknemers of helpers enige
ongemagtigde deel van die gebou betree of daarin rondbe-
weeg nie.

(3) Geen godsdienstige denominasie, ongeag wie die
huurder ook al mag wees, mag op meer as 4 dae in enige
tydperk van 12 maande enige van die lokale gencem in
subartikel (1) vir godsdienstige of enige ander geestelike
doeleindes gebruik nie: Met dien verstande dat geen per-
soon in sy privaathoedanigheid enige van genoemde lo-
kale sonder die toestemming van die Raad vir godsdiens-
tige of enige ander geestelike doeleindes mag gebruik nie.

(4) Behoudens die bepalings van subartikel (3) word
geen lokaal vir Geloftedag, Kersdag, Goeie Vrydag of He-
melvaartdag verhuur nie, uitgesonderd vir kerk- en her-

denkingsdienste.

(5) Sonder die spesiale toestemming van die Raad en be-
houdens die bepalings van subartikel (3) mag ’n lokaal nie
vir 'n aaneenlopende tydperk van langer as 14 dae aan
enige persoon, liggaam of instelling verhuur word nie.

(6) Sonder die spesiale toestemming van die Raad mag
'n lokaal nie aan enige persoon, liggaam of instelling vir
meer as 7 afsonderlike dae in enige kalendermaand ver-
huur word nie: Met dien verstande dat die Raad die klub-
gebou met fasiliteite te Coronation Park aan ’n sportklub,
-vereniging of -organisasie kan verhuur vir 'n langer tyd-
perk as gemelde sewe dae of aaneenlopende tydperk teen
’n tarief wat tyd tot tyd deur die Raad bepaal word.

Bespreking en Betaling van Huurgeld

3.(1) Iemand wat enige lokaal en bykomende geriewe
wil huur, moet by die Raad skriftelik daarom aansoek
doen in die voorgeskrewe ocoreenkomsvorm.

(2) Die tarief vir die huur van enige lokaal is soos deur
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mined by the Council. The hire of any hall shall include the
usual cost of cleansing, seating, lighting and the usunal ser-
vice of the caretaker. No hall shall be booked or reserved
unless payment of the prescribed charge is made in ad-
vance and no public announcement shall be made until
such booking and reservation have been completed. If the
prescribed charge is not paid as stipulated herein, the
Council may refuse to open the doors of the hired hall or
to allow any person admission thereto.

(3) Booking for the hire of any hall may be made by pay-
ment of a booking fee of 50 % of the charge payable: Pro-
vided that no booking shall be made more than 9 months in
advance without the approval of the Council, and the ba-
lance of the prescribed charge shall be paid not later than 5
days before the reserved date, in default of which the
booking shall automatically lapse: Provided further that
the full prescribed charge shall accompany the application
for reservation if such application is made within 5 days of
the reserved date.

(4) If the hirer cancels the booking or fails to confirm the
reservation in terms of subsection (3) or to use the hall
concerned, he shall forfeit all moneys paid by him to the
Council in respect of the rental, except where the Council
re-lets the hall concerned for the time and date for which it
was reserved or let to the hirer in which event he shall only
forfeit the amount, if any, by which the charge by him ex-
ceeds the amount received by the Council for such re-let-
ting.

(5) The Council may, where it and any other hirer will
not be prejudiced for good and sufficient reasons, allow
transfers of booked dates in respect of halls or transfers of
bookings between various halls at the charge applicable to
such halls, without any penalty: Provided that the hirer
shall inform the Council accordingly in writing on or before
the fourteenth day preceding the date on which the hire
commences.

(6) Hirers who require the use of any hall for rehearsals,
shall indicate this on the application for the use of the hall
and pay for it according to the tariff determined by the
Council. Stage settings or décor shall not be fabricated or
painted in any part of the hall.

(7) Save as otherwise provided in these by-laws, 'special
tariffs as determined by the Council, shall apply to the in-
stitutions and functions mentioned therein.

4. Standby Service

4.(1) Where, in the opinion of the Council, the nature of
a function or assemblage in any hall renders it desirable for
a fireman or firemen to be present, such attendance shall
be compulsory, and the charge per fireman for such atten-
dance shall be as prescribed in the Council’s Fire Brigade
By-laws and be payable by the hirer.

(2) Where, in the opinion of the Council, it is deemed
advisable that the hirer should take the precaution of hav-
ing members of the South African Police present at the oc-
casion for which the particular hall is let, the hirer shall at
his own cost, make arrangements for the presence of a suf-
ficient number of members of the South African Police to
ensure the maintenance of order at such occasion. The
hirer shall provide satisfactory proof of such arrangements
made, in the absence of which the Council may refuse to

die Raad by spesiale besluit vasgestel. Die huur van enige
lokaal sluit in die gewone koste van skoonmaak, sitplek,
beligting en gewone dienste van die opsigter. Geen lokaal
word bespreek of gereserveer tensy betaling van die voor-
geskrewe heffing vooruit gemaak is nie, en geen openbare
aankondiging mag pedoen word alvorens sodanige be-
spreking of reservering voltooi is nie. Indien die voorge-
skrewe heffing nie betaal is nie, kan die Raad weier om
die deure van die gehuurde lokaal cop te maak of om
enige persoon toe te laat om daarin te gaan.

(3) Bespreking vir die huur van enige lokaal kan gedoen
word teen betaling van ’'n besprekingsgeld gelykstaande
aan 50 % van die heffing betaalbaar: Met dien verstande
dat geen bespreking meer as 9 maande vooruit sonder die
goedkeuring van die Raad mag geskied nie en dat die ba-
lans van die voorgeskrewe heffing nie later nie as 5 dae
voor die gereserveerde datum betaal word nie, by gebreke
waarvan die bespreking outomaties verval: Met dien ver-
stande voorts dat die volle voorgeskrewe heffing die aan-
soek om reservering moet vergesel indien sodanige aan-
soek binne 5 dae voor die gereserveerde datum gedoen
word.

(4) Indien die huurder die bespreking kanselleer of na-
laat om die reservering ingevolge subartikel (3) te beves-
tig, of om die betrokke lokaal te gebruik, verbeur hy alle
gelde deur hom aan die Raad betaal ten opsigte van die
huurgeld, tensy die betrokke lokaal deur die Raad herver-
huur word vir die tyd en datum waarvoor dit vir die
huurder gereserveer of aan hom verhuur is, in welke geval
hy slegs die bedrag, indien enige, waarmee die gelde deur
hom betaal die bedrag deur die Raad ontvang ten opsigte
van sodanige herverhuring oorskry, verbeur.

(5) Die Raad kan, waar hy of enige ander huurder nie
benadeel word nie en vir goeie en voldoende redes, oor-
dragte van bespreeckte datums ten opsigte van die lokale,
of oordragte van besprekings tussen die onderskeie lokale
teen die gelde van toepassing op sodanige lokale, toelaat,
sonder enige strafbepaling: Met dien verstande dat die
huurder die Raad dienocoreenkomstig skriftelik kennis gee
voor of op die veertiende dag wat die datum waarop die
huur 'n aanvang neem, voorafgaan.

(6) Huurders wat die gebruik van enige lokaal vir repeti-
sies verlang, moet melding daarvan maak in die aansoek
om die gebruik van die lokaal en daarvoor betaal ooreen-
komstig die tarief deur die Raad by spesiale besluit vasge.
stel. Toneelversiering of dekor word nie in enige deel van
die lokaal vervaardig of geverf nie,

(7) Behoudens enige ander bepalings in hierdie verorde-
ninge vervat, word spesiale tariewe soos deur die Raad by
spesiale besluit vasgestel, ten opsigte van die instansies en
funksies daarin vermeld, gehef.

Bystanddiens

4.(1) Waar, na die mening van die Raad, die aard van 'n
verrigting of byeenkoms in enige lokaal die aanwesigheid
van ’n brandweerman of brandweermanne wenslik maak,
is sodanige bywoning verpligtend en die vordering per
brandweerman vir sodanige bywoning, is soos voorgeskryf
deur die Raad se Brandweerverordeninge en is deur die
huurder betaalbaar.

(2) Waar dit na die mening van die Raad raadsaam geag
word dat die huurder voorsorg moet tref vir die aanwesig-
heid van lede van die Suid-Afrikaanse Polisie by die ge-
leentheid waarvoor die betrokke lokaal verhuur word,
moet die huurder op sy koste reélings tref vir die aanwesig-
heid van *n voldoende aantal lede van die Suid-Afrikaanse
Polisie om die handhawing van orde by so 'n geleentheid te .
verseker. Die huurder moet bevredigende bewys lewer van
reélings aldus getref, by onstentenis waarvan die Raad kan
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open the doors of the hired hall or admit any person the-
reto.

Application of Tariff

5. In the event of any dispute or doubt arising as to the
tariff which shall apply to any particular class of function
for which any hall, equipment or services are hired, the
Council's decision shall be final.

Right of Letting and Cancellation of Letting Reserved

6.(1) The Council may refuse to let a hall and also to can-
cel the booking thereof, whether the term of lease has al-
ready commenced or not without furnishing reasons there-
for.

(2) In the event of refusal to let any hall or termination
of the agreement of lease in terms of subsection (1), the
Council shall compensate to the hirer the full amount
without interest which he paid in respect of the hire, or if
the termination occurred during the term of lease, a pro-

rtionate part thereof, but it shail not be liabie to pay the

irer or any other person any amount as compensation or
damages or otherwise as a result of such refusal or termi-
nation.

Scope of Hire and Provisions in Connection Therewith

Right of Admission

7.(1) Subject to the provisions of subsection (2) the hirer
shall have the right to reserve admission to the hall hired
by him and shall be held responsible for the due obser-
vance and carrying out of the following provisions:

(a) No person shall be admitted to the hired hall or, hav-
ing gained admission, be permitted to remain therein if he
is intoxicated or behaves in an improper manner or is un-
suitably clad.

{b) No person who has not been invited to the function
or who has not paid for admission to the function for the
purposes for which the hall has been hired, shall be sup-
plied with intoxicating liquor or other refreshment by the
hirer’s caterer.

(c) No person shall be permitted to dance in any hired
hall unless properly shod for dancing so as to prevent da-
mage to the floor surface.

(d) No hall shall be. overcrowded and the number of per-
sons allowed in any hall shall be limited to the seating ac-
commodation available. Persons shall not be allowed to
congregate in the passages, aisles or doorways of the hired
hall. As soon as the available seating accommodation is

occupied, the hirer shall prohibit the admittance of any

person in order to prevent exceeding such seating capacity.

(2). The Mayor, Chairman of the Management Commit-
tee, Town Clerk, Town Secretary, or any other authorised
official of the Council may enter the hired hall at any time
for official purposes.

Preparation, Clearing and Cleaning of Hall

8.(1) The hirer shall furnish full particulars of seating ac-
commodation, furniture, services and facilities additional
to those mentioned in section 3(2) refreshment equipment,
crockery and cutlery required to the Council before 12h00

weier om die deure van die gehuurde lokaal oop te maak
of om enige persoon toe te laat om dit te betree.

Toepassing van Tarief

5. Ingeval enige geskil of twyfel ontstaan aangaande die
tarief wat van toepassing is op enige besondere soort
byeenkoms waarvoor enige lokaal of toerusting of dienste
gehuur moet word, is die beslissing van die Raad finaal.

Reg om te Verhuur en om Verhuring te Kanselleer Voorbe-
hou

6.(1) Die Raad kan sonder die verstrekking van sy redes
daarvoor, weier om 'n lokaal te verhuur en cok om die
bespreking daarvan te kanselleer, of die huurtermyn reeds
begin het, al dan nie.

{2) In die geval van weiering om enige lokaal te verhuur
of die beéindiging van die huurooreenkoms ingevolge sub-
artikel (1), vergoed die Raad aan die huurder die volle be-
drag, sonder rente, wat hy ten opsigte van die huur betaal
het, of, indien die beéindiging plaasvind gedurende die
huurtermyn, ’n proporsionele gedeelte daarvan, maar is
nie aanspreeklik om aan die huurder of enige ander per-
soon enige bedrag as vergoeding of skadevergoeding of
andessins te betaal as gevolg van sodanige weieriig of
beégindiging nie.

OMVANG VAN HUUR EN BEPALINGS IN VERBAND
DAARMEE

Reg van Toegang

7.(1) Behoudens die bepalings van subartikel (2) word
die reg hierby aan die huurder verleen om toelating tot die
lokaal wat deur hom gehuur is, te reserveer en die huurder
is aanspreeklik vir die behoorlike nakoming en uitvoering
van die volgende bepalings:

{(a) Niemand word tot die gehuurde lokaal toegelaat nie
of mag, nadat hy daarin toegelaat is, toegelaat word om
daarin te vertoef nie indien hy in ’n beskonke toestand ver-
keer of hom op 'n onbetaamlike wyse gedra of onfatsoen-
lik gekleed is.

(b) Niemand wat nie na die verrigting uitgenooi is of wat
nie betaal het vir toegang tot die verrigting vir die doel-
eindes waarvoor die lokaal gehuur is,.mag van bedwel-
mende drank of ander verversings deur die huurder se le-
weransier voorsien word nie,

(c) Niemand word toegelaat om in enige gehuurde lo-
kaal te dans sonder dat hy behoorlik daarvoor geskoeid is
nie, om sodoende beskadiging van die vloeroppervlakte te
voorkom.

(d) Geen lokaal mag te vol wees nie en die aantal per-
sone wat in die Iokaal toegelaat word, moet beperk wees
tot die beskikbare sitplekakkommodasie. Persone word
nie toegelaat om in die gange, paadjies of deuropeninge
van die gehuurde lokaal saam te drom nie, Sodra die be-
skikbare sitplekakkommodasie opgeneem is, moet die
huurder die toegang van enige persoon verbied ten einde
te verhoed dat sodanige sitplekakkommodasie oorskry
word.

(2) Die Burgemeester, die Voorsitter van die Bestuurs-
komitee, die Stadsklerk, die Stadsekretaris, of enige ander
daartoe gemagtigde beampte van die Raad kan die ver-
huurde lokaal te eniger tyd vir amptelike doeleindes be-
tree.

Voorbereiding, Ontruiming en Skoonmaak varn Lokaal

8.(1) Die huurder moet volle besonderhede van sitplek-
ruimte, ameublement, dienste en geriewe bykomend tot
di¢ genoem in artikel 3(2), verversingstoerusting, breek-
goed en eetgerei benodig, aan die Raad verstrek voor
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of the day preceding the day on which the hall is hired.
Such services and facilities, refreshment equipment, crock-
ery and cutlery shall be available for hire at the charge
fixed by the Council from time to time. The hirer shall,
however, make his own arrangements for refreshments and
be responsible therefore in the hired hall and shall ensure
that the caterer at all times keep such hall clean, neat and
free of dirt, and if refreshment equipment, crockery or
cutlery is hired from the Council, the hirer shall ensure that
the refreshment equipment, crockery and cutlery are re-
turned in a clean and satisfactory state and shall compen-
sate the council for any loss or damage suffered or caused
in respect thereof.

(2) The Council shall not supply any additional labour,
facilities or services other than those mentioned in section
3(2). If the purpose of the hire is in any event however of
such a nature that it requires the provision of any addi-
tional labour, facilities or services and if it could be pro-
vided, such additional work or supplies, facilities or ser-
vices may be provided at the tariff determined.

(3) The Council shall to furnish means of or storage
lace for goods, food or any other property of the hirer or
is guests,’ visitors, servants or agents before, during or

after the holding of the event for which the hall is hired.

(4) The hirer shail ensure that the hall is cleared and that
all goods and articles not belonging to the Council, are re-
moved from the building before 09h00 of the morning fol-
lowing the termination of the period of hire of the hall,
without disrupting any subsequent reservation.

(5) If the hirer fails to comply with the provisions of sub-
section (4) the Council may remove such goods or articles
at the cost of the hirer, ~

(6) If, in the opinion of the Council, the purpose for
which the hall is hired, is such that special cleaning services
must be undertaken, the hirer shall in addition 10 the
amount payable in terms of the prescribed tariff, pay an
amount which in the opinion of the Council will be suffi-
cient to cover the additional costs. ‘ .

Electric Lighting, Cooking Apparatus and Victuals

9.(1) All electric lighting and apparatus shall be con-
trolled by an official of the Council in respect of which a ta-
riff as determined by the Councilfrom time to time shall be
paid by the hirer and no stove, cooking or warming appara-
tus of any nature whatsoever shall be used in the hall, ex-
cept those supplied or approved of by the Council.

(2) The preparation or storing of food and the placing of
cooking apparatus in any hall, except the kitchen and serv-
ery is prohibited.

(3) No unprotected lights, flicker lights or additional
lighting of any nature whatsoever may be used without the
Council’s consent: Provided that if such consent is given a
fireman or an electrician, or both, shall be present i re-
spect of whom a tariff as determined by the Council from
time to time shall be paid by the hirer.

Moving of Furniture

10.(1) No fumiture or article of any nature whatsoever,
being the property of the Council, shall be moved or re-
moved from any hall, except under the direct supervision
of and with the prior consent of the Council.

12h00 van die dag wat die datum waarvoor die lokaal ge-
huur is, voorafgaan. Sodanige dienste en geriewe, verver-
singstoerusting, breekgoed en eetgerei is vir hunr beskik-
baar teen ’n heffing soos van tyd tot tyd deur die Raad
bepaal. Die huurder moet egter sy eie reélings vir verver-
sings tref en verantwoordelik wees daarvoor in die ge-
huurde lokaal en sal toesien dat die spysenier sodanige lo-
kaal te alle tye skoon en netjies en vry van vullis hou en
indien verversingstoerusting, breekgoed of eetgerei van
die Raad verhuur word, moet die huurder toesien dat die
verversingstoerusting, breekgoed of ecetgerei in 'n skoon
en bevredigende toestand terugbesorg word en moet die
Raad vergoed vir enige verlies of skade wat gely of ten op-
sigte daarvan berokken mag word.

(2) Die Raad verskaf nie enige bykomende arbeid, ge-
riewe of dienste, bo en behalwe soos in artikel 3(2) gemeld
nie. Indien die doel van die huur egter in enige geval van
sodanige aard is dat dit die verskaffing van enige byko-
mende arbeid, geriewe of dienste verg en indier dit ver-
skaf kan word, kan daar teen die vasgestelde tarief soda-
nige bykomende werk verrig of voorrade, fasiliteite of
dienste gelewer word,

(3) Die Raad voorsien nie middele of plek vir die ber-
ging van goedere, voedselware of ander eiendom van die
huurder of sy gaste, besoekers, bediendes of agente voor,
gedurende of na die hou van die geleentheid waarvoor die
lokaal gehuur is nie.

(4) Die huurder moet toesien dat die lokaal ontruim
word en dat alle goedere en artikels wat nie die eiendom
van die Raad is nie, uit die gebou verwyder word voor
09h00 op die oggend wat volg op die verstryking van die
huurtermyn van die lokaal sonder om afbreuk te doen aan
enige daaropvolgende bespreking,.

(5) Indien die huurder in gebreke bly om aan die bepa-
lings van subartikel (4) te voldoen kan die Raad sodanige
goedere of artikels op koste van die huurder verwyder.

(6) Indien die doel waarvoor die lokaal verhuur word na
die mening van die Raad, sodanig is dat spesiale skoon-
maakwerk onderneem moet word, moet die huurder bo en
behalwe die bedrag wat ingevoige die voorgeskrewe tarief
betaalbaar is, sodanige bedrag stort as wat na die mening
van die Raad voldoende sal wees om die bykomende on-
koste te dek. .

Elektriese Beligting, Kooktoestelle en Eetware

9.(1) Alle elektriese beligting en toestelle word gekon-
troleer deur 'n amptenaar van.die Raad ten opsigte waar-
van 'n tarief soos van tyd tot tyd deur die Raad bepaal,
deur die huurder betaal moet word, en geen stowe, kook-
of verwarmingtoestelle van watter aard ook al mag in die
lokaal gebruik word nie, uitgesonderd dié wat deur die
Raad verskaf of goedgekeur is.

{2) Die bereiding of opberging van eetware en die plaas
van kookgereedskap in enige lokaal of ander vertrek uit-
genome die kombuis en aanregkamer, is verbode.

(3) Geen onbeskermende ligte, flikkerligte of byko-
mende beligting van enige aard mag sonder die goedkeu-
ring van die Raad gebruik word nie: Met dien verstande
dat indien scdanige toestemming verleen is, 'n brandweer-
man of ’n elektrisi€n, of albei, aanwesig moet wees ten op-
sigte waarvan 'n tarief s0os van tyd tot tyd deur die Raad
bepaal, deur die huurder betaal moet word.

Verskuiwing van Meubels

10.(1) Geen meubelstuk of artikel van enige aard wat
dic Raad se eiendom is mag verskuif of uit enige lokaal
verwyder word nie, uitgesonderd onder die regstreekse
toesig en met die voorafverkreé toestemming van die
Raad.
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(2) For the use of furniture or articles outside the Muni-
cipal Buildings the permission from the Council is required
subject to the payment of the prescribed tariff.

Piano’s

11.(1) Under no circumstances and without explicit con-
sent of the Council shall the piano’s of the Council be re-
moved from their existing places and if it is necessary to re-
move a piano from the stage or to have a piano tuned, the
hirer shall after obtaining the Council’s consent thereto,
arrange with the Council’s contractors to have it done and
pay directly to the contractors the cost of removal and re-
placement, and also for the tuning.

(2) No piano except those belonging to the Council shail
without the Council’s consent be brought to and used in
the hired hall.

Décor and Furniture May Not Be Brought on Stage without
Permission

12, No décor, furniture, fittings, apparatus, equipment
or property of any nature whatsoever, shall be brought on
stage by the hirer without consent of the Council.

Refreshment Arrangements and the Sale of Alcoholic or
Other Liquor

13.(1) The Council shall not furnish means of or storage
place for goods, liquor or other property of the hirer, his
guests, supporters, servants or agents before, during or
after the holding of the function for which the hall is hired, .

(2) The hirer shall be fully responsible for all refreshment
undertaking arrangements in or around the hired hall and
shall ensure that the refreshment caterers at all times keep
the hall clean, neat and free of dirt.

(3) No bar for the sale of alcoholic or other liquor shall
be conducted at any function except under the control of a
holder of a liquor licence for the sale of such liquor, in
which case the hirer shali make all arrangements and pro-
vide for the necessary liquor licence and shall also comply
with all laws and regulations in respect of the sale of li-
quor. _

Admittance of Public and Sale of Tickets

14. The hirer shall be responsible for all arrangements in
connection with the admittance of the public, the provision
of ushers, police and such personnel as may be necessary to
control the admittance, presence and conduct of persons
and the sale of tickets.

Display of Posters ar Flags

15.(1) No outside posters, notices, decorations, flags,
pictures or advertisements shall be allowed on any part of
the Council’s premises without first having obtained the
written consent of the Council, and then only on such
places as indicated by the Council and subject to such con-
ditions as the Council may impose.

(2) No interior decorations of any nature, except flower
arrangements on the stage or tables, shall be allowed in the
hall without the consent of the Council, and no nails, draw-
ing pins, clamps or screws shall be driven or screwed into
the walls or fittings or any part of the hall, and nothing shall
be attached thereto by adhesive tape.

(2) Vir die gebruik van meubels en toebehore buite die
Munisipale Geboue word die vooraf verkreé toestemming
van die Raad vereis, onderhewig aan die betaling van die
voorgeskrewe tarief.

Klaviere

11.(1) Onder geen omstandighede mag die klaviere van
die Raad sonder die uitdruklike toestemming van die
Raad uit hul bestaande plekke verwyder word nie, en in-
dien dit nodig is om 'n klavier van die verhoog te verwyder
of om "n klavier te laat stem, moet die huurder nadat hy
die nodige toestemming van die Raad daartoe verkry het,
met die Raad se kontraktante re€l om dit te laat doen en
moet hy die koste van die verwydering en terugplasing
asook vir die stem van die klavier regstreeks aan die kon-
traktante betaal.

(2) Geen klavier behaiwe di€ wat aan die Raad behoort
mag in die gehuurde lokaal gebring en gebruik word nie,
tensy die Raad toestemming daartoe verleen.

Dekor en Meubels mag nie Sonder Goedkeuring op die
Verhoog Gebring word nie

12. Sonder die toestemming van die Raad mag geen
dekor, meubeis, monterings, toestelle, uitrusting of eien-
dom van enige aard deur die huurder op die verhoog ge-
bring word nie.

Verversingsreélings en Verkoop van Alkoholiese of Ander
Drank

13.(1) Die Raad voorsien nie middele tot of plekke vir
die bewaring van goedere, drank of ander eiendom van die
huurder. of sy gaste, ondersteuners, bediendes of agente
voor, gedurende of na die hou van die bydenkoms waar-
voor die lokaal gehuur is nie.

(2) Die huurder is ten volle aanspreeklik vir alle verver-
singsondernemingsreélings in of om.die gehuurde lokaal,
en moet verseker dat die verversingsondernemers soda-
nige lokaal te alle tye skoon, netjies en vry van vullis hou,

(3) Geen buffet vir die verkcop van alkoholiese of ander
drank mag by enige byeenkoms gedryf word nie, tensy dit
onder beheer is van 'n houer van ’n dranklisensie vir die
verkoop van sodanige drank, in welke geval die huurder
alle reélings moet tref en vir die nodige dranklisensie voor-
siening moet maak, en alle wette en regulasies betreffende
die verkoop van sterk drank moet nakom.

Toegang van Publiek en Verkoop van Kaartjies

14. Die huurder is verantwoordelik vir alle reélings in
verband met die toegang van die publiek, die verskaffing
van plekaanwysers, polisie en sodanige personeel as wat
nodig mag wees om dic toegang teenwoordigheid en ge-
drag van persone en dic verkoop van kaartjies te kontro-
leer.

Vertoning van Aanplakbiljette of Viae

15.(1) Sonder die voorafverkreé skriftelike toestemming
van die Raad, word geen buite-aanplakbiljette, kennisge-
wings, dekorasies, vlae, afbeeldings of reklame op enige
deel van diec Raad se perseel toegelaat nie, en dan slegs op
sodanige plekke as wat die Raad aanwys en onderworpe
aan sodanige voorwaardes as wat die Raad bepaal.

(2) Geen binnedekorasies van enige aard, behalwe
blommerangskikkings op die verhoog of tafels, word in die
lokaal sonder toestemming van die Raad toegelaat nie en
geen spykers, drukspykers, kramme of skroewe mag in die
mure of monterings of enige ander deel van die lokaal ge-
slaan of gedraai word nie en ook mag niks deur kleefband
daaraan gevestig word nie.
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Prohibition on Broadcasting

16. The broadcasting of any performance, recital or
speech by means of a public address system, loudspeakers
or recorders outside the premises of the hired hall, shall
not be permitted without the prior consent of the Council.

Prohibition on the Sale of Goods

17.(1) Except in the event of bazaars and auctions and
subject to the provisions of section 13(3) the hirer shall not
sell or exhibit with the intention of selling, any food,
sweets, refreshments or tobacco, cigars or cigarettes or any
other trading or other goods in the hired hall: Provided

that auctions shall be permitted only where the persons-

holding such sales are exempted from professional licenses
in terms of exemptions (A) and (B) of item 2 of Schedule 1
to the Licensing Ordinance, 1974, as amended.

(2) The hirer of a Hall where an exhibition is taking
place may sell to the public in the said hall items which are
in connection or part of such an exhibition.

RESPONSIBILITY OF HIRER AND USER OF THE
HIRED HALL

Responsibility of the Hirer and Compliance with statutes
and Municipa! By-laws

18.(1) The hirer of any hall shall duly comply with all pro-
visions of any statute, Ordinance or by-law which may be
applicable to such hall, including its use,.and he shall not
permit any contravention thereof.

(2) If the hirer, in the opinion of the Council, contra-
venes or permits or causes any other person to contravene
any provision of these by-laws or any other act, Ordinance
or by-law applicable to the hired hall, the Council may can-
cel the lease of the hall at any time and no compensation
shall be payable by the Council for any loss sustained by
the hirer or any other person and no refund of any charges,
deposits or other amounts paid shall be made to the hirer
by the Council as a result of such cancellation.

RESPONSIBILITY OF HIRER FOR DAMAGE TO
COUNCIL PROPERTY

19.(1) The hirer shall be liable for any loss, breakage or
other damage of whatsoever nature to any hall, fittings,
fixtures or any other property of the Council, whether in-
side the hired hall or whether in or to the building during
the period for which the hall is hired, and which is caused
by the hirer of any person admitted to the hired hall or who
attempts to gain admission thereto, whether such person is
lawfully in or at the hall or has entered it unlawfully.

It shall be presumed that 2ll loss caused by breakage or
any other damage sustained, occured during the period of
lease of the hired hall, except where the hirer has drawn
the attention of the Council to such loss, breakage or other
damage before the hirer took occupation of the halk.

(2) The Council may in its discretion require the hirer to
pay a prior deposit or to furnish an approved bank guaran-
tee for an amount not exceeding R100 to cover any possi-
ble damage or loss. Where the damage exceeds the said
amount, the hirer shall be liable for such excess and, where
necessary, it may be recovered from any other deposit

Verbod op Ulitsendings

16. Die uitsending van enige opvoering, voordrag of toe-
spraak deur middel van 'n openbare spreekstelsel, luid-
sprekers of opnemers buite die gehuurde lokaal word nie
sonder die voorafverkreé skriftelike toestemming van die
Raad toegelaat nie.

Verbod op die Verkoop van Ware

17.(1) Behalwe in die geval van basaars en vendusies en
behoudens die bepalings van artikel 13(3) mag die huurder
nie enige voedselware, lekkergoed, verversings of tabak,
sigare, sigarette of enige ander goedere, handels- of ander
artikels in die gehuurde lokaal verkoop of ten toon stel
met die doel om dit te verkoop nie: Met dien verstande dat
vendusies toegelaat word slegs waar die persone wat soda-
nige verkopings hou van beroepslisensies vrygestel is inge-
volge vrystellings (A) en (B) by item 2 van Bylae I by die
Ordonnansie op Lisensies, 1974, soos gewysig.

(2) Die huurder van 'n gehuurde lokaal kan items wat
verband hou met ’n spesifieke uitstalling en ’n integrale
deel uitmaak van so 'n uitstalling, verkoop aan die publiek
binne die gehuurde lokaal.

AANSPREEKLIKHEID VAN HUURDER EN GE-
BRUIKERS VAN GEHUURDE LOKAAL

Aanspreeklikheid van Huurder en Nakoming van Statute en
Munisipale Verordeninge -

18.51) Die huurder van enige lokaal moet die bepalings
van alle statute, Ordonnansies en verordeninge wat op die
lokaal, inslvitende die gebruik daarvan, betrekking het,
behoorlik nakom en hy mag geen oortreding daarvan toe-
laat nie.

(2) Indien die huurder, na die mening van die Raad
enige bepaling van hierdie verordeninge of enige ander
wet, ordonnansie of verordeninge van toepassing op die
gehuurde iokaal oortree of veroorsaak of toelaat dat ie-
mand dit oortree, kan die Raad die huur van die lokaal te
eniger tyd kanselleer en geen vergoeding is deur die Raad
betaalbaar vir enige verlies deur die huurder of iemand
anders gely nie, en pgeen terugbetaling van enige huur-
gelde, deposito’s of ander bedrae betaal, word deur die
Raad as gevolg van sodanige kansellasie aan die huurder
gemaak nie.

Aanspreeklikheid van Huurder vir Beskadiging aan Raad
se Eiendom

19.(1) Die huurder is aanspreeklik vir enige verlies,
breekskade of ander skade van watter aard ook al wat aan
enige lokaal, toebehore of aan enige ander eiendom van
die Raad, hetsy binne die gehuurde lokaal, hetsy in of aan
die gebou gedurende die tydperk waarvoor die lokaal ge-
huur is, berokken word deur die huurder of deur iemand
wat tot die gehuurde lokaal toegelaat is of wat toegang
daartoe probeer verkry, of so iemand nou al wettig in of by
die lokaal is, of dit onwettig betree het.

Dit word peag dat alle verlies veroorsaak deur breekskade.
-of enige ander skade wat berokken is, gedurende die tyd-
perk waarvoor die lokaal gehuur is, plaasgevind het, tensy
die huurder die Raad op die verlies, breekskade of ander
skade gevestig het voordat die huurder die lokaal in ge-
bruik geneem het.

{2) Die Raad kan na goeddunke van die huurder vereis
om vooraf 'n deposito te betaal of 'n goedgekeurde bank-
waarborg te verskaf vir 'n bedrag van hoogstens R100 om
enige moontlike skade of verlies te dek. Ingeval die skade
die voormelde bedrag ocorskry, is die huurder vir sodanige
oorskryding aanspreeklik en kan dit, indien nodig, verhaal
word van enige ander deposito wat die huurder kragtens
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which the hirer has paid in terms of these by-laws to the
Council for the hire of the hall for the occasion concerned.

(3) After each assembly the Council and the hirer or any
person authorised by him ot on his behalf, shall inspect the
hired hall and notice shall immediately be taken of any ar-
ticle which is damaged, lost or missing from the hired hall
or of any damage to any part of such hall, and the hirer
shall replace or pay for such damaged, lost or missing arti-
cle as well as for any damage to any part of such hall.

Council not Liable for the Loss, Accidents or Use of or
Fauvlts in Lighting, Installation or Equipment.

20.(1) The Council shall not be liable for damage or loss
of any property, article or thing whatsoever which the hirer
or any person who enters the hall or makes unse of the
equipment in the hired hall, has placed or left in or near
the hall, or for damage or loss to any person or the clothes
of such person who enters the hired hall or makes use of
the equipment therein. The Council shall also not be liable
responsible for any loss to the hirer due to any accident,
disruption, fauit or defect in respect of any machinery, ap-
pliance, lighting, equipment or the installation thereto in
the hired hall or in respect of any other machinery, appli-
ance, or installation however caused.

(2) Any property of whatsoever nature, belonging to the
hirer or to any other person, which is left in the hall and is
not claimed within 3 months, shall be forfeited to the
Council and disposed of as prescribed by the Council: Pro-
vided that in the case of empty bottles, bottle containers
and other liquid containers, the forfeiture shall occur if
such articles are not claimed within 7 days from the date of
which the hall was hired.

(3) If more than one of the halls in the town hall is simul-
taneously in use, the Councii shall under no circumstances
whatsoever be responsible for any noise or nuisance which
may have a disturbing effect on the use of any of the hired
halls.

Cloak Rooms

21. The clioak rooms shall be in the care and custody of
the hirer, who shall provide his own attendants and be re-
sponsible for any error arising therein or loss that may
occur therefrom.

Passage and Notices shall be Lighted and kept Unobsiructed

22.(1) No person shall obstruct a passage, corridor, step
or other entrance or exit by placing a chair or any other
obstruction therein, and no person shall lock, bolt or other-
wise fasten a door which is used or provided for public en-
trance and exit, in such manner that it cannot be opened
immediately without a key or other appliance; or attach or
use any adhesive thereon except as prescribed.

(2) No person shall intentionally or maliciously extin-
guish any lights whilst the building is open to the public,
and no hirer or occupier shall fzil to keep all lights of
stairs, passages, lobby and other entrances and exit ways
properly lighted,

(3) No person shzll intentionally obscure, conceal or ef-
face the notices of signs in the hall.

hierdie verordening vir die huur van die lokaal vir die be-
trokke geleentheid aan die Raad betaal het.

(3) Na elke byeenkoms moet die verhuurde lokaal deur
die Raad en die huurder of iemand deur of namens hom
gemagtig, geinspekteer word en kennis moet onmiddellik
geneem word van enige artikel wat beskadig, verlore of uit
die verhuurde lokaal vermis word, of van enige beskadi-
ging aan enige gedeelte van sodanige lokaal, en die
huurder moet sodanige beskadigde, verlore of vermiste ar-
tikel vervang of daarvoor betaal asook vir enige beskadi-
ging van enige gedeelte van sodanige lokaal.

Raad nie Aanspreeklifc vir Verlies, Ongelukke, Gebruik
van of Foute in Beligtingsinstallasie of Ultrusting

20.(1) Die Raad is nie aanspreeklik ten opsigte van
enige beskadiging of verlies van enige eiendom, artikel of
ding wat ook al nie, wat deur die huurder of iemand wat
die lokaal binnegaan of gebruik maak van die uitrusting in
die gehuurde lokaal, in, of in die nabyheid van die lokaal
geplaas of gelaat is, of vir beskadiging van of verlies aan
enige persoon of die klere van sodanige persoon wat die
gehuurde lokaal binnegaan of gebruik maak van die uit-
rusting daarin nie. Die Raad is ook nie aanspreekiik vir
enige verlies aan die huurder vir enige ongeluk, ontwrig-
ting, fout of gebrek ten opsigte van enige masjinerie, toe-
stel, beligting, uvitrusting of inrigting daarvan in die ge-
huurde lokaal of ten opsigte van enige ander masjinerie,
toestel of inrigting, hoe ook al vercorsaak nie.

(2) Enige eiendom van watter aard ook al, wat aan die
huurder of aan enige ander persoon behoort, wat in die lo-
kaal gelaat word en nie binne 3 maande teruggeéis word
nie, word verbeur aan die Raad en word oor beskik soos
die Raad voorgeskryf: Met dien verstande dat in die geval
van Jeé bottels, bottelhouers en ander vioeistofhouers ver-
beuring geskied indien sodanige artikels nie binne 7 dae
van die datum waarop die lokaal verhuur was, geéis word
nie.

(3) Indien daar tegelykertyd gebruik gemaak word van
meer as een van die Stadsaal se sale, is die Raad onder
geen omstandighede hoegenaamd verantwoordelik vir
-enige geraas of steurnis wat ’n hinderlike effek op die ge-
bruik van enige van die gehuurde lokale het nie.

Kleedkamers

21. Die kleedkamers is onder toesig en in bewaring van
die huurder wat sclf oppassers moet verskaf en aanspreek-
likheid is vir enige fout wat daarin ontstaan of verlies wat
daaruit gely mag word.

Deurgange en Kennisgewings moet Belig en Onbelemmerd
Gehou word

22.(1) Niemand mag 'n gang, deurgang, trap of ander
ingangs- of uitgangsweg belemmer deur 'n stoel of enige
ander belemmering daarin te plaas nie en niemand mag 'n
deur wat vir die doel van publicke in- en uitgang gebruik
of verskaf word, sluit, grendel of andersins vasmaak op so
'n manier dat dit nie onmiddellik sonder 'n sleutel of ander
toestel peopen kan word nie, of enige ander bevestigings-
middel daaraan heg of gebruik behalwe soos voorgeskryf
nie.

(2) Niemand mag moedswillig of kwaadwillig enige ligte
uitdoof terwyl die gebou vir die publiek oop is nie, en
geen huurder of okkupeerder mag nalaat om alle trap-
arms, gange, buite- en voorportale en ander in- en
vitgangsweé behoorlik belig te hou nie,

(3) Niemand mag die kennisgewings of tekens in die lo-
kaal moedswillig vir die gesig verberg, dit wegsteek of uit-
wis nie.
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Proftective Agents Against Fire or Accident

23, No hirer or user shall neglect or fail to maintain in
proper condition and position, all or any of the installa-
tions, appliances, notices or signs which are provided as
protective agents against fire or accidents in the hired hall
or any passage or corridor giving entrance thereto.

Smoking Prohibited

24. Smoking is strictly prohibited in such halls where
there is a notice that smoking is prohibited, and the hirer
shall take care that this prohibition is complied with.

GENERAL
Provisions Concerning Cinema Shows

25. If the hall is hired for a cinema show, cartoon or cine-
matographic show, the hirer shall comply with the provi-
sions of the by-laws concerning such shows, which are ap-
plicable in the municipality.

Provisions Regulating Bioscope Performances

26. In the event of any of the apartments being engaged
for a bioscope or cinamatograph performance, the hirer
shall comply with the terms of the by-laws of the Council
regulating to such performances and if in the opinion of
the Council any performance shown shall be considered to
be undesirable for public exhibition, the Council may for-
bid any repetition of such performance or cancel the agree-
ment with the hirer as the Council may deem fit, and the
hirer shall abide by such decision and shall not be entitled
to any compensation by reason of the Council’s action.
The Council may, before any picture, performance or film
is shown to the public demand a private view, open to all
town councillors of such picture, performance or film, and
in the event of such demand being made, the hirer shall not
permit such picture, performance or film, and in the event
of such demand being made, the hirer shall not permit such
picture, performance or film to be shown or exhibited to
the public unless and until such private view has been so
given and the Council has thereafter notified in writing its
assent to the public exhibition of such picture, perform-
ance or film.

Consent of Owner of Copyright shall be Required for Per-
formance or Exhibition of any Musical or Other Works

27.(1) The letting of any hall in terms of these by-laws
shall not be deemed to convey any sanction by the Council
for the performance or exhibition of any musical or other
work without the consent of the owner of the copyright
thereof in any form including the performing right. The
hirer shall obtain the consent of any such owner to such ex-
tent as may lawfully be required and, if so required by the
Council, shall produce on demand proof to the satisfaction
of the Council of the grant of such consent prior to any
such performance or exhibition. In default to produce such
proof the Council may, unless such work be immediately
withdrawn on its demand from performance or exhibition,
summarily cancel the reservation of the premises hired,
and on written notice to that effect, the right of the hirer to
the use or continued use of the hall shall at once determine
and cease, and the Council may exclude the hirer and his
servants and licences therefrom and decline to give access
thereto, and shall not be liable to restore or refund any
rent paid in advance or otherwise for the use of the hall.

(3) Where programmes of music or works to be per-

Beskermingsmiddels teen Brand of Ongeluk moet Onbelem-
merd gelaat word

23. Geen huurder of gebruiker mag nalaat of versuim
om alle of enige van die inrigtings, toestelle, kennisge-
wings of tekens wat as beskermingsmiddels teen brand of
ongeluk in die gehuurde lokaal of enige gang of deurgang
wat toegang daartoe verleen, voorsien word, in 'n behoor-
like toestand en posisie te onderhou nie.

Rook Verbode

24. Rook word streng verbied in sodanige lokale waar 'n
kennisgewing verskyn dat rook verbode is, en die huurder
moet toesien dat hierdie verbod toegepas word.

ALGEMEEN
Bepalings Betreffende Rolprentvertonings

25. Indien die lokaal vir 'n rolprent-, tekenrolprent- of
kinematografiese vertoning gehuur word, moet die
huurder sorg dat die bepalings van die verordeninge be-
treffende sulke vertonings, wat in diec munisipaliteit van
toepassing is, nagekom word.

Bepalings wat Bioskoopvertonings Reguleer

26. Ingeval enigeen van die vertrekke vir 'n bioskoop- of
kinematograafvertoning bespreek is, moet die huurder
voldoen aan die voorwaardes van die Raad se verorde-
ninge betreffende sodanige vertonings, en indien enige
vertoning vir publieke uitvoering volgens die sienswyse
van die Raad ongeskik geag word, kan die Raad enige her-
haling van sodanige uitvoering te verbied, of om die oor-
eenkoms met die huurder kanselleer, al na die Raad goed-
dink, en die huurder moet hom by sodanige beslissing hou
en is tot geen skadevergoeding geregtig uit hoofde van die
Raad se handelswyse nie. Die Raad kan ook, alvorens
enige prent, uitvoering of rolprent aan die publiek vertoon
word, 'n private besigtiging van sodanige prent, uitvoering
of roiprent eis, wat vir alle stadsraadslede toeganklik is, en
ingeval sodanige eis gestel word, mag die huurder nie toe-
laat dat sodanige prent, uitvoering of rolprent aan die pu-
bliek gewys of vertoon word nie, tensy en totdat sodanige
private besigtiging aldus gegee en die Raad daarna skrifte-
lik sy toestemming tot die publieke vertoning van sodanige
prent, uitvoering of rolprent gegee het.

Toestemming van Eienaar van die Outeursreg word vereis
vir Uitvoering of Vertoning van enige Musikale of ander
' werk

27.(1) Die verhuur van enige lokaal ingevolge hierdie
verordeninge word nie beskou as 'n verlening van enige
toestemming van die Raad tot die uitvoering of vertoning
van enige musikale of ander werk nie sonder die toestem-
ming van die eienaar van die outeursreg daarvan in enige
vorm met inbegrip van die reg van uitvoering. Die huurder
moet die toestemming van enige sodanige eienaar verkry
in die mate wat wettig vereis word indien deur die Raad
van hom verlang, moet hy op aanvraag tot voldoening van
die Raad bewys lewer van die verlening van sodanige toe-
stemming voor enige sodanige uitvoering of vertoning. By
ontstentenis van die lewering van sodanige bewys, kan die
Raad, tensy sodanige werk onmiddellik op sy eis aan uit-
voering of vertoning onttrek word die bespreking van die
aldus gehuurde lokaal terstond kanselleer, en by skrifte-
like kennisgwing te dien effekte word die reg van die
huurder en die gebruik of verdere gebruik van die lokaal
onmiddellik beéindig en gestaak, en die Raad kan die
huurder en sy bediendes en vergunningshouers daarvan-
daan uitsluit en weier om toegang daartoe te verleen en is
voorts nie aanspreeklik vir die terugbetaling of vergoeding
van enige huurgeld wat vir die gebruik van die lokaal voor-
uit of andersins betaal is nie.

(2) Waar programme van musiek of van werke wat uitge-
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formed are printed prior to a performance, two copies of
such printed programmes shall be handed to the Council by
the hirer at the conclusion of such performance together
with a list in duplicate of the encores rendered. Where the
printed programme has not been adhered to, the hirer shall
make the relevant alteration, in writing, to such pro-
gramme so as to show the actual music or works to be per-
formed are printed, a complete list in duplicate of the
music or works rendered shall be handed to the Council by
the hirer at the conclusion of the performance. Such list
shall indicate the following:

i (a) titles of works performed;
(b) number of times performed;
(c) description thereof;

(d) author;
(e) composer;
(f) arranger; and

(g) publisher.

Offences and Penalties

28. Notwithstanding the provisions of section 18 any per-
son who contravenes any provision of these by-laws or
commits any breach thereof or fails or neglects to comply
with the provisions thereof, commits an offence and shall
be liable on conviction to a fine not exceeding R100 or in
default of payment to imprisonment for a period not ex-
ceeding 6 months.

Revocation of By-laws

29. The By-laws Governing the Hire of the Town Hall
andf/or Rooms in the Municipal Building of the Barberton
Municipality, published under Administrator’s Notice 237,
dated 7 July 1943, as amended, are hereby repealed.

PB 2-4-2-94-5

Administrator's Notice 2766 18 December 1985

BELFAST MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
DRAINAGE BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Drainage By-laws of the Belfast Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 1580,
dated 26 October 1977, as amended, are hereby further
amended by the substitution in item 1(3)(h) of Part II of
the Tariff of Charges under the Schedule for the figure
9 000,00" of the figure *‘18 000,00”.

PB 2-4-2-34-47

Administrator’s Notice 2767 18 Pecember 1985

BOKSBURG MUNICIPALITY: AMENDMENT OF
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity By-laws of the Boksburg Municipality,
published under Administrator’s Notice 1227, dated 26 July

voer moet word voor ’'n uitvoering gedruk word, moet
twee van sodanige gedrukte programme deur die huurder
aan die end van sodanige uitvoering aan die Raad oorhan-
dig word tesame met 'n lys, in duplikaat van die gelewerde
ekstra nommers. Waar daar 'n afwyking van die gedrukte
programme is, moet die huurder sodanige afwyking op so-
danige programme skriftelik aanbring ten einde die werk-
like musick of werke aan te dui wat uitgevoer word. Waar
daar geen programme van musiek of werke wat uitgevoer
moet word, gedruk word nie, moet 'n volledige lys van die
gelewerde musiek of werke, in duplikaat, deur die
huurder na afloop van die uitvoering aan die Raad oor-
handig word. Sodanige lys moet die volgende aantoon:

(a) Die titels van werke wat vitgevoer is;
(b) hoeveel keer dit uitgevoer was;
(¢) 'n beskrywing daarvan;
(d) die outeur;
(e) die komponis;
(f) die arrangeerder; en
(g) die vitgewer.
Oortredings en Strawwe

28. Ondanks die bepalings van artikel 18 begaan iemand
wat enige bepalings van hierdie verordeninge oortree of
dit skend of versuim of nalaat om uitvoering daaraan te
gee, 'n misdryf en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n
boete van hoogstens R100 of by wanbetaling, met gevange-
nisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 6 maande.

Herroeping van Verordeninge

29. Die Verordeninge Betreffende die Huur van die
Stadsaal en/of ander Vertrekke in die Munisipale Gehou
van die Munisipaliteit Barberton, afgekondig by Admini-
strateurskennisgwing 237 van 7 Julie 1943, soos gewysig,
word hierby herroep.

PB 2-4-2-94-5

Administrateurskennisgewing 2766 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT BELFAST: WYSIGING VAN RIOLE-
RINGSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteenpgesit.

Die Rioleringsverordeninge van die Munisipaliteit Bel- .
fast, deur die Raad aangeneem by Administrateursken-
nisgewing 1580 van 26 Oktober 1977, soos gewysig, word
hierby verder gewysig deur in item 1(3)(h) van Deel II van
die Tarief van Gelde onder die Bylae die syfer “9 000,00”
deur syfer *18 000,00” te vervang.

PB 2-4-2-34-47

Administrateurskennisgewing 2767 " 18 Desember 1985
MUNISIPALITEIT BOKSBURG: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publieer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Boksburg, afgekondiz by Administrateurskennisgewing
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1972, as amended, are hereby further amended by the sub-
stitution for subitem (2) of item 3 of Part 1I of the Tariff of
Charges under the Schedule of the following:

*“(2) Where the Council permits a consumer who applies
therefore, to provide a guarantee instead of a cash depo-
sit, such consumer’s monthly account shall be subject to a
charge of 3%.".

PB 2-4-2-36-8

Administrator’s Notice 2768 18 December 1985

GROBLERSDAL MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity By-laws of the Groblersdal Muricipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 230,
dated 7 February 1973, as amended, are hereby further
amended by amending the Tariff of Charges under the
Schedule as follows:

1. By the substitution in item 2(1) and (2) for the figure
“5,90c” of the hgure 6,40¢”.

2. By the substitution in item 2(3)(b) for the figure
“R3,75” of the figure *R4,75",

3. By the substitution in item 2(3)(c) for the figure
*3,37¢” of the figure “3,70¢".

PB 2-4-2-36-59

Administrator’s Notice 2769 18 December 1985

MUNICIPALITY OF HENDRINA: AMENDMENT TO
SALE OF LIVESTOCK BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter,

. The Sale of Livestock By-laws of the Hendrina Munici-
pality, published under Administrator’s Notice 782, dated
1 December 1937, as amended, are hereby further
amended as follows:

1. By the deletion in section 1 in the definition of **muni-
cipal livestock market” of the words “on the Market
Square.”

2. By the substitution in section 5 for the expressions
“£30 (thirty Pounds)”, *£7,10s (seven Pounds ten Shil-
lings)” and £15 (fifteen Pounds)” of the figures “R100”,
*“R25™ and “R50” respectively.

3. By the deletion in section 13 of the words *‘by the
Union Government”,

4. By the substitution in section 16 for the expression
*“£500 (five hundred Pounds)” of the figure “R2 000”.

5. By the substitution for section 20 of the following:

“20. Every licensee shall pay to the Council at the muni-
cipal offices, Hendrina for the use of the municipal live-
stock market a fee of 1 % on any amount realized by the sale
of livestock held by the licensee calculated on the total pro-
ceeds from sales held and the said fees shall be paid to the
Council not later than two days after the completion of the
sale.”.

6. By the substitution in section 23 for the expression

“£50 (fifty Pounds)™ of the figure “R100".
PB 2-4-2-58-60

1227 van 26 Julie 1972, soos gewysig, word hierby verder
gewysig deur subitem (2) van item 3 van Deel II van die
Tarief van Gelde onder die Bylae deur die volgende te ver-
vang:

“(2) Waar die Raad op aansoek van 'n verbruiker toe-
laat, om in plaas van 'n kontantdeposito, 'n waarborg te
voorsien, is die maandelikse rekening van so 'n verbruiker
aan 'n heffing van 3% onderhewig.™.

PB 2-4-2-36-8

Administrateurskennisgewing 2768 18 Desember 1985
MUNISIPALITEIT GROBLERSDAL: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die ver-
ordeninge hierna uiteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Groblersdal, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 230 van 7 Februarie 1973, soos gewysig,
word hierby gewysig deur die Tarief van Gelde onder die
Bylae soos volg te wysig:

1. Deur in item 2(1) en (2) die syfer **5,90¢" deur die
syfer “6,40c” te vervang.

2. Deur in item 2(3)(b) die syfer “R3,75" deur die syfer
*R4,75" te vervang,

3. Deur in item 2(3)(c) die syfer “3,37c” deur die syfer
*3,70c” te vervang.

PB 2-4-2-36-59

Administrateurskennisgewing 2769 18 Desember 1985
MUNISIPALITEIT HENDRINA: WYSIGING VAN
VERORDENINGE OP VEEVENDUSIES

Die Administrateur publiseér hierby ingevolge “artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Verordeninge op Veevendusies van die Munisipali-
teit Hendrina, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 782 van 1 Desember 1937 soos gewysig, word
hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur in artikel 1 in die woordomskrywing van “‘muni-
sipale veemark™ die woorde “op die Markplein™ te skrap.

2. Deur in artikel 5 die uitdrukking “£30 (dertig Pond)”,
“£7,10s (sewe Pond en tien Shillings)” en “£15 (vyftien
Pond)” onderskeidelik deur die syfers “R100", “R25" en
“*R50™ te vervang.

" 3. Deur in artikel 13 die woorde "deur die Unie Rege-
ring” te skrap.

4. Deur in artikel 16 die uitdrukking “£500 (vyfhonderd
Pond)” deur die syfer “R2 000" te vervang,.

5. Deur artikel 20 deur die volgende te vervang:

=20. Elke lisensiechouer moet by die munisipale kantoor
te Hendrina vir die gebruik van die munisipale veemark 'n
bedrag van 1 % op enige bedrag opgelewer deur enige vee-
vendusie gehou deur ’'n lisensiehouer, nie later me as twee
dae na die vendusie gehou is, aan die Raad betaal.”,

6. Deur in artikel 23 die uitdrukking “vyftig pond (£50)
deur die syfer “R100"” te vervang.

PB 2-4-2-58-60
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Administrator’s Notice 2770 18 December 1985

KEMPTON PARK MUNICIPALITY: AMENDMENT OF
ELECTRICITY SUPPLY BY-LAWS

The Administrator hereby in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity Supply By-laws of the Kempton Park Mu-
nicipality, adopted by the Council under Administrator’s
Notice 422, dated 29 March, 1972, as amended, are hereby
further amended by the substitution for item 21 of the Ta-
riff &f Charges under the Schedule of the following:

“21. Additional levy

An additional levy of 10 % shall be payable by all con-
sumers on the charges levied in terms of this schedule.”.

PB 2-4-2-36-16

Administrator's Notice 2771 18 December 1985

KLERKSDORP MUNICIPALITY: REVOCATION OF
BRICKMAKING BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the revoca-
tion of the Brickmaking By-laws of the Klerksdorp Munici-
pality, published under Administrator’s Notice 17, dated
13 January 1937,

PB 2-4-2-18-17

Administrator's Notice 2772 18 December 1985

KOSTER MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter. :

The Electricity By-laws of the Koster Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 1037,
dated 28 June 1972, as amended, are hereby further
amended by amending Part 1 of the Tariff of Charges
under the Schedule as follows: :

1. By the substitution in item 2(1)(b)(i} and (ii) for the fi-
gures “5,5¢” and "7,2¢” of the figures “6c” and “8c” re-
spectively.

2. By the substitution in item 2(2)(b)(ii) for the figure
“7,2c” of the figure “8c”.

3. By the substitution in item 2(3)(b)(i) and (ii) for the fi-
gures “R8,80” and *5c” of the figures “R9,70”" and “5,5¢”
respectively.

4. By the substitution in item 3(1)(b)(i} and (ji) for the fi-
gures “5,5¢” and “7,2¢” of the figures “6¢” and “8c” re-
spectively.

5. By the substitution in item 3(2)(b) and (c) for the fi-
gures “R8,80™ and *5c¢” of the figures “R9,70" and *“5,5¢™
respectively.

The provisions in this notice contained, shall be deemed
to have come into operation on 15 December 1985.

PB 2-4-2-36-61

Admimistrateurskennisgewing 2770 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT VAN KEMPTONPARK: WYSIGING

VAN ELEKTRISITEITSVOOR -
SIENINGSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hiema uiteengesit.

Die Elektrisiteitsvoorsieningsverordeninge van die Mu-
nisipaliteit van Kemptonpark, deur die Raad aangencem
by Administrateurskennisgewing 422 van 29 Maart 1972,
soos gewysig, word hierby verder gewysig deur item 21 van
die Tarief van Gelde onder die Bylae deur die volgende te
vervang:

“21. Bykomende heffing

‘n Bykomende heffing van 10 % is betaalbaar op die
gelde wat ingevolge hierdie bylae op alle verbruikers gehef
word.”.

PB 2-4-2-36-16

Administrateurskennisgewing 2771 18 Desember 1985
MUNISIPALITEIT KLERKSDORP: HERROEPING
VAN VERORDENINGE OP STEENMAKERYE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
herroeping van die Verordeninge op Steenmakerye van
die Munisipaliteit Klerksdorp, afgekondig by Administra-
teurskennisgewing 17 van 13 Januarie 1937,

PB 2.4.2-18-17

Administrateurskennisgewing 2772 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT KOSTER: WYSIGING VAN ELEK-
TRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna viteengesit,

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Koster, deur dic Raad aangeneem by Administrateursken-
nisgewing 1037 van 28 Junie 1972, soos gewysig, word
hierby verder gewysig deur Deel 1 van die Tarief van
Gelde onder die Bylae 500s volg te wysig:

1. Deur in item 2(1}(b)(i) en (ii) die syfers “‘5,5¢” en
*7,2c” onderskeidelik deur die syfers “*6c” en “8¢” te ver-
vang.

2. Deur in item 2(2)(b)(ii} die syfer “7,2c” deur die syfer
“8¢” te vervang.

3. Deur in item 2(3)(b)(i) en (ii) die syfers “R8&,80” en
“5¢” onderskeidelik deur die syfers “R9,70” en *5,5¢” te
vervang,

4. Deur in item 3(1)(b)(i) en (ii) die syfers “5,5¢” en
“7,2c” onderskeidelik deur die syfers “6¢” en “8c” te ver-
vang.

5. Deur in item 3(2)(b) en (c) die syfers “R8,80” en *““5¢*
ondersketdelik deur die syfers ‘R9,70” en “5,5¢” te ver-
vang.

Die bepalings in hierdie kennisgewing vervat, word geag
op 15 Desember 1985 in werking te getree het.

PB 2-4-2-36-61
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Administrator’'s Notice 2773 18-December 1985

KRUGERSDORP MUNICIPALITY: AMENDMENT TO

BY-LAWS RELATING TO THE HIRE OF THE COM-

MUNITY HALL AND APPURTENANCES IN AZAAD-
VILLE INDIAN TOWNSHIP

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter,

The By-laws relating to the Hire of the Community Hall
and Appurtenances in Azaadville Indian Township of the
Krugersdorp Municipality, published under Administra-
tor’s Notice 979 dated 28 July 1982, are hereby amended as
follows:

1. By amending section 1 by the substitution for the defi-
nition of “Reduced tariff” of the following:

“Bona fide bodies” means bona fide- religious institu-
tions, educational and registered welfare bodies and local
amateur sports clubs: Provided that an institution, body or
club of which any person concerned with the administra-
tion thereof, or whose property it is, derives any profit or
gain, shall not be included in this definition.”.

2. By amending the Tariff of Charges under Schedule 2
as follows:

(1) By the insertion after item 1(1) of the following:
“(2) All the following bona fide bodies:

(a) Religious institutions;

(b) educational bodies;

(c) registered welfare bodies;

(d) local amateur sports clubs:

Provided that the free use of the halls, appurtenances, faci-
lities and service shall be for a maximum of 5 days per ca-
lendar year for each body or institution.”.

(2) By the deletion of item 4.
(3) By the renumbering of item 5 to read item 4.

PB 2-4-2-94-13

Administrator’s Notice 2774 18 December 1985
LICHTENBURG MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity By-laws of the Lichtenburg Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 1360,
dated 14 September 1977, as amended, are hereby further
amended by amending item 3 of the Tariff of Charges
under the Schedule by the substitution for the expression
“236,18 %" of the expression “258,13 %".

The provisions in this notice contained, shall be deemed
to have come into operation on 1 November 1985.

PB 2-4-2-36-19

Administrator’s Notice 2775 18 December 1985

.MEYERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO.

DOG AND DOG LICENSING BY-LAWS
The Administrator hereby, in terms of section 101 of the

/

Administrateurskennisgewing 2773 18 Desember 1985
MUNISIPALITEIT KRUGERSDORP: WYSIGING VAN
VERORDENINGE BETREFFENDE DIE HUUR VAN
DIE GEMEENSKAPSAAL EN TOEBEHORE IN
AZAADVILLE INDIERDORP

Die Administrateur publiseer hierby, ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna viteengesit.

Die Verordeninge betreffende die Huur van die Ge-
meenskapsaal en Toebehore in Azaadville Indiérdorp van
die Munisipaliteit Krugersdorp, afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing 979 van 28 Julie 1982, word
hierby soos volg gewysig:

1. Deur artikel 1 te wysig deur die woordomskrywing van
“Verminderde tarief” deur die volgende te vervang:

“Bona fide-liggame” beteken bona fide podsdienstige
instellings, opvoedkundige- en geregistreerde welsynslig-
game en plaaslike amateur sportklubs: Met dien verstande
dat 'n instelling, liggaam of klub waarvan enige persoon
wat met die administrasie daarvan gemoeid is, of wie se
eiendom dit is, enige profyt of wins verkry, nie by hierdie
omskrywing ingesluit is nie.”.

2. Deur die Tarief van Gelde onder Bylae 2 soos volg te
wysigt -

(1 Deur na item 1(1) die volgende in te voeg:

“(2) Al die volgende bona fide-liggame:

(a) Godsdienstige instellings;

{b) opvoedkundige liggame;

{c) geregistreerde welsynsliggame;

{d) plaaslike amateur sportklubs:

Met dien verstande dat die vry gebruik van die sale, toebe-
hoere, geriewe en dienste slegs vir 'n maksimum van 5 dae
per kalenderjaar vir elke liggaam of instelling sal wees.”.

(2) Deur item 4 te skrap.
(3) Deur item 5 te hernommer na item 4.
PB 2-4-2-94-18
Administrateurskennisgewing 2774 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT LICHTENBURG: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna viteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Licthenburg, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 1360 van 14 September 1977, soos gewy-
sig, word hierby verder gewysig deur in item 3 van die Ta-
rief van Gelde onder die Bylae die vitdrukking 236,18 %"
deur die uitdrukking 258,13 %"’ te vervang.

Die bepalings in hierdie kennisgewing vervat, word geag
op 1 November 1985 in werking te getree het.

PB 2-4-2-36-19

Administrateurskennisgewing 2775 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT MEYERTON: WYSIGING VAN
HONDE- EN HONDELISENSIEVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
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Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Dog and Dog Licensing By-laws of the Meyerton
Municipality, published under Administrator’s Notice
1944, dated 30 October 1974, as amended, are hereby
further amended as follows:

1. By the deletion in section 9(c) of the words “Govem-
ment or Municipal.”

2. By the insertion after section 9(c) of the following:
“(d) Kennel

(e) The holder of a valid tax receipt obtained elsewhere
in ti ¢ Republic of South Africa whilst the holder thereof
was r<sident in that area.”.

3. By the substitution for the Schedule of the following:
“SCHEDULE

The charges payable shall be as determined from time to
time by the Council, by special resolution, in terms of the
provisions of section 80B of the Local Government Ordi-
nance, 1939.",

PB 2-4-2-33.97

Administrator’s Notice 2777 18 December 1985

NELSPRUIT MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity By-laws of the Nelspruit Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 313,
dated 21 February 1973, as amended, are hereby further
amended by the substitution for paragraph (b) of section
6(1) of the following:

“(b) Notwithstanding the foregoing provisions of this
section the treasurer may, in lieu of a deposit, accept from
an applicant, a guarantee for an amount calculated in ac-
cordance with paragraph (a) and in the form prescribed by
the council, as security for the payment of any amount that
may become due by the applicant for, or in respect of, the
supply of electricity: Provided that no such guarantee shatl
be accepted unless the estimated monthly account in re-
spect of the supply to the premises concerned amounts to
at least R750: Provided further that at least 25 % of any
guarantee must be paid to the council in cash.”.

PB 2-4-2-36.22

Administrator’s Notice 2778

NELSPRUIT MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
WATER SUPPLY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Water Supply By-laws of the Nelspruit Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 1872,
dated 14 December 1977, as amended, are hereby further
amended by the substitution for paragraph (b) of section
12(1) of the following:

“(b) Notwithstanding the foregoing provisions of this

18 December 1985 .

101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, nommer 17
van 1939, die verordeninge hierna viteengesit.

Die Honde- en Hondelisensieverordeninge van die Mu-
nisipaliteit Meyerton, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 1944 van 30 Oktober 1974, soos gewysig, word
hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur in artikel 9(c) die woorde “Staats of Munisi-
pale” te skrap.

2. Deur na artikel 9(c) die volgende in te voeg:
“{d) Hondehuis

(e) Die houer van 'n geldige hondelisensie, elders in die
Republick van Suid-Afrika vitgeneem, terwyl die houer
van die lisensie aldaar woonagtig was.”.

3. Deur die Bylae deur die volgende te vervang:
“BYLAE

Die gelde betaalbaar is scos van tyd tot tyd deur die
Raad, by spesiale besluit, ingevolge die bepalings van arti-
kel 80B van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
vasgestel.”.

PB 2-4-2-33-97

Administrateurskennisgewing 2777 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT NELSPRUIT: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Nelspruit, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 313 van 21 Februarie 1973, soos gewy-
sig, word hierby verder gewysig deur paragraaf (b) van ar-
tikel 6(1) deur die volgende te vervang:

*(b) Ondanks die voorgaande bepalings van hierdie arti-
kel, kan die tesourier, in plaas van 'n deposito, 'n waar-
borg van die aansoeker aanvaar vir 'n bedrag ooreenkoms-
tig paragraaf (a) bereken, in die vorm deur die raad
voorgeskryf, as sekuriteit vir die betaling van enige bedrag
wat die aansoeker verskuldig mag word vir, of ten opsigte
van, die elektrisiteitstoevoer: Met dien verstande dat geen
sodanige waarborg aanvaar word nie tensy die geraamde
maandelikse rekening ten opsigte van die lewering aan die
betrokke perseel minstens R750 bedra: Met dien verstande
voorts dat minstens 25 % van enige waarborg in kontant by
die raad inbetaal moet word.”.

PB 2-4-2-36-22

Administrateurskennisgewing 2778 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT NELSPRUIT: WYSIGING VAN WA-
TERVOORSIENINGSVERORDENINGE

- Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Watervoorsieningsverordeninge van die Munisipali-
teit Nelspruit, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 1872 van 14 Desember 1977, soos gewy-
sig, word hierby verder gewysig deur paragraaf (b) van
artikel 12(1) deur die volgende te vervang:

~ “(b) Ondanks die voorgaande bepalings van hierdie arti-
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section the treasurer may, in lieu of a deposit, accept from
an applicant, a goarantee for an amount calculated in ac-
cordance with paragraph (a) and in the form prescribed by
the council, as security for the payment of any amount that
may become due by the applicant for, or in respect of, the
supply of water: Provided that no such guarantee shall be
accepted unless the estimated monthly account in respect
of the supply to the premises concerned amounts to at least
R750: Provided further that at least 25 % of any gnarantee
must be paid to the council in cash.”.

PB 2-4-2-104-22

‘Administrator’s Notice 2779 18 December 1985
ORKNEY MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
DRAINAGE AND PLUMBING BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Drainage and Plumbing By-laws of the Orkney Mu-
nicipality, published under Administrator’s Notice 843,
dated 10 August 1970, as amended, are hereby further
amended as follows:

1. By amending section 1 as follows:

(1) By the substitution for the definition of “piece of
land” of the following:

“ ‘piece of land’ means any piece of land registered in a

deeds registry as an erf, lot, stand or other area, or as a.

portion of such erf, lot, stand or other area, or any defined
portion, not intended as a public place, of a piece of land
roclaimed as a township, or of a piece of land which is
eld under mining title or which, being proclaimed land
not held under mining title, is used for residential purposes
not incidental to mining operations;”

(2) By the insertion after the definition of “soil-water
pipe” of the following:

“ ‘tariff means the charges as determined from time to
time by the Council, by special resolution, in terms of sec-
tion 80B of the Lacal Government Ordinance, 1939;”

2. By. the substitution for Schedules A, B, C, D, E and F
of Annexure VI of the following: ]

“SCHEDULE A

The charges shall be as determined from time by the
Council, by special resolution, in terms of section 80B of
the Local Government Ordinance, 1939..

3. By renumbering Schedule G to read B.
PB 2-4-2-34-99

Administrator’s Notice 2780 18 December 1985

ROODEPOORT MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
BY-LAWS RELATING TO DOGS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The By-laws Relating To Dogs of the Roodepoort Muni-
cipality, published under -Administrator’s Notice 413,
dated 20 February 1985, as amended, are hereby further
amended as follows:

kel, kan die tesourier, in plaas van 'n deposito, 'n waar-
borg van die aansocker aanvaar vir 'n bedrag ooreenkoms-
tig paragraaf (a) bereken, in die vorm deur die raad
voorgeskryf, as sekuriteit vir die betaling van enige bedrag
wat die aansoeker verskuldig mag word vir, of ten opsigte
van, die watertoevoer: Met dien verstande dat geen soda-
nige waarborg aanvaar word nic tensy die geraamde maan-
delikse rekening ten opsigte van die lewering aan die be-
trokke perseel minstens R750 bedra: Met dien verstande
voorts dat minstens 25 % van enige waarborg in kontant by
die raad inbetaal moet word.”.

PB 2-4-2-104-22

Administrateurskennisgewing 2779 18 Desember 1985
MUNISIPALITEIT ORKNEY: WYSIGING VAN RIO-
LERINGS- EN LOODGIETERYVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit,

Die Riolerings- en Loodgieteryverordeninge van die
Munisipaliteit van Orkney, afgekondig by Administra-
teurskennisgewing 843 van 10 Augustus 1970, soos gewysig,
word hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur artike! 1 soos volg te wysig:

(1) Deur die woordomskrywing van ‘'stuk grond” deur
die volgende te vervang:

“ ‘stuk grond’ enige stuk grond wat in ’n aktekantoor ge-
registreer is as 'n erf, plot, standplaas of ander gebied, of
as 'n omskrewe gedeelte, wat nie as 'n openbare plek be-
doel is nie, van 'n stuk grond wat as 'n dorp geproklameer
is of van 'n stuk grond wat kragtens 'n mynbrief gehou word
of wat geproklameerde grond is wat nie kragtens 'n myn-
brief gehou word nie en wat vir woondoeleindes wat nie
met mynboubedrywighede in verband staan nie, gebruik
wor ;”

(2) Deur na die woordomskrywing van “stuk grond” die
volgende in te voeg:

“ ‘tarief’ die gelde soos van tyd tot tyd deur die raad, by
spesiale besluit, ingevolge artikel 80B van die Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel;”

2. Deur Bylaes A, B, C, D, E en F van Aanhangsel VI,
deur die volgende te vervang:

“BYLAE A

Die gelde is soos van tyd tot tyd deur die Raad, by spe-
siale besluit, ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, vasgestel.”.

3. Deur Bylae G te nommer B.
PB 2-4-2-34-99

Administrateurskennisgewing 2780 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT ROODEPOORT: WYSIGING VAN
VERORDENINGE BETREFFENDE HONDE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Verordeninge Betreffende Honde van die Munisi-
paliteit Roodepoort, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 413 van 20 Februarie 1985, soos gewysig, word
hierby verder soos volg gewysig:
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1. By the substitution in section 17(1) for the words “sub-
ject to” of the word ““despite™.

2. By the substitution for the tariff of charges under the
Schedule of the following:
“SCHEDULE
ANNUAL DOG TAXES

1. Dogs, which are dogs of the greyhound strain or dogs
of a similar kind, per calendar year or part thereof per erf,
stand or agricultural holding or farm portion within the
municipality of Roodepoort, per dog: R15.

2. Dogs to which the provisions of item 1 do not apply
and of which the owner resides within an urban area, per
calendar year or part thereof, per dog: R15.

3. Dogs to which the provisions of item 1 do not apply
and of which the owner resides in a peri-urban area, per
calendar year or part thereof:

(1) For the first two dogs, per dog: R3.

(2) As from the third dog, per dog: R20.

4, Duplicate tax receipts, per receipt: R1.
5. Transfer of tax receipt, per transfer: R1.

POUND CHARGES

6. The following charges shall be payable by any person
claiming a dog at the pound:

(1) Pound charges for the impoundment of a dog: R10.

(2) For every 24 hours or part thereof which the dog is
impounded: R2.”,

The provisions in this notice contained, shall come into
operation on 1 January 1986.

PB 2-4-2-33-30

Administrator’s Notice 2781 18 December 1985
SANDTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO ELEC-
TRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 98 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forthwith hereunder.

The Electricity By-laws of the Sandton Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 425,
dated 31 March 1976, as amended, are hereby further
amended by the substitution in item 2 of Part I of the Tariff
of Charges under the Schedule —

(a) in subitem (1)(c) and (d)(ii) for the ﬁgure *5,48¢c” of
the figure 6,02c™;

(b) in subitem (2)(c)(ii}(aa) and (bb) for the figures
“7,25¢” and “6,75c” of the figures “8c’ and *“7,40c™ respec-
tively;

(c) in subitem (3)(c)(ii) and (iii) for the figures ““R16,40”
and “1,80c” of the figures *R18” and “'2¢”, respectively;

(d) in subitem (4)(c)(ii) for the figure “8,5¢” of the figure
“9 5 n. d

(e) in subitem (5)(c) for the figure “R30” of the figure
*“R33,50”.

PB 2-4-2-36-116

1. Deur in artikel 17(1) die woord “behoudens” deur die
woord “ondanks™ te vervang.

2. Deur die Bylae waarin die Tarief van Gelde vervat is,
deur die volgende te vervang:

“BYLAE
JAARLIKSE HONDEBELASTING

1. Honde wat van die windhondfamilie of honde van 'n
dergelike scort is, per kalenderjaar of gedeelte daarvan
per erf, standplaas, landbouhoewe of plaasgedeelte binne
die munisipaliteit van Roodepoort, per hond: R15.

2. Honde waarop die bepalings van item 1 nie van toe-
passing is nie en waarvan dic eienaar binne ’n stedelike ge-
bied woonagtig is, per kalenderjaar of gedeelte daarvan,
per hond: R15.

3. Honde waarop die bepalings van item 1 nie van toe-
passing is mie en waarvan die eienaar in 'n buitestedelike
gebied woonagtig is, per kalenderjaar of gedeelte daar-
van:

(1) Vir die eerste twee honde, per hond: RS.

(2) Vanaf die derde hond, per hond, R20.

4, Duplikaat belastingkwitansie, per kwitansie: R1.

5. Oordrag van belastingkwitansie, per vordrag: R1.
SKUTGELDE

6. Die volgende gelde is betaalbaar deur iemand wat ’n
hond by die skut opeis:

(1) Skutgeld vir die skut van 'n hond: R10.

(2) Vir elke 24 uur of gedeelte daarvan wat die hond in
die skut is: R2.”.

Die bepalings in paragraaf 2 van.hierdie kennis vervat,
tree op 1 Januarie 1986 in werking.

PB 2-4-2-33-30

Administrateurskennisgewing 2781 18 Desember 1985
MUNISIPALITEIT SANDTON: WYSIGING VAN ELEK-
TRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
98 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Sandton, deur die Raad aangeneemn by Administra-
teurskennisgewing 425 van 31 Maart 1976, soos gewysig,
word hierby verder gewysig deur in item 2 van Deel I van
die Tarief van Gelde onder die Bylae —

(a) in subitem (1)(c) en (d)(ii) die syfer *5,48¢c™ deur die
syfer *°6,02¢™ te vervang;

(b) in subitem (2)(c)(ii)(aa) en (bb) die syfers *“7,25¢™ en
“6,75¢” onderskeidelik deur die syfers “8c” en “7,40c” te
vervang;

(c) in subitem (3)(c)(ii) en (iii} die syfers “R16,40” en
“1,80c” onderskeidelik deur die syfers “R18” en “2¢” te
VEIVANng;

(d) in subitem (4)(c)(ii) die syfer “8,5¢” deur die syfer
“9,5¢™ te vervang; en

(e) in subitem (5)(c) die syfer “R30™ deur die syfer
“R33,50” te vervang.

PB 2-4-2-36-116
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"Administrator’s Notice 2782 18 December 1985

STANDERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity By-laws of the Standerton Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 34,
dated 10 January 1973, as amended, are hereby further
amended by amendmg the Tariff of Charges under the
Schedule as follows:

1. By the substitution in item 1(2) for the figure “6¢™ of
the figure “6,4¢". ;

2. By the substitution in item 2 for the figure “6¢” of the
figure “6,4c”,

3. By the substitution in item 3(2) for the figure “8,4c™ of
the figure “8,8¢”.

4. By the substitution in item 3(3) for the figure “8,4c™ of
the figure “‘8,8¢".

5. By the substitution in item 4(3) for the figure “2,44¢c”
of the figure *2,2¢”.

6. By the substitution in item 4(4) for the expression
*12 %" of the expression *3,2 %”.

7. By the substitution in item 5(2)(c) for the figure
“2,44¢" of the figure “2,2¢”.

8. By the substitution in item 5(2)(d) for the expression
“12 %" of the expression 3,2 %",

The provision in the notice contained, shall be deemed
to have come into operation on 1 October 1985.

PB 2-4-2-36-33

Administrator’s Notice 2783 18 December 1985

STANDERTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
DRAINAGE AND PLUMBING BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Drainage and Plumbing By-laws of the Standerton
Municipality, published under Administrator’s Notice 843,
dated 10 August 1970, as amended, are hereby further
amended by amending Schedule B under Annexure V by
the substitution in item 2 of Part II for the figure “R15” of
the figure“R18".

PB 2-4-2-34-33

Administrator’s Notice 2784 18 December 1985

APPOINTMENT OF A COMMISSION OF ENQUIRY:
PROPOSED AUTONOMY TO THE LOCAL AREA
COMMITTEE OF SCHOEMANSVILLE

The Administrator hereby announces that in terms of
section 9(11) of the Local Government Ordinance, 1939
(Ordinance 17 of 1939), read with section 2(1) of the Com-
missions of Inquiry Ordinance, 1960 (Ordinance 9 of 1960),
he has appointed Messrs F H Venter and B J Parsons as a
Commission of Inquiry to inquire into and report upon the

Administrateurskennisgewing 2782 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT STANDERTON: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna viteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Munisipaliteit
Standerton, deur die Raad aangeneem by Administra-
teurskennisgewing 34 van 10 Januarie 1973, soos gewysig,
word hierby verder gewysig deur die Tarief van Gelde

. onder die Bylae soos volg te wysig:

1. Deur in item 1(2) die syfer “6¢c” deur die syfer “'6,4c”
te vervang.

2. Deur in item 2 die syfer “6¢" deur die syfer “6,4c” te
vervang.

3. Deur in item 3(2) die syfer “8,4c" deur die syfer “8 8¢
te vervang.

4. Deur in item 3(3) die syfer *“8,4¢” deur die syfer *‘8,8¢"
te vervang.

5. Deur in item 4(3) die syfer “2,44¢™ deur die syfer
“2,2¢” te vervang.

6. Deur in item 4(4) die vitdrukking “12 %" deur die uit-
drukking 3,2 %" te vervang,

7. Deur in item 5(Z)(c) die syfer “2,44c” deur die syfer
“2,2¢” te vervang.

8. Deur in item 5(2)(d) die uitdrukking “12 %" deur die
uitdrukking “3,2 %" te vervang.

Die bepalings in hierdie kennisgewing vervat, word geag
op 1 Oktober 1985 in werking te getree het.

PB 2-4-2-36-33

Administrateurskennisgewing 2783 18 Desember 1985'

MUNISIPALITEIT STANDERTON: WYSIGING VAN
RIOLERINGS- EN LOODGIETERYVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge amkel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, |d|e
verordeninge hierna uiteengesit.

Die Riolerings- en Loodgieteryverordeninge van die
Munisipaliteit van Standerton, afgekondig by Administra-
teurskennisgewing 843 van 10 Augustus 1970, soos gewysig,
word hierby verder gewysig deur Bylae B onder Aanhang-
sel V te wysig deur in item 2 van Deel II die syfer “R15"
deur die syfer “R18" te vervang.

PB 2-4-2-34-33

Administrateurskennisgewing 2784 18 Desember 1985

AANSTELLING VAN 'N KOMMISSIE VAN ONDER-

SOEK: VOORGESTELDE OUTONOMIE AAN DIE

PLAASLIKE GEBIEDSKOMITEE VAN SCHOE-
MANSVILLE

Die Admintstrateur maak hierby bekend ingevolge arti-
kel 9(11) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), saamgelees met artikel 2(1)
van die Ordonnansie op Kommissies van Ondersoek, 1960
(Ordonnansie 9 van 1960), dat hy mnre F A Venter en B J
Parsons tot 'n Kommissie van Ondersoek benoem om on-



4662

PROVINCIAL GAZETTE, 18 DECEMBER 1985

advisability of the exercise by the Administrator of his
power conferred on him by section 9 of the Local Govern-
ment Ordinance, 1939, to declare the area of the Local
Area Committee of Schoemansville a municipality under
the jurisdiction of a town council.

PB 3-2-2-178

Administrator's Notice 2785 18 December 1985

POTCHEFSTROOM AMENDMENT SCHEME 113
It is hereby notified in terms of section 36(1) of the

Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Potchef-

stroom Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of-

Portion 7 of Erf 55 to “‘Institutional™.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Potchefstroom and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Potchefstroom Amendment
Scheme 113.

PB 4-9-2-26H-113

Administrator’s Notice 2786 18 December 1985

POTCHEFSTROOM AMENDMENT SCHEME 106

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Potchef-
stroom Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of
Remainder of Portion 2 (portion of Portion 1) of Erf 23 to
“Residential 1" with additional rights for the storage of
breakdown vehicles, subject to certain conditions.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Preteria
and the Town Clerk, Potchefstroom and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Potchefstroom Amendment
Scheme 106.

PB 4-9-2-26H-106

Administrator’s Notice 2787 " 18 December 1985

WOLMARANSSTAD AMENDMENT SCHEME 8

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Wolma-
ransstad Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of
Portion 1 of Erf 284, Wolmaransstad to *‘Business 1”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Wolmaransstad and are open for in-
spection at all reasenable times.

This amendment is known as Wolmaransstad Amend-
ment Scheme 8.

PB 4-9-2-40H-8

dersoek in te stel na en verslag te doen oor die raadsaam-
heid van die vitoefening deur die Administrateur van die
bevoegdheid aan hom by artikel 9 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, verleen om die gebied van die
Plaaslike Gebiedskomitee van Schoemansville tot *n muni-
sipaliteit onder die regsbevoegdheid van ’n stadsraad te
verklaar.

PB 3-2-2-178

Administrateurskennisgewing 2785 18 Desember 1985

POTCHEFSTROOM-WYSIGINGSKEMA 113

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Potcheistroom-dorpsbeplanningskema, 1980, gewy-
sig word deur die hersonering van Gedeelte 7 van Erf 55
tot “Inrigting™.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Potchefstroom en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysigings staan bekend as Potchefstroom-wysi-
gingskema 113,

PB 4-9-2-26H-113

Administrateurskennisgewing 2786 18 Desember 1985

POTCHEFSTROOM-WYSIGINGSKEMA 106
Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel

36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur

- het dat Potchefstroom-dorpsbeplanningskema, 1980, gewy-

sig het deur die hersonering van Restant van Gedeelte 2
(gedeelte van Gedeelte 1) van Erf 23 tot “Residensieel 1”
met bykomende regte vir die berging van insleepvoertuie,

" onderworpe aan sekere voorwaardes.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Potchefstroom en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysigings staan bekend as Potchefstroom-wysi-
gingskema 106.

PB 4-9-2-26H-106

Administrateurskennisgewing 2787 18 Desember 1985

WOLMARANSSTAD-WYSIGINGSKEMA 8

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Wolmaransstad-dorpsbeplanningskema, 1980, ge-
wysig het deur die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 284,
Wolmaransstad tot “Besigheid 1",

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Wolmaransstad en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Wolmaransstad-wysi-
gingskema 8.

PB 4-9-2-40H-8
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Administrator’s Notice 2788 18 December 1985

ORKNEY AMENDMENT SCHEME 12

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Orkney
Town-planning Scheme, 1580, by the rezoning of Portion 1
of Erf 2544 to “Residential 1”. Portion 2 of Erf 2544 to
“Parking”. Portion 3 of Erf 2544 to “Residential 1”. Por-
tion 2 of Erf 2440 to “Parking”. Portion of Portion 1 of Erf
2440 to “Residential 1. '

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Orkney and are open for inspection at
all reasonable times. .

This amendment is known as Orkney Amendment
Scheme 12. I

| PB 4-92-99-12

Administrator’s Notice 2789 18 Deeemlger 1985

BENONI AMENDMENT SCHEME 1/248

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Benoni Town-planning
Scheme 1, 1947, comprising the same land as included in
the township of Actonville Extension 4.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Benoni and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Benoni Amendment
Scheme 1/248,

PB 4-9-2:6-248

Administrator’s Notice 2790 18 December 1985

DECLARATION OF APPROVED. TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Actonville Extension 4 Township
to be an approved township subject to the conditions set
out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-2692
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY THE TOWN COUNCIL OF BENONI UNDER
THE PROVISIONS OF THE TOWN-PLANNING AND
TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR PERMISSION
TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON PORTION 128 OF
THE FARM RIETFONTEIN 115 IR, PROVINCE OF
TRANSVAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

(1) Name

The name of the township shall be Actonville Extension
4,

Administrateurskennisgewing 2788 18 Desember 1985

ORKNEY-WYSIGINGSKEMA 12

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Orkney-dorpsbeplanningskema, 1980, gewysig
word deur die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 2544 tot
“Residensieel 1”. Gedeelte 2 van Erf 2544 tot “Parkering”.
Gedeelte 3 van Erf 2544 tot “Residensieel 1”. Gedeelte 2
van Erf 2440 tot “Parkering”. Gedeelte van Gedeelte 1 van
Erf 2440 tot “Residensieel 1.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Orkney en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Orkney-wysiging-
skema 12.

PB 4-9-2-99-12

Administrateurskennisgewing 2789 18 Desember 1985

BENONI-WYSIGINGSKEMA 1/248

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965, dat hy ’'n wysigingskema, synde 'n
wysiging van Benoni-dorpsaanlegskema 1, 1947, wat uit
dieselfde grond as die dorp Actonville Uitbreiding 4 be-
staan, goedgekeur het,

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Benoni en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Benoni-wysiging-
skema 1/248,

PB 4.9-2-6-248

Administrateurskennisgewing 2790 18 Desember 1985

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP’

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
klaar die Administrateur hierby die dorp Actonville Uit-
breiding 4 tot n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-2692

BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE STADSRAAD VAN BENONI INGE-
VOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDONNANSIE
OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965, OM TOE-
STEMMING OM 'N DORP TE STIG OP GEDEELTE 128
VAN DIE PLAAS RIETFONTEIN 115 IR, PROVINSIE
TRANSVAAL, TOEGESTAAN IS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam

Die naam van die dorp is Actonville Uitbreiding 4.
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(2) Design

The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG A306/83.

(3) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be 'made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals, but excluding:

() the following servitude which affects Erven 1739 to
1751, 1768, 1769 and a street in the township only:

“The property held hereunder is subject to Notarial
Deed No K2180/1975S registered on 5th August, 1975,
whereby the right has been granted to the Electricity Sup-
ply Commission to convey electricity over the said pro-
perty, together with ancillary rights and subject to condi-
tions, as will more fully appear from the said Notarial
Deed;

" the lines ap, efgh, jklmn and qr representing the centre
lines of servitudes for averhead -electric power lines and
underground cables;

on the annexed Diagram SG No A303/83.”.

(b) the following servitude which affects Erven 1669,
1768 and streets in the township only:

‘‘By virtue of Notarial Deed of Servitude No
K3193/19818, dated 23rd July 1981, and registered on 28th
October, 1981, the aforesaid Notarial Deed of Servitude
No K2180/19758 has been cancelled insofar as it affects the
said property, indicated by the line AB on Diagram SG No
A529/80, and the owner grants to the Electricity Supply
Commission the right to convey electricity across the said
property by means of one transmission line;

the lines abed and no representing the centre lines of the
said electric power transmission servitude;

on the annexed Diagram SG No A303/83.”.

{c) the following right which will not be passed onto the
erven in the township: }

“Entitled to a right-of-way 15,74 metres wide over the
Remaining Extent measuring 2720,9558 hectares, of the
said farm Rietfontein 115 IR held by Apex Mines Limited
by Deed of Transfer No 4914/1898, dated 12th September,
1898, from the point F to the Level Crossing shewn on Dia-
gram SG No 46/22 annexed to the said Deed of Transfer No
7410/1923.",

(d) the following servitudes and conditions which do not
affect the township area:

(i} “‘Subject to a servitude in perpetuity in favour of the
Victoria Falls and Transvaal Power Company Limited, to
have, and/or construct, and maintzin on, over or under the
said property an overhead or underground Electric Power
Distribution Line and an underground Pilot Telephone
Cable and a duplicate overhead or underground Electric
Power Transmission Line, over and under a strip of land
23,30 metres in width, as per Notarial Deed No 414/238, re-
gistered on 8th August 1923.”.

(ii) “Subject to a servitude of perpetual right to lay,
construct and maintain on, over and under the said pro-
perty, pipe lines for the purpose of conveying water, to-
gether with a right-of-way on strips of ground 3,78 metres
in width, running along the lines of the said pipe lines, as
per Notarial Deed No 413/1923S, registered on the 8th
August 1923.”

(iii) “By Notarial Deed No 421/19418, dated the 18th
June, 1941, and registered on the 14th day of July, 1941, the

(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uvit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A306/83.

(3) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd:

{a) die volgende serwitunt wat slegs Erwe 1739 tot 1751,
1768, 1769 en ’n straat in die dorp raak:

“The property held hereunder is subject to Notarial
Deed No K2180/19758 registered on 5th August, 1975,
whereby the right has been granted to the Electricity Sop-
ply Commission to convey electricity over the said pro-
perty, together with ancillary rights and subject to condi-
tions, as will more fully appear from the said Notarial
Deed, .

the lines op, efgh, jklmn and qr representing the centre
lines of servitudes for overhead electric power lines and
underground cables;

on the annexed Diagram SG No A303/83.”.

(b) die volgende serwitute wat slegs Erwe 1669, 1768 en
strate in die dorp raak:

““By virtue of Notarial Deed of Servitude No
K3193/1981S, dated 23rd July, 1981 and registered on 28th
October, 1981, the aforesaid Notarial Deed of Servitude
No K2180/19758 has been cancelled insofar as it affects the
said property, indicated by the line AB on Diagram SG No
A529/80, and the owner grants to the Electricity Supply
Commission the right to convey electricity across the said
property by means of one transmission line;

the lines abed and no representing the centre lines of the
said electric power transmission servitude;

on the annexed Diagram SG No A303/83.”.

(c) die volgende reg wat nie aan die erwe in die dorp
oorgedra moet word nie:

“Entitled to a right-of-way 15,74 metres wide over the
Remaining Extent measuring 2720,9558 hectares, of the
said farm Rietfontein 115 IR held by Apex Mines Limited
by Deed of Transfer No 4914/1898, dated 12th September,
1898, from the point F to the Level Crossing shewn on Dia-

gram SG No 46/22 annexed to the said Deed of Transfer No

7410/1923.”.

(d) die volgende serwitute en voorwaardes wat nie die
dorp raak nie:

(i) “Subject to a servitude in perpetuity in favour of the
Victoria Falls and Transvaal Power Company Limited, to
have, and/or construct, and maintain on, over or under the
said property an overhead or underground Electric Power
Distribution Line and an underground Pilot Telephone
Cable and a duplicate overhead or underground Electric
Power Transmission Line, over and under a strip of land
23,30 metres in width, as per Notarial Deed No 414/23S, re-
gistered on 8th August 1923.”

(ii) “Subject to a servitude of perpetual right to lay,
construct and inaintain on, over and under the said pro-
perty, pipelines for the purpose of conveying water, to-
gether with a right-of-way on strips of ground 3,78 metres
in width, running also the lines of the said pipelines, as per
Notarial Deed No 413/1923S, registered on the 8th August,
1923-’!

(iii) “By Notarial Deed No 421/1941S, dated the 18th
June, 1941, and registered on the 14th day of July, 1941, the
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Rand Water Board abandons any rights given to it under
the aforesaid Notarial Deed No 413/23S to lay pipelines or
to convey water over the routes indicated by letters f e b
and g c on Diagram No A587/23 attached to the said Nota-
rial Deed No 413/23S, but retains all rights in respect of the
pipeline shown by the route a b ¢ d on the said Diagram, as
will more fully appear from the said Notarial Deed.”

(iv) “The former Remaining Extent of the farm Rietfon-
tein 115, Registration Division IR, Transvaal, measuring
154,3208 hectares (of which the property.held hereunder
forms a portion) is subject to Notarial Deed No
K3192/1981S, registered on 28th October, 1981, whereby
the right has been granted to the Electricity Supply Com-
mission to convey electricity over the said property, to-
gether with ancillary rights and subject to conditions, as
will more fully appear from the said Natariat Deed.”

(v) “The former Remaining Extent of the farm Rietfon-
tein 115, Registration Division IR, Transvaal, measuring
154,6912 hectares (of which the property held hereunder
forms a portion} is subject to Notarial Deed No
K131/19778, registered on 18th January, 1977, whereby the
right has been granted to the Electricity Supply Commis-
sion to convey electricity over the said property, together
with ancillary rights and subject to conditions, as will more
fully appear from the said Notarial Deed.”

(4) Land for Municipal Purposes

Erven 1768 and 1769 shall be reserved by and at the ex-
pense of the township owner as parks.

(5) Restriction on the Disposal and Development of Erven

Erven 1686 to 1692 and 1767 shall not be transferred in
any manner until such time as the Administrator has been
satisfied that the area is properly drained and no longer
subject to inundation.

(6) Disposal of Stormwater

Should it in the opinion of the General Manager of the
SA Transport Services become necessary, as a result of the
establishment of the township, to construct any culverts
under the railway tracks or to enlarge any existing culverts
ar to do any other work in connection with stormwater
drainage, the cost thereof shall be borne by the township
owner.

2. CONDITIONS OF TITLE

All erven with the exception of the erven mentioned in
clause 1(4) shall be subject to the following conditions im-
posed by the Administrator in terms of Ordinance 25 of
1965:

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
purposes, zlong any two boundaries other than a street
boundary and in the case of a pan-handle erf, an additional
servitude for municipal purposes 2 m -wide across the ac-
cess portion of the erf, if and when required by the local
authority: Provided that the local authority may dispense
with any such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude or within
2 m thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage

mains and other works as it, in its discretion may deem ne-’

cessary and shall further be entitled to reasonable access to

Rand Water Board abandons any rights given to it under
the aforesaid Notarial Deed No 413/23S to lay pipelines or
to convey water over the routes indicated by letters f e b
and g c on Diagram No A587/23 attached to the said Nota-
rial Deed No 413/23S, bot retains all rights in respect of the
pipeline shown by the route a b ¢ d on the said Diagram, as
will more fully appear from the said Notarial Deed.”

(iv) “The former Remaining Extent of the farm Rietfon-
tein 115, Registration Division IR, Transvaal, measuring
154,3208 hectares (of which the property held hereunder
forms a portion) is subject to Notarial Deed No
K3192/1981S, registered on 28th October, 1981, whereby
the right has been granted to the Electricity Supply Com-
mission to convey electricity over the said property, to-
gether with ancillary rights and subject to conditions, as
will more fully appear from the said Notarial Deed.”

(v) “The former Remaining Extent of the farm Rietfon-
tein 115, Registration Division IR, Transvaal, measuring
154,6912 hectares (of which the property held hereunder
forms a portion) is subject to Notarial Deed No
K131/1977S, registered on 18th January, 1977, whereby the
right has been granted to the Electricity Supply Commis-
sion to convey electricity over the said property, together
with ancillary rights and subject to conditions, as will more
fully appear from the said Notarial Deed.”

(4) Grond vir Munisipale Doeleindes

Erwe 1768 en 1769 moet deur en op koste van die dorps-
eienaar as parke voorbehou word.

. (5) Beperking op die Vervreemding en Ontwikkeling van

Erwe

Erwe 1686 tot 1692 en 1767 mag nie op enige manier oor-
gedra word tot tyd en wyl die Administrateur tevrede ge-
stel is dat die gebied behoorlik gedreineer is en nie langer
aan oorstromings onderworpe sal wees nie.

(6) Afvoer van Vioedwater

Indien dit as gevolg van die stigting van die dorp volgens
die mening van die Hoofbestuurder van SA Vervoer-
dienste nodig is om enige duikers onder die spoorlyn te
bou of om enige bestaande duikers te vergroot of enige
ander werk in verband met vloedwaterdreinering te verrig
moet die koste daarvan deur die dorpseienaar gedra word.

2. TITELVOORWAARDES

Alle erwe met uitsondering van die erwe gencem in
klousule 1(4) is onderworpe aan die volgende voor-
waardes, opgelé deur die Administrateur ingevolge die be-
palings van Ordonnansie 25 van 1965:

(1) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgeson-
derd 'n straatgrens en, in die geval van 'n pypsteelerf, 'n ad-
disionele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed
oor die toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(2) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne ’n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, ty-
delik te plaas op die grond wat aan die voornoemde serwi-
tuut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot re-

e
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the said land for the aforesaid purpose subject to any da-
mage done during the process of the construction, mainte-
nance or removal of such sewerage mains and other works
being made good by the local authority.

Administrator’s Notice 2791 18 December 1985
BENONI AMENDMENT SCHEME 1/258

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi- -
nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Benoni Town-planning
Scheme 1, 1947, comprising the same land as included in
the township of Actonville Extension 5.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Benoni and are open for inspection at
all reasonable times.

This amendment is known as Benoni Amendment
Scheme 1/258.

PB 4-9-2-6-258

‘Administrator’s Notice 2792 " 18 December 1985
DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Actonville Extension 5 Township
to be an approved township subject to the conditions set
out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-:6117~
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION

MADE BY THE TOWN COUNCIL OF BENONI UNDER

THE PROVISIONS OF THE TOWN-PLANNING AND

TOWNSHIP ORDINANCE, 1965, FOR PERMISSION TO

ESTABLISH A TOWNSHIP ON PORTION 129 OF THE

FARM RIETFONTEIN 115 IR, PROVINCE OF TRANS-
VAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

The name of the township shall be Actonville Extension
5. |

(2) Design

The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG A3962/83.

(3) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals, but excluding —

(a) the following right which shall not be passed on to
the erven in the township:

“Entitled to a right of way 15,74 metres wide over the re-
maining extent measuring 2 720,9558 hectares, of the said
farm Rietfontein 115 IR held by Apex Mines Limited by
Deed of Transfer No 4914/1898 dated 12th September,
1898, from the point F to the Level Crossing shewn on Dia-
gram SG No A46/22 annexed to the said Deed of Transfer
No 7410/1923.”,

delike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel, onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwyderings van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

N
Administrateurskennisgewing 2791 18 Desember 1985

BENONI-WYSIGINGSKEMA 1/258

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde ’n
wysiging van Benoni-dorpsaanlegskema 1, 1947, wat uit
dieselfde grond as die dorp Actonville Uitbreiding 5 be-
staan, goedgekeur het, -

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Benoni en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Benoni-wysiging-
skema 1/258. ene

PB 4-9-2-6-258

Administrateurskennisgewing 2792 18 Desember 1985

VERKLARING TCT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
klaar die Administrateur hierby die dorp Actonville Uit-
breiding 5 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

\ PB 4-2-2-6117
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE STADSRAAD VAN BENONI INGE-
VOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDONNANSIE
OP DORPSBEFLANNING EN DORPE, 1965, OM TOE-
STEMMING OM °N DORP TE STIG OP GEDEELTE 129
VAN DIE PLAAS RIETFONTEIN 115 IR, PROVINSIE
TRANSVAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Neam
Die naam van die dorp is Actonville Uitbreiding 5.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A3962/83.

(3) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd —

(a) die volgende reg wat nie aan die erwe in die dorp
oorgedra moet word nie:

“Entitled to a right of way 15,74 metres wide over the re-
maining extent measuring 2 720,9558 hectares, of the said
farm Rietfontein 115 IR held by Apex Mines Limited by
Deed of Transfer No 4914/1898 dated 12th September,
1898, from the point F to the Level Crossing shewn on Dia-
gram SG No A46/22 annexed to the said Deed of Transfer
No 7410/1923.”.
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ship area:

(i) Servitude in terms of Notarial Deed 414/19238 regis-
tered in favour of Victoria Falls and Transvaal Power
Company.

(ii) Servitude registered in terms of Notarial Deed
413/19238.

(iii) Servitude in terms of Notarial Deed 421/1941S regis-
tered tn favour of The Rand Water Board.

(iv) Servitude in terms of Notarial Deed K2180/1975S re-
gistered in favour of Escom.

(v) Servitude in terms of Notarial Deed K131/1577S re-
gistered in favour of Escom.

(vi) Servitude in terms of Notarial Deed K3193/1981S re-
gistered in favour of Escom.

(c) The Servitude in terms of Notarial Deed K3192/19818
registered in favour of Escom which affects Erf 1852 in the
tawnship only.

(4) Land for Municipal Purposes

Erven 1852 to 1854 shall be reserved by and at the ex-
pense of the township owner as parks.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven mentioned hereunder shall be subject to the
conditions as indicated imposed by the Administrator in
terms of the provisions of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965.

(1) All erven with the exception of the erven mentioned in
Clause 1(4)

(a) The erf is subject to a servitude 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
purposes, along any two boundaries other than a street
boundary and in the case of a panhandle erf, an additional
servitude for municipal purposes 2 m wide across the ac-
cess portion of the erf, if and when required by the local
authority: Provided that the local authority may dispense
with any such servitude,

(b) No building or other structure shall be erected within
the aforssaid servitude area and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude or within
2 m thereof.

(c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance of removal of such sewerage
mains and other works as it, in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any da-
mage done during the process of the construction, mainte-
nance or removal of such sewerage mains and other works
being made good by the local authority.

(2) Erf 1820

The erf is subject to a servitude for municipal purposes
in favour of the local authority, as indicated on the general
plan.

Administrator’s Notice 2793 18 December 1985

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERVEN
1196, 1197, 1219 AND 1220, SELCOURT TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-

'

- Administrateurskennisgewing 2793

(b) dic volgende serwitute wat nie die dorp raak nie:

{i) Serwituut kragtens Notariéle Akte 414/1923S geregis-
treer ten gunste van Victoria Falls and Transvaal Power
Company.

(ii) Serwituut peregistreer kragtens Notari€éle Akte
413/19238.

(iii) Serwituut kragtens Notariéle Akte 421/1941S gere-
gistreer ten gunste van Die Randwaterraad.

(iv) Serwituut kragtens Notariéle Akte K2180/1975S ge-
registreer ten gunste van Evkom.

(v) Serwituut kragtens Notariéle Akte K131/1977S gere-
gistreer ten gunste van Evkom.

{vi) Serwitnit kragtens Notariéle Akte K3193/1981S ge-
registreer ten gunste van Evkom.

(c) Die Serwituut kragtens Notari€le Akte K3192/1981S
geregistreer ten gunste van Evkom wat slegs Erf 1852 in die
dorp raak.

{4) Grond vir Munisipale Doeleindes

Erwe 1852 tot 1854 moet deur en op koste van die dorps-
eienaar as parke voorbehou word.

2. TITELYOORWAARDES

Die erwe hieronder genoem is onderworpe aan die
voorwaardes soos aangedui, opgelé deur die Administra-
teur ingevolge die bepalings van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965.

(1) Alle erwe met uitsondering van die erwe genoem in
Klousule 1(4)

(a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgeson-
derd ’p straatgrens en, in die geval van 'n pypsteelerf, 'n ad-
disionele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed
oor die toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(b) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne ’n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige ricolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, ty-
delik te plaas op die grond wat aan die voornoemde serwi-
tuut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot re-
delike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel, onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwyderings van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke vercorsaak word.

(2) Erf 1820

Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir munisipale
doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur, soos op
die algemene plan aangedui.

18 Desember 1985

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967:
ERWE 1196, 1197, 1219 EN 1220, DORP SELCOURT

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
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moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that —

1. the conditions on pages 5, 6, 7 and 8 in Deed of
Transfer F13315/1947 which read *Subject further to the
condition that should the said erf be transferred to any per-
son other than the local anthority such erf shall thereupon
be subject to all and sundry the conditions set forth in
clause BY, and to any such other condition set forth in
clause B10 to 13 of Administrator’s Proclamation No 93,
1946, dated 30th June 1947, as the Administrator may de-
cide after reference to the Townships Board.™ be suoitably
endorsed to the effect that the erven shall not be subject to
conditions B9(f) and the portion of condition B10(1) which
reads as follows:

“(1) Not more than one dwelling-house with the neces-
sary outbuildings shall be erected on the erf except in spe-
cial circumstances and then only with the consent, in writ-
ing, of the Administrator or body or person designated by
him for the purpose in consultation with the applicant.”;
and

2. the Springs Town-planning Scheme 1, 1948, be
amended by the rezoning of Erven 1196, 1197, 1219 and
1220, Selcourt Township to “Special” for attached and de-
tached dwelling-units and which amendment scheme will
be known as Springs Amendment Scheme 1/282, as indi-
cated on the relevant Map 3 and scheme clauses which are
open for inspection at the offices of the Department of
Local Government, Pretoria and the Town Clerk of
Springs.

PB 4-14-2-1220-15

Administrator's Notice 2794 18 December 1985

BOKSBURG AMENDMENT SCHEME 1/372

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Boksburg Town-planning
Scheme 1, 1946, comprising the same land as included in
the township of Anderbolt'Extension 24.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Boksburg and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Boksburg Amendment
Scheme 1/372.

PB 4-9-2-8-372

Administrator’s Notice 2776 18 December 1985

NABOOMSPRUIT MUNICIPALITY: BY-LAWS FOR

REGULATING THE GRANTING OF LOANS FROM

THE BURSARY LOAN FUND TO EMPLOYEES OF
THE COUNCIL

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

Definitions

1. In these by-laws, unless the context indicates other-
wise —

“bursary loan fund” means a fund established by the
Council in terms of the provisions of section 79(51) of the

2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedpekeur het
dat —

1. die voorwaardes op bladsye 5, 6, 7 en 8 in Akte van
Transport F13315/1947 wat lees “Subject further to the con-
dition that should the said erf be transferred to any person
other than the local authority such erf shall thereupon be
subject to all and sundry the conditions set forth in clause
B9, and to any such other condition set forth in clause B10
to 13 of Administrator’s Proclamation No 93, 1946, dated
30th June 1947, as the Administrator may decide after re-
ference to the Townships Board.” paslik geéndosseer word
tot die effek dat die erwe nie onderhewig sal wees aan
voorwaardes BI(f) en die gedeelte van voorwaarde B10(1)
wat soos volg lees:

“(1) Not more than one dwelling-house with the neces-
sary outbuildings shall be erected on the erf except in spe-
cial circumstances and then only with the consent, in writ-
ing, of the Administrator or body or person designated by
him for the purpose in consultation with the applicant.”;
en

2. Springs-dorpsaanlegskema 1, 1948, gewysig word deur
die hersonering van Erwe 1196, 1197, 1219 en 1220, dorp
Selcourt tot *“‘Spesiaal” vir aanmekaargeskakelde en los-
staande wooneenhede welke wysigingskema bekend staan
as Springs-wysigingskema 1/282, soos aangedui op die toe-
paslike Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae 18 in die
kantore van die Departement van Plaaslike Bestuur, Pre-
toria en die Stadsklerk van Springs.

PB 4-14-2-1220-15
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BOKSBURG-WYSIGINGSKEMA 1/372

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema synde ’n
wysiging van Boksburg-dorpsaanlegskema 1, 1946, wat uit
dieselfde grond as die dorp Anderbolt Uitbreiding 24 be-
staan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Boksburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye. .

Hierdie wysiging staan bekend as 'Boksburg-wysiging-
skema 1/372,

PB 4-9-2-8-372

Administrateurskennisgewing 2776

MUNISIPALITEIT NABOOMSPRUIT: VERORDE-

NINGE VIR DIE REGULERING VAN DIE TOESTAAN

VAN LENINGS UIT DIE BEURSLENINGSFONDS AAN
WERKNEMERS VAN DIE RAAD

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit.

Woordomskrywing

1. In hierdic verordeninge, tensy dit uit die samehang
anders blyk, beteken —

‘“beursleningsfonds™ ’n fonds deur die Raad gestig inge-
volge die bepalings van artikel 79(51) van die Ordonnansie
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Local Government Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of
1939), as amended, to provide for loans for study purposes
and wherein the Council may deposit funds as it may de-
cide;

“Council” means the Town Council of Naboomspruit,
the Council’s Management Committee, acting under the
powers delegated to it in terms of the provisions of section
58 of the Local Government {Administration and Elec-
tions) Ordinance, 1960, and any officer to whom that Com-

mittee has been empowered by the Council in terms of the |

provisions of subsection (3) of the said section to delegate
and has in fact delegated the powers, functions and duties
vesting in the Council in relation to these by-laws;

“educational institution” means an institution referred
to in section 79(17) of the Local Government Ordinance,
1939, as amended, and as determined by the Council;

“employee” means any person permanently appointed
in the service of the Council;

“loan” means a loan from the bursary loan fund granted
to an employee for study purposes.

To whom Loans may be Granted and Manner in Which Ap-
plication Shall be Made

2.(1) Loans may be granted to employees who qualify for
admission to the particular course or remainder thereof at
the relevant educational institution. :

(2) Employees shall apply in writing to the Council be-
fore 15 January of the relevant year for a loan and in the
application shall furnish full particulars of present aca-
demic qualifications, the intended course, stating the
major and other subjects and the educational institution at
which lectures will be attended or from which studies will
be obtained, and the section of the Council’s in which such
employee is employed.

(3) A loan shall not be granted to an employee before
the Council has approved the relevant course or remainder
thereof which such employee intends following.

(4) The Council may in its discretion, approve or reject
an application for a loan: Provided that as soon as the
Council has approved a loan a certificate to that effect
shall be issued to the employee for submission to the rele-
vant educational institution to exempt the employee from
the payment of any study fees at the time of registration.

Purpose and Amount of Loans

3. Loans shall be granted by the. Council to employees
for the payment of study fees (registration fees included),
in respect of courses or remainders of courses for which
such employees have enrolled at any educational institu-
tion so as to assist such employees to obtain the necessary
training and academic background of the functions of local
authorities without being financially burdened.

Nature and Duration of Courses and Educational Institu-
tion at Which They may be Followed

4. Any degree or diploma course which is followed by an
employee to whom a loan from the bursary loan fund has
been granted, shall have a bearing upon and be applicable
to the work of local authorities.

Financing and Payment of Loans

5. Prior to payment of the loan, the employee shall —

op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van 1939),
soos gewysig, om voorsiening te maak vir lenings vir stu-
diedoeleindes en waarin fondse gestort word soos die
Raad besluit;

“lening” 'n lening uit die beursleningsfonds toegeken
aan 'n werknemer vir studiedoeleindes;

“onderwysinrigting” ’n inrigting waarna in artikel 79(17)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos ge-
wysig, verwys word en soos deur die Raad bepaal word;

“Raad” die Stadsraad van Naboomspruit, dié Raad se
Bestuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede
wat ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordon-
nansic op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkie-
sings), 1960, aan hom gedelegeer is en enige beampte aan
wie dié Komitee ingevolge die bepalings van subartikel (3)
van genoemde artikel, op gesag van die Raad, die be-
voegdhede, funksies en pligte wat ten opsigte van hierdie
verordeninge by die Raad berus, kan delegeer en dit inder-
daad gedclegeer het;

“Werknemer” enige persoon wat permanent aangestel is
in die diens van die Raad.

Aan Wie Lenings Toegeken' kan word en Wyse Waarop
Aansoek Gedoen moet Word

2.(1) Lenings kan toegeken word aan werknemers wat
kwalifiseer vir toelating tot die besondere kursus of oor-
blywénde gedeelte daarvan by die betrokke onderwys-
inrigting.

(2) Werknemers moet skriftelik by die Raad voor 135
Januarie van die betrokke jaar om 'n lening aansoek doen
en in die aansoek volle besonderhede verstrek van huidige
akademiese kwalifikasies, die becogde kursus met ver-
melding van die hoofvakke en byvakke en die onderwysin-
rigting waar lesings bygewoon of studies verkry sal word en
die afdeling van die Raad se diens waar sodanige werk-
nemer werksaarm is.

(3) Geen lening word aan 'n werknenier toegeken alvo-
rens die Raad die betrokke kursus of ocrblywende ge-
deelte van 'n krusus wat sodanige werknemer y/0Ornemens
is om te volg, goedgekeur het nie.

(4) Die Raad kan 'n aansoek om 'n lening na goeddu. ke
goedkeur of afkeur: Met dien verstande dat sodra die
Raad 'n lening goedgekeur het 'n sertifikaat tot dien ef-
fekte aan die werknemer uitgereik word vir voorlegging
aan die betrokke onderwysinrigting om die werknemer te
onthef van die betaling van enige studiegelde tydens regi-
strasie.

Doel en Bedrag van Lenings

3. Lenings word deur die Raad aan werknemers toege-
ken vir delging van studiegelde (repistrasiegeld ingesluit),
ten opsigte van kursusse of oorblywende gedeeltes van
kursusse waarvoor die betrokke werknemers by 'n onder-
wysinrigting ingeskryf het ten einde sodanige werknemers
in staat te stel om die nodige opleiding en akademiese ag-
tergrond in die werksaamhede van plaaslike besture te
bekom sonder om finansieel belas te word.

Aard en Duur van Kursusse en Onderwysinrigting waar
die Gevolg kan Word

4. Enige graad- of diplomakursus wat deur middel van 'n
lening toegeken uit die beursleningsfonds deur 'n werk-
nemer gevolg word, moet betrekking hé en van toepassing
wees op die werksaamhede van plaaslike besture.

Finansiering en Delging van Lenings

5. Voor uitbetaling van die lening moet die werk-
nemer —
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(a) cede to the Council his rights in respect of salary,
leave or any other monies which may be owing to him on
termination of his services with the Council, to the amount
of the bursary loan; and

(b) sign an agreement with the Council in which the pro-
visions of these by-laws are re-affirmed.

6. A bursary loan shall, after approval thereof by the
Council, and subject to the provisions of section 5, be paid
direct to the educational institution concerned: Provided
that if an employee can provide sufficient proof that the
relevant study fees or a portion thereof have been paid by
him, such loan or portion thereof shall be paid direct to the
employee. :

7. The amount of a loan granted to an employee in re-
spect of any one year's study course shall be repayable in
equal monthly instalments interest free over a period to be
mutually agreed upon between the Council and the em-
ployee: Provided that the maximum repayment period
shall not in any case exceed twelve months from the date of
the granting of the bursary loan: Provided further that de-
tails regarding instalments and the repayment period shali
be included in the agreement meantioned in section 5(b).

8. If an employee on completion of any one year’s stu-
‘dies enters into a written contract to remain in the Coun-
cil's service for the ensuing twelve months, that is from the
date on which the employee provides written proof of sub-
jects passed, the amount of the loan shall be repaid to him,
calculated on a pro-rata basis in relation to the number of*
subjects passed: Provided that if the loan has not yet been
fully repaid on such date, the outstanding balance will be
set-off against the amount to be refunded to the bursary
holder and the difference, if any, paid out to him.

9. A pro-rara repayment, calculated in relation to the
number of subjects passed, shall also be made to an em-
ployee who finances his studies himself, on condition that
the Council has approved of the relevant course or remain-
ing portion thereof which such employee intends following
prior to the commencement of each year’s study course
and the employee contractually undertakes to remain in
the' Council’s service for the ensuing twelve months, that is
from the date on which he provides written proof of sub-
jects passed.

Repayment of Loans on Termination of Services During
Contract Period

10. In the event of an employee, for any reason what-
soever, at any time, leaving the Council’s service before
completion of the contract period mentioned in sections 8
and 9, he shall be bound immediately to repay to the Coun-
cil an amount calculated on the basis that one month’s ser-
vice rendered is equivalent to one twelfth of the amount
paid out to him, and in such instance the Council may at-
tach the monies mentioned in section 5(a).

Rescission of Loan

11.(1) The Council may at any time in its sole discretion
rescind the loan if it is of the opinion that an employee is
guilty of misconduct, or if he fails to comply with any other
obligation in terms of these by-laws or the bursary loan
agreement. :

(2) If the Council cancels the loan, or if the employee at
any time discontinues his studies or abandons the loan or if
the employee prior to the commencement of the contract
period mentioned in sections 8 and 9, resigns from the ser-
vice of the Council, the employee shall repay the following

(a) sy vorderingsregte ten opsigte van salarisverlof- of
enige ander gelde wat aan hom by begindiging van sy
dienste aan die Raad verskuldig mag wees tot die bedrag
van die beurslening aan die Raad sedeer; en

(b) ’n leningsooreenkoms met die Raad onderteken
waarin die bepalings van hierdie verordeninge herbevestig
word.

6. 'n Lening word, na goedkeuring deur die Raad en be-
houdens die bepalings van artikel 5 direk aan die betrokke
onderwysinrigting oorbetaal: Met dien verstande dat in-
dien die werknemer genoegsame bewys kan lewer dat die
betrokke studiegelde of gedeelte daarvan deur hom betaal
is, sodanige lening of gedeelte daarvan direk aan die werk-
nemer uitbetaal word.

7. Die bedrag van ’'n lening aan 'n werknemer toegestaan
ten opsigte van enige een jaar se studiekursus is rentevry
terugbetaalbaar in gelyke paaiemente oor ’'n termyn
waarop onderling tussen die Raad en die werknemer oor-
eengekom word: Met dien verstande dat die maksimum te-
rugbetalingstermyn in geen geval twaalf maande vanaf die
datum van die toestaan van die lening, sal corskry nie: Met
dien verstande voorts dat besonderhede insake die paaie-
mente en die terugbetalingstermyn vervat word in die oor-
eenkoms gemeld in artikel 5(b).

8. Indien ’n werknemer by voltooiing van enige een jaar
se studies 'n skriftelike kontrak aangaan om in die Raad se
diens aan te bly vir die daaropvolgende tydperk van twaalf
maande, dit wil sé vanaf die datum waarop die werknemer
skriftelik bewys lewer van vakke geslaag, sal die bedrag
van die léning aan hom terugbetaal word, bereken op 'n
pro-rala-basis in verhouding met die aantal vakke geslaag:
Met dien verstande dat ingeval die lening op sodanige
datum nog nie ten volle vereffen is nie, die uitstaande ba-
lans met die bedrag terugbetaalbaar aan die werknemer
vergelyk word en die verskil, indien enige aan hom uitbe-
taal word.

9. 'n Pro-rata terugbetaling in verhouding met die aantal
vakke geslaag sal ook aan 'n werknemer wat sy studies self
finansier, gemaak word, op voorwaarde dat die Raad die
betrokke kursus of oorblywende gedeelte van 'n kursus
wat sodanige werknemer volg voor die aanvang van elke
een jaar se studiekursus goedgekeur het en die werknemer
ook kontraktueel ondemeem om vir die daaropvolgende
twaalf maande, dit wil sé vanaf die datum waarop hy skrif-
telik bewys lewer van vakke geslaag, in die Raad se diens
aan te bly. .

Terugbetaling van Lening by Diensverlating Gedurende
Kontraktydperk

10. Indien 'n werknemer te eniger tyd en om watter rede
ook al die diens van die Rdad verlaat voor die volteoiing
van die kontraktydperk gencem in artikels 8 en 9, moet hy
onmiddellik ’'n bedrag bereken op dje basis dat een maand
diens gelewer gelyk is aan een twaalfde van die bedrag wat
aan hom uitbetaal is, aan die Raad terug te betaal en in so
'n geval kan die Raad beslag 1& op die gelde genoem in ar-
tikel 5(a).

Intrekking van Lening

11.(1) Die Raad kan te eniger tyd in sy uitsluitende dis-
kresie die lening intrek indien hy van oordeel is dat die
werknemer aan wangedrag skuldig is, of enige ander ver-
pligtings ingevolge hierdie verordeninge of die beursle-
ningsooreenkoms nie nakom nie.

(2) Indien die Raad die lening intrek, of indien die werk-
nemer te eniger tyd sy studies staak of van die lening af-
stand doen of indien die werknemer voor aanvang van die
kontraktydperk in artikels 8 en 9 gencem uit die Raad se
diens bedank, moet die werknemer die volgende gelde,
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monies immediately after a written demand has been
served on such employee:

(a) the full amount of the loan paid to or on behalf of
such employee; and

(b) interest on the amount in terms of paragraph (a) at
the rate of 8 % per annum, caicolated from the date on
which the loan was paid out, and in such instances the
Council may attach the monies mentioned in section 5(a).

Date of Coming Into Operation

12. These by-laws shall come into operation on 1 January
1986.

PB 2-4-2-121-64

Administrator's Notice 2795 18 December 1985

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Anderbolt Extension 24 Town-
ship to be an approved township subject to the conditions
set out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-5677

SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY DON SUPREME (EIENDOMS) BEPERK
UNDER THE PROVISICNS OF THE TOWN-PLAN-
NING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR
PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON POR-
TION 397 OF THE FARM KLIPFONTEIN 83 IR, PRO-
VINCE OF TRANSVAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

The name of the township shall be Anderbolt Extension
24.

(2) Design

The township shall consist of erven and a street as indi-
cated on General Plan SG A1059/85,

(3) Streets

(a) The township owner shall form, grade and maintain
the streets in the township to the satisfaction of the local
authority until such time as this responsibility is taken over
by the local authority: Provided that the Administrator
shall be entitled from time to time to relieve the township
owner wholly or partially from this obligation after refer-
ence to the local authority.

(b) The township owner shall, at its own expense, re-
move all obstacies from the street reserves to the satisfac-
tion of the local authority.

(c) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs {a) and (b) hereof the local authority
shall be entitled to do the work at the cost of the township
owner.

(4) Endowment

Payable to the local authority:

The township owner shall, in terms of section 63(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, pay to the
local authority as endowment sums of money equal to
7.5 % of the land value of erven in the township, which
amount shall be used by the local authority for the con-

nadat sodanige werknemer skriftelik daartoe aangesé is,
onmiddellik terugbetaal; e

(a) die volle bedrag van die lening aan of ten behoewe
van sodanige werknemer uitbetaal; en

(b) rente op die bedrag ingevolge paragraaf (a) word be-
rcken teen 8 % per jaar vanaf die datum waarop die lening
uitbetaal is en in so 'n geval kan die Raad beslag 1¢ op die
gelde genoem in artikel 5(a).

Datum van Inwerkingtreding

12. Hierdie verordeninge tree op 1 Januarie 1986 in
werking.

PB 2-4-2-121-64

Administratesrskennisgewing 2795 18 Desember 1985

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
klaar die Administrateur hierby die dorp Anderbolt Uit-
breiding 24 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-5677
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSCEK GE-
DOEN DEUR DON SUPREME (EIENDOMS) BEPERK
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDON-
NANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965,
OM TOESTEMMING OM 'N DORP TE STIG OP GE-
DEELTE 397 VAN DIE PLAAS KLIPFONTEIN 83 IR,
PROVINSIE TRANSVAAL, TOEGESTAAN IS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam -
Die naam van die dorp is Anderbolt Uitbreiding 24.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en 'n straat soos aangedui op
Algemene Plan LG A1059/85.

(3) Serate

{a) Die dorpseienaar moet die strate in die dorp vorm,
skraap en in stand hou tot bevrediging van die plaaslike
bestuur totdat dié aanspreeklikheid deur die plaaslike be-
stuur oorgeneem word: Met dien verstande dat die Ad-
ministrateur geregtig is om die dorpseienaar van tyd tot
tyd gedeeltelik of geheel van die aanspreeklikheid te ont-
hef na raadpleging met die plaaslike bestuur.

(b) Die dorpseienaar moet op eie koste alle hindernisse
in die .straatreserwes tot bevrediging van die plaaslike be-
stuur verwyder.

(c) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a) en (b) hiervan te voldoen, is die
plaaslike bestuur geregtig om die werk op koste van die
dorpseienaar te doen.

(4) Begiftiging
Betaalbaar aan die plaaslike bestuur:
Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur be-

drae geld betaal gelykstaande met 7,5 % van dic grond-
waarde van erwe in die dorp, welke bedrag deur die plaas-
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struction of streets and/or stormwater drainage in or for
the township.

Such endowment shall be payable in accordance with the
provisions of section 74 of the aforesaid Ordmance.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals.

(6) Access

No ingress from Provincial Road PWV15 to the township
and no egress to Provincial Road PWV15 from the town-

ship shall be allowed.

(7) Demolition of Buildings and Structures

The township owner shall at its own expense cause all
existing buildings and structures situated within the build-
ing line reserves, side spaces or over common boundaries
to be demolished to the satisfaction of the local anthority,
when required by the local authority to do so.

(8) Obligations in Regard to Essential Services

The township owner shall within such period as the local
authority may determine, fulfil its obligations in respect of
the provision of water, electricity and sanitary services and
the installation of systems therefore, as previously agreed
upon between the township owner and the local authority.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven shall be subject to the following conditions
imposed by the Administrator in terms of the provisions of
the Town-planning and Townships Ordinance, 1965.

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal

urposes, along any two boundaries other than a street
goundary and in the case of a panhandle erf, an additional
servitude for municipal purposes 2 m wide across the ac-
cess portion of the erf, if and when required by the local
authority: Provided that the local authority may dispense
with any such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude arca and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude or within
2 m thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it, in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any da-
mage done during the process of the construction, mainte-
nance or removal of such sewerage mains and other works
being made good by the local authority.

Administrator’s Notice 2797 18 December 1985

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1436

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Johannes-
burg Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of Erf
212, Parktown by transfer from Column (4) to Column (3)
in Table N of the Schedule of the use “‘Restaurant™ subject
to certain conditions.

like bestuur aangewend mocet word vir die bou van strate
en/of stormwaterdreinering in of vir die dorp.

Sodanige begiftiging moet ooreenkomstig die bepalings
van artikel 74 van die genoemde Ordonnansie betaal word.

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale.

(6) Toegang

Geen ingang van Provinsiale Pad PWV15 tot die dorp en
geen uitgang tot Provinsiale Pad PWV15 it die dorp word
toegelaat nie.

(7) Sloping van Geboue en Strukture
'Die dorpseienaar moet op eie koste alle bestaande ge-
boue en strukture wat binne boulynreserwes, kantruimtes
of oor gemeenskaplike grense gele€ is, laat sloop tot be-
vrediging van die plaaslike bestuur wanneer die plaaslike
bestuur dit vereis.

(8) Verpligtinge ten opsigte van Noodsaaklike Dienste

Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as wat
die plaaslike bestuur mag bepaal, sy verpligtinge met: be-
trekking tot die voorsiening van water, elektrisiteit en sa-
nitére dienste en die installering van stelsels daarvoor,
soos vooraf ooreengekom tussen die dorpseienaar en die
plaaslike bestuur, nakom.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe is onderworpe aan die volgende voorwaardes
opgelé deur die Administrateur ingevolge die bepalings
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965.

{1) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgeson-
derd ’n straatgrens en, in die geval van 'n pypsteelerf, 'n ad-
disionele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed
cor die toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(2) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtiz om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige ricolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens poeddunke noodsaaklik ag, ty-
delik te plaas op die grond wat aan die voornoemde serwi-
tuut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot re-
delike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel, onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwyderings van sodanige ricolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.,

Administrateurskennisgewing 2797 18 Desember 1985

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1436

Hierby word coreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Johannesburg-dorpsbeplanningskema, 1979, gewy-
sig word deur Erf 212, Parktown deur die oorplasing vanaf
Kolom (4) na Kolom (3) in Tabel N van die Skedule van
die gebruik “Restaurant” onderworpe aan sekere voor-
waardes.
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Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Johannesburg and are open for in-
spection at all reasonable times.

This amendment is known as Johannesburg Amendment

Scheme 1436,
PB 4-9-2-2H-1436

‘Administrator’s Notice 2796 18 December 1985
ALBERTON AMENDMENT SCHEME 166

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1963, that the
Administrator has approved the amendment of Alberton
Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning of Erven
3222 and 3223, Brackenhurst Extension 2 1o *“Residential
1” with a density of ““One dwelling per 1 000 m””.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Alberton and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Alberton Amendment

Scheme 166. PB 4-9-2-4H-166

Administrator’s Notice 2798 18 December 1985

REMOVAL CF RESTRICTIONS ACT, 1967: A PART OF
THE REMAINING EXTENT OF THE FARM DRIE-

HOEK, 275 IS, DISTRICT BETHAL, SECUNDA, EX-
TENSION 20, TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that Condition 5B in Certificate of Consolidated
Title T15670/1977 be removed in order to permit the land
to be used for the establishment of a township thereon.

PB 4-15-2-6-275-1

Administrator's Notice 2799 18 December 1985

VEREENIGING AMENDMENT SCHEME 1/270

It is hereby notified in terms of section 38 of the Town-
planning and Townships Ordinance, 1965, that whereas an
error occurred in Administrator’s Notice 1763 of 21 August
1985, Vereeniging Amendment Scheme, 1/270, the Admi-
nistrator has approved the correction of the scheme by the
substitution of the expression '‘Vereeniging Town-plan-
ning Scheme 1, 1961 for the expression *‘Vereeniging
Town-planning Scheme 1, 19567,

PB 4-9-2-36-270

Administrator’s Notice 2800 18 December 1985
REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 253,
CHAMDOR, KRUGERSDORP TOWNSHIP

It is hereby notified in terms of section 2(1) of the Re-
moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that condition B(h) in Certificate of Consoli-
dated Title T17178/1975 be removed, in order to permit the
relaxation of the building line restriction and for the erec-
tion of a canteen and ablution facilities.

PB 4-14-2-240-15

Administrator’s Notice 2801 18 December 1985

WITBANK AMENDMENT SCHEME 1/166

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkieur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk. Johannesburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye,

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 1436.
PB 4-9-2-2H-1436

Administrateurskennisgewing 2796 18 Desember 1985
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 166

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Alberton-dorpsbeplanningskema, 1979, pewysig
word deur die hersonering van Erwe 3222 en 3223, Brack-
enhurst Uitbreiding 2 tot “*Residensieel 1" met ‘n digtheid
van “Een woonhuis per 1 000 m*".

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Alberton en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Alberton-wysiging-
skema 166. PB 4-9-2-4H-166

18 Desember 1985

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS 1967: ‘N

DEEL VAN DIE RESTANT VAN DIE PLAAS DRIE-

HOEK, 275 IS, DISTRIK BETHAL, DORP SECUNDA
UITBREIDING 20

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
Voorwaarde SB in Sertifikaat van Verenigde Titel
T15670/1977, opgehef word ten einde dit moontlik te maak
dat die grond gebruik mag word vir dorpstigting.

PB 4-15-2-6-275-1

Administrateurskennisgewing 2798

Administrateurskennisgewing 2799 18 Desember 1985

VEREENIGING-WYSIGINGSKEMA 1/270

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel 38
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965,
bekend gemaak dat nademaal 'n fout in Administra-
teurskennisgewing 1763 van 21 Augutus 1985, Vereeniging-
wysigingskema, 1/270, ontstaan het, het die Administra-
teur goedgekeur dat die bogenoemde skema gewysig word
deur die uitdrukking ‘Vereeniging-dorpsaanlegskema 1,
1961 te vervang met die uitdrukking “‘Vereeniging-dorps-
aanlegskema I, 1956™.

PB 4-9-2-36-270

Administrateurskennisgewing 2800 18 Desember 1985

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967: ERF
253, CHAMDOR, DORP KRUGERSDORP

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het dat
voorwaarde B(h) in Sertifikaat van Verenigde Titel
T17178/1975 opgehef word, ten einde dit moontlik te maak
om die boulynbeperking te verslap om 'n kantien en toilet-
geriewe op te rig.

PB 4-14-2-240-15

Administrateurskennisgewing 2801 -18 Desember 1985
WITBANK-WYSIGINGSKEMA 1/166

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-




4674 PROVINCIAL GAZETTE, 18 DECEMBER 1985

nance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Witbank Town-planning
Scheme 1, 1948, comprising the same land as included in
the township of Die Heuwel Extension 6.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Witbank and are open for inspection
atall reasonable times.

This amendment is known as Witbank Amendment
Scheme 1/166.

PB 4-9-2-39-166

Admniristrator’s Notice 2802 18 December 1985

DECLARATION AS APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-pianning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Die Heuwel Extension 6 Town-
ship to be an approved township subject to the conditions
set out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-6744
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY WITBANK TOWN COUNCIL UNDER THE
PROVISIONS OF THE TOWN-PLANNING AND
TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR PERMISSION
TOQ ESTABLISH A TOWNSHIP ON THE REMAINING
EXTENT OF PORTION 9 OF THE FARM ZEEKOEWA-
TER 311 JS, PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS BEEN
GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name
The name of the town.ship shall be Die Heuwel Exten-
sion 6.
(2) Design
The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG No A4808/84.
(3) Endowment
- Payable to the Transvaal Education Department:

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(a) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, pay a lump sum endowment for educational
purposes to the Transvaal Education Department on the
land value of special residential land in the township, the
extent of which shall be determined —

(a) in respect of special residential erven by multiplying
48,08 m? by the number of special residential erven in the
township; and

(b) in respect of duplex residential erven by multiplying
15,86 m? by the number of dwelling-units which can be

erected in the township. (Each dwelling-unit to be taken as

99,1 m*in extent.)

The value of the land shall be determined in terms of the
provisions of section 74(3) and such endowment shall be
payable in terms of the provisions of section 73 of the said
Ordinance.

(4) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights to
minerals.

planmng en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema, synde ’n
wysiging van Witbank- dorpsaanlegskema 1, 1948, wat uit
dieselfde grond as die dorp Die Heuwel U:tbre:dmg 6 be-
staan, goedgekeur het.

Kaart 3 en diec skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Witbank en is beskik-
baar vir inspeksie op aile redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Witbank-wysiging-
skema 1/166.

PB 4-9-2-39-166

Administrateurskennisgewing 2802 18 Desember 1985

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
klaar die Administratear hierby die dorp Die Heuwel Uit-
breiding 6 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae,

PB 4-2-2-6744
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE STADSRAAD VAN WITBANK IN-
GEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDONNAN-
SIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965, OM
TOESTEMMING OM 'N DORP TE STIG OP DIE RES-
TERENDE GEDEELTE VAN GEDEELTE 9 VAN DIE
PLAAS ZEEKOEWATER 311 J§, PROVINSIE TRANS-
VAAL, TOEGESTAAN IS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Die Heuwel Uitbreiding 6.
(2) Oniwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG No A4808/84,

(3) Begiftiging
Betaalbaar aan die Transvaalse Onderwysdepartement:

Die dorpseienaar moet kragtens die bepalings van arti-
kel 63(1)(a) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, aan die Transvaalse Onderwysdepartement
as begiftiging vir onderwysdoeleindes 'n globale bedrag op
die grondwaarde van spesiale woongrond in die dorp be-
taal, waarvan die grootte bepaal word —

(a) ten opsigte van spesiale woonerwe deur 48,08 m’ te
vermenigvuldig met ‘die getal spesiale woonerwe in die
dorp; en

(b) ten opsigte van duplekswoon deur 15,86 m? te verme-
nigvuldig met die getal wooneenhede wat in die dorp op-
gerig kan word (Elke wooneenheid moet beskou word as
groot 99,1 m>.)

Die waarde van die grond word bepaal kragtens die be-
palings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging is betaal-
baar kragtens die bepalings van artikel 73 van gencemde
Ordonnansie.

(4) Beskikiing oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale.
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(5) Erven for Municipal Purposes

Erven 1109 and 1110 shall be reserved by the township
owrner as parks.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven mentioned hereunder shall be subject to the
conditions as indicated imposed by the Administrator in
terms of the provisions of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965.

(1) All erven with the exception of the erven mentioned in
Clause 1(35)

(a) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
purposes, along any two boundaries other than a street
boundary and in the case of a panhandle erf, an additional
servitude for municipal purposes 2 m wide across the ac-
cess portion of the erf, if and when required by the local
authority: Provided that the local authority may dispense
with any such servitude.

(b) No building or other structure shall be erected within
the aforesaid servitude area and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude or within
2 m thereof,

(c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it, in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access to
the said land for the aforesaid purpose subject to any da-
mage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local authority.

(2] Erf1034
The erf is subject to a servitude for municipal purposes

i:} favour of the local authority, as indicated on the general
plan.

Administrator’s Notice 2803 18 Deceniber 1985

MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME 81

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Middel-
burg Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Erf
479, Middelburg to “Special” for a showroom and selling
of vehicles with an associated workshop, selling of motor
spare parts, accessories and offices.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Middelburg and are open for inspec-
tion at all reasonable times.

This amendment is known as Middelburg Amendment
Scheme 81.

PB 4-9-2-21H-81

Administrator’s Notice 2804 18 December 1985

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967: ERF 139,
MARBLE HALL TOWNSHIP

It is hereby notified'in terms of section 2(1) of the Re-

(5) Erwe vir Munisipale Doeleindes

Erwe 1109 en 1110 moet deur die dorpseienaar voorbe-
hou word as parke.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe hieronder genoem is onderworpe aan die
voorwaardes soos aangedui, opgelé deur die Administra-
teur ingevolge die bepalings van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965.

(1) Alle erwe met uitsondering van die erwe genoem ‘l'ﬂ
Klousule 1(5)

(a) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense, uitgeson-
derd 'n straatgrens en, in die geval van 'n pypsteelerf, 'n ad-
disionele serwituut vir munisipale doeleindes 2 m breed
oor die toegangsgedeelte van die erf, indien en wanneer
verlang deur die plaaslike bestuur: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(b) Geen geboue of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en
ander werke wat hy volgens goeddunke noodsaaklik ag, ty-
delik te plaas op die grond wat aan die voornoemde serwi-
tuut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot re-
delike toegang tot gencemde grond vir die voornoemde
doel, onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwyderings van sodanige rioolhoofpypleidirigs en ander
werke veroorsaak word.

(2) Erf 1034

Die erf is onderworpe aan 'n serwituut vir munisipale
doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur, soos op
die algemene plan aangedui.

Administrateurskennisgewing 2803 18 Desember 1985

MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA 81

Hierby word ooreenkorhstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend pemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Middelburg-dorpsbeplanningskema, 1974, pewysig
word deur die herscnering van Erf 479, Middelburg tot
“Spesiaal™ vir die vertoon en verkoop van motors met 'n
verwante werkswinkel, verkoop van motoronderdele, toe-
behore en kantore.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Middelburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Middelburg-wysiging-
skema 81.
PB 4-9-2-21H-81

Administrateurskennisgewing 2804 18 Desember 1985

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS 1967: ERF
139 DORP MARBLE HALL

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
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moval of Restrictions Act, 1967, that the Administrator has
approved that —

1. Conditions (m), (n), {0), (p) and (q) in Deed of
Transfer T42833/1984 be removed in order to permit the erf
being used for the erection of flats (dwelling-units); and

2. the Marble Hall Town-planning Scheme, 1982, be
amended by the rezoning of Erf 139, Marble Hall Town-
ship, to “Residential 2" and which amendment scheme will
be known as Marble Hall Amendment Scheme 12, as indi-
cated on the relevant Map 3 and scheme clauses which are
open for inspection at the offices of the Department of
Local Government, Pretoria and the Town Clerk of Mar-
ble Hall.

PB 4-14-2-833-23

Administrator’s Notice 2805 18 December 1985

FOCHVILLE AMENDMENT SCHEIlle 24

It- is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Fochville
Town-planning Scheme, 1980, by rezoning Exf 804, Foch-
ville to “Business 1",

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Fochville and are open for inspection
at all reasonable times. :

This amendment is known as Fochville Amendment
Scheme 24.

PB 4-9-2-57H-24

Administrator’s Notice 2806 18 December 1985

WITBANK AMENDMENT SCHEME 1/170

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Witbank
Town-planning Scheme 1, 1948, by the rezoning of Erf
4843, Witbank Extension 47 to “Special” for dwelling-units
or residential buildings and offices.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment scheme
are filed with the Director of Local Government, Pretoria
and the Town Clerk, Witbank and are open for inspection
at all reasonable times.

This amendment is known as Witbank Amendment
Scheme 1/170.

PB 4-9-2-39-170

Administrator’s Notice 2807 18 December 1985

ROAD TRAFFIC REGULATIONS: AMENDMENT

In terms of section 165 of the Road Traffic Ordinance,
1966 (Ordinance 21 of 1966), the Administrator hereby
amends the Road Traffic Regulations, promulgated by Ad-
ministrator’s Notice 1052 of 28 December 1966, as set out
in the Schedule hereto.

TW22TOG6

2(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings, 1967, be-
kend gemaak dat die Administrateur goedgekeur het
dat —

1. Voorwaardes (m), (n), (o), (p) en (g) in Akte van
Transport T42833/1984 opgehef word ten einde dit moont-
lik te maak dat die erf gebruik kan word vir die oprigting
van woonstelle (wooneenhede); en

2. Marble Hall-dorpsbeplanningskema, 1982, gewysig
word deur die hersonering van Erf 139, dorp Marble Hall,
tot “Residensicel 2" welke wysigingskema bekend staan as
Marble Hall-wysigingskema 12, soos aangedui op die toe-
paslike Kaart 3 en skemaklousules wat ter insae 1& in die
kantore van die Departement van Plaaslike Bestuur, Pre-
toria en die Stadsklerk van Marble Hall.

PB 4-14-2-833-23

Administrateurskennisgewing 2805 18 Desember 1985

FOCHVILLE-WYSIGINGSKEMA 24

Hiertby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Fochville-dorpsbeplanningskema, 1980, gewysig
word deur die hersonering van Erf 804, Fochville tot “Be-
sigheid 17,

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Fochville en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Fochville-wysiging-
skema 24, T

PB 4.9-2-57H-24

Administrateurskennisgewing 2806 18 Desember 1985

WITBANK-WYSIGINGSKEMA 1/170

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en Dorpe,
1965, bekend gemaak dat die Administrateur goedgekeur
het dat Witbank-dorpsaanlegskema 1, 1948, gewysig word
deur die hersonering van Erf 4843, Witbank Ultbreiding 47
tot “Spesiaal” vir wooneenhede of woongeboue en kan-
tore.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk, Witbank en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Witbank-wysiging-
skema 1/170. - . TYSEne

PB 4-9-2-39-170

Administrateurskennisgewing 2807 18 Desember 1985

PADVERKEERSREGULASIES: WYSIGING

Ingevolge artike! 165 van die Ordonnansie op Padver-
keer, 1966 (Ordonnansie 21 van 1966), wysig die Admini-
strateur hierby die Padverkeersregulasies, afgekondig by
die Administrateurskennisgewing 1052 van 28 Desember
1966, soos in die Bylae hierby uiteengesit.

TW22TO6
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SCHEDULE

1. Regulation 46 is hereby amended by the substitution
for subregulation (1) of the following subregulation:

“(1) No person shall operate on a public road a pedal
cycle unless it is fitted in front with a lamp showing a bright
white light, the intense part of the beam of which shall,
when such pedal cycle is on a reasonably level road, strike
the surface ahead of such pedal cycle at a distance of not
less than 3 m and not more than 30 m.".

2. Regulation 57 is hereby amended by the substitution
for subregulation (4) of the following subregulation:

“(4) No person shall operate a pedal cycle on a public
road unless —

(a) where the pedal cycle has a rear mudgnard —

(i) a red retro-reflector complying with the provisions of
this Chapter, is fitted to the mudguard; or

(ii) the mudguard is covered with a continuous strip of
red reflective material which is at least 38 mm wide,
100 mm long and is so positioned that the lower edge
thereof corresponds with the lower edge of the mudguard;

(b) where the pedal cycle has no rear mudguard, a red
retro-reflector complying with the provisions -of this
Chapter, is fitted at the back of the pedal cycle.”.

Administrator’s Notice 2809 " 18 December 1985

INCREASE IN WIDTH OF THE ROAD RESERVE OF
PUBLIC AND PROVINCIAL ROAD P71-1: SANDTON
MUNICIPAL AREA AND DISTRICT OF RANDBURG

In terms of section 3 of the Roads Ordinance, 1957, the
Administrator hereby increases the width of the road re-
serve of Public and Provincial Road P71-1 by varying widths
over the properties as indicated on the subjoined sketch
plan which also indicates the extent of the increase in width
of the road reserve of the said road,

In terms of section SA(3) of the said Ordinance it is here-
by declared that boundary beacons, demarcating the said
road adjustment have been erected on the land and that
plans PRS 78/44/7V-10V, indicating the land taken up by
the said road adjustment, are available for inspection by
any interested person, at the Transvaal Roads Depart-
ment, Provincial Building, Church Street West, Pretoria.

ECR 1177 dated 23 July 1985
Reference: 10/4/1/4/PWV9(2)

BYLAE

1. Regulasie 46 word hierby gewysig deur subregulasie
(1) deur die volgende subregulasie te vervang:

“(1) Niemand mag 'n trapfiets op 'n openbare pad ge-
bruik nie tensy dit aan die voorkant voorsien is van 'n lamp
wat 'n helder wit lig vertoon waarvan die sterkste deel van
die straal, wanneer sodanige trapfiets op n redelike gelyk
pad is, die oppervlak voor sodanige trapfiets op ’n afstand
van minstens 3 m en hoogstens 30 m moet tref.”.

2. Regulasie 57 word hierby gewysig deur subartikel (4)
deur die volgende subartikel te vervang:

“(4) Niemand mag ’n trapfiets op 'n openbare pad ge-
bruik nie tensy —

(a) waar die trapfiets 'n agtermodderskerm het —

(i) ’n rooi trukaatser wat aan die bepalings van hierdie
Hoofstuk voldoen, aan die modderskerm aangebring is; of

(ii) die modderskerm bedek is met ‘n aaneenlopende
strook rooi weerkaatsende materiaal wat minstens 38 mm
breed en 100 mm lank is en so geplaas is dat die onderrand
gaarvan met die onderrand van die modderskerm ooreen-

om;

(b) waar die trapfiets nie 'n agtermodderskerm het nie,
'n rooi trukaatser wat aan die bepalings van hierdie Hoof-
stuk voldoen, agteraan die trapfiets aangebring is.”.

Administrateurskennisgewing 2809 18 Desember 1985

VERMEERDERING VAN DIE BREEDTE VAN DIE

PADRESERWE VAN OPENBARE EN PROVINSIALE

PAD P71-1: SANDTON MUNISIPALE GEBIED EN DIS-
TRIK RANDBURG

Kragtens artikel 3 van die Padordonnansie, 1957, ver-
meerder die Administrateur hierby die breedte van die
padreserwe van Openbare en Provinsiale Pad P71-1 met
wisselende breedtes oor die eiendomme soog aangedui op
bygaande sketsplan wat ook die omvang vanidie vermeer-
dering van die breedte van die padreserwe van gemelde
pad aandui.

Kraptens artikel 5A(3) van gemelde Ordonnansie word
hierby verklaar dat grensbakens, wat pemelde padreéling
aandui, op die grond opgerig is en dat planne PRS
78/44f7V-10V wat die grond wat deur gemelde padreéling
in beslag geneem is aandui, by die Transvaalse Paaiede-
partement, Provinsiale Gebou, Kerkstraat-Wes, Pretoria
ter insae vir enige belanghebbende perscon beskikbaar is.

UKB 1177 van 23 Julie 1985
Verwysing 10/4/1/4/PWV9(2)
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Administrator’s Notice 2808 18 December 1985
VEREENIGING MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
ELECTRICITY BY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of the
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-laws
set forth hereinafter.

The Electricity By-laws of the Vereeniging Municipality,
adopted by the Council under Administrator’s Notice 2217,
dated 18 December 1974, as amended, are hereby further
amended by amending the Tariff of Charges under the
Schedule as follows:

1. By the substitution in item 2(2) for the figure “5,2c> of
the figure *“5,7c",

2. By the substitution in item 3(2) for the figure “7,5¢ of
the figure “8,2¢".

3. By the substitution in item 3(3)(b){is) for the expres-
sion *'12,0 %" of the expression “3,2 %"

4. By the substitution in item 4(2) for the figure “9,3¢” of
the figure “10,2¢",

5. By the substitution in item 6(6)(a) for the figure
*6,2c” of the figure “6,8¢”.

6. By the substitution in item 8(1)(d) for the expression
“12,0 %" of the expression 3,2 %".

7. By the substitution in item 10(2)(d) for the expression
“12 %" of the expression ‘3,2 %".

PB 2-4-2-36-36

Administrator’s Notice 2810 18 December 1985

PUBLIC AND PROVINCIAL ROAD PWV 9: DISTRICT
OF PRETORIA AND MIDRAND MUNICIPAL AREA

In terms of section 5(1)(b), (1)(c), (2)(b) and section 3 of
the Roads Ordinance, 1957, the Administrator hereby de-
clares that a Public and Provincial Road PWV 9 with vary-
ing widths, exists over the properties as indicated on the
subjoined sketch plans which also indicate the general di-
rection and situation of the said road with appropriate co-
ordinates of boundary beacons.

In terms of section 5A(3) of the said Ordinance it is
hereby declared that boundary beacons, demarcating the
said road, have been erected on the land and that Plans
PRS78/44/10V-13V and 19V-21V, indicating the land taken
up by the said road, are available for inspection by any in-
terested person, at the Transvaal Roads Department, Pro-
vincial Building, Church Street West, Pretoria.

ECR 1177 dated 23 July 1985
Reference 10/4/1/4/PWV 9(2)

Administrateurskennisgewing 2808 18 Desember 1985

MUNISIPALITEIT VEREENIGING: WYSIGING VAN
ELEKTRISITEITSYERORDENINGE

Die Administrateur publisecer hierby, ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna niteengesit.

Die Elektrisiteitsverordeninge van die Mounisipaliteit
Vereeniging, deur die Raad aangencem by Administra-
teurskennisgewing 2217 van 18 Desember 1974, soos gewy-
sig, word_hierby verder gewysig deur die Tarief van Gelde
onder die Bylae soos volg te wysig:

1. Deur in item 2(2) die syfer **5,2¢” deur die syfer “5,7¢”
te vervang.

2. Deur in item 3(2) die syfer ““7,5c” deur die syfer “'8,2¢"
le vervang.

3. Deur in item 3(3)(b)(iv) die‘uitdrukking “12,0 %"
deur die uitdrukking “3,2 %" te vervang.

4. Deur in item 4(2) die syfer “9,3¢” deur die syfer
*“10,2¢” te vervang.

5. Deur in item 6(6)(a) die syfer “6,2c” deur die syfer
“6,8c” te vervang.

6. Deur in item 8(1)(d) die uitdrukking “12,0 %" deur
die uitdrukking *“3,2 %"’ te vervang,.

7. Deur in item 10(2)(d) die uvitdrukking “12,0 %" deur
die uitdrukking “3,2 %" te vervang.

PB 2-4-2-36-36

Administrateurskennisgewing 2810 18 Desember 1985

OPENBARE- EN PROVINSIALE PAD PWV 9: DISTRIK
PRETORIA EN MIDRAND MUNISIPALE GEBIED

Kragtens artikel 5(1)(b), (1)(c), (2)(b).en artikel 3 van
die Padordonnansie, 1957, verklaar die Administrateur
hierby dat 'n Openbare- en Provinsiale Pad, PWV 9 met
wissclende breedtes bestaan oor die eiendomme soos
aangedui op bygaande sketsplanne wat ook die algemene
rigting en ligging van gemelde pad met toepaslike koérdi-
nate van grensbakens aandui.

Kragtens artikel 5SA(3) van gemelde Ordonnansie word
hierby verklaar dat grensbakens, wat gemelde pad aandui,
op die grond opgerig is en dat Planne PRS 78/44/10V-13V
en 19V.21V wat die grond wat deur gemelde pad'in beslag
geneem is aandui, by die Transvaalse Paaiedepartement,
Provinsiale Gebou, Kerkstraat-Wes, Pretoria ter insae vir
enige belanghebbende persoon beskikbaar is.

UKB 1177 van 23 Julie 1985
Verwysing 10/4/1/4/PWV 9(2)
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Administrator’s Notice 2811 18 December 1985

ACCESS ROADS: DISTRICT OF PRETORIA

In terms of section 48(1)(a) of the Roads Ordinance,
1957, the Administrator hereby declares that access roads
with varying widths exist over the properties as indicated
on the subjoined sketch plans which also indicate the gen-
eral directions and situations of the said roads with appro-
priate co-ordinates of boundary beacons.

In terms of section 5A(3) of the said Ordinance, it is
hereby declared that boundary beacons, demarcating the
said roads, have been erected on the land and that plans
PRS 78/44/11V, 12V, 19V and 20V indicating the land taken
up by the said roads are available for inspection by any in-
terested person, at the Transvaal Roads Department, Pro-
vincial Building, Church Street West, Pretoria.

ECR 1177 dated 23 July 1985
Reference 10/4/1/4/PWVS(2)

Administrateurskennisgewing 2811 18 Desember 1985

TOEGANGSPAAIE: DISTRIK PRETORIA

Kragtens artikel 48(1)(a) van die Padordonnansie, 1957,
verklaar die Administrateur hierby dat toegangspaaie met
wisselende breedtes bestaan oor die etendomme soos
aangedui op bygaande sketsplanne wat ook die algemene
rigtings en liggings van gemelde toegangspaaie met toepas-
like koordinate van grensbakens aanduni.

Kragtens artikel 5A(3) van gemelde Ordonnansie word
hierby verklaar dat prensbakens, wat gemelde paaie aan-
dui, op die grond opgerig is en dat planne PRS 78/44/11V,
12V, 19V en 20V wat die grond wat deur gemelde paaie in
beslag geneem is aandui, by die Transvaalse Paaiedeparte-
ment, Provinsiale Gebou, Kerkstraat-Wes, Pretoria ter
insae vir enige belanghebbende persoon beskikbaar is.

W UKB 1177 van 23 Julie 1985
. Verwysing 10/4/1/4/PWV9(2)
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General Notices

Algemene Kennisgewings

NOTICE 1371 OF 1985

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1945, that applications to establish
the township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director of Local Government, Room B206(a), Se-
cond Floar, Black B, Pravincial Building, Pretorius Street,
Pretoria for a period of 8 weeks from 11 December 1985.

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001 in writing
and in duplicate of his reasons therefore within a period of 8
weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 11 December 1985
ANNEXURE
Name of township: Sunninghill Extension 49.

\\Name of applicant: Frances Jeannette Peacock-Ed-
wards,

Number of erven: Residential 3: 1.

Description of land: Holding 90, Sunninghill Park Agri-
cultural Holdings.

Situation: North of and abuts Witkoppen Road. West of
and abuts Nanyuki Road.

Reference No: PB 4-2.2.8273

KENNISGEWING 1371 VAN 1985

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnan-
sic op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-
soeke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is.

Die aansocke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1é ter insae by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2de Vloer,
B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria vir 'n
tydperk van 8 “ifeke vanaf 11 Desember 1985.

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van 'n aansoek
wil maak of begerig is om enige verto£ in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001 binne 'n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, skriftelik
en in duplikaat van sy redes in kennis stel,

Pretoria, 11 Désember 1985
BYLAE

Naam van dorp: Sunninghill Uitbreiding 49.

Naam van aansoekdoener: Frances Jeannette Peacock-
Edwards.

Aantal erwe: Residensieel 3: 1

Beskrywing van grond: Hoewe 90, Sunninghill Park
Landbouhoewe.

Ligging: Noord van en grens aan Witkoppenweg. Wes
van en grens aan Nanyuki weg. ‘

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8273

NOTICE 1372 OF 1985

. The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director of Local Government, Room B206(a), Se-
cond Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria for a period of 8 weeks from 11 December 1985.

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001, in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a period of 8
weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 11 December 1985
ANNEXURE

Name of township: Kosmosdal Extension 3.
Name of applicant: Kosmosdal (Edms) Ltd.

Number of erven: Business: 1; Commercial: 108; Special
for garage: 1; Public Open Space: 3.

Description of land: Portion 47 (portion of Portion 5)

KENNISGEWING 1372 VAN 1985

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur pee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-
socke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is.

Die aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente én inligting 1& ter insae by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike - Bestuur, Kamer B206(a), 2e Vloer,
B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria vir 'n
tydperk van 8 weke vanaf 11 Desember 1985.

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van 'n aansoek
wil maak of begerig is om enige vertog€ in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001, binne 'n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan skriftelik
en in duplikaat van sy redes in kennis stel.

Pretoria, 11 Desember 1985

N . BYLAE
Naam van dorp: Kosmosdal Uitbreiding 3.
Naam van aansoekdoener: Kosmosdal (Edms) Bpk.

Aantal erwe: Besigheid: 1; Kommersieel: 108; Spesiaal
vir garage: 1; Openbare Oopruimte: 3.

Beskrywing van grond: Gedeelte 47 (gedeelte van Ge-
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and the Remainder of Portion 5. All of the farm Olieven-
tioutbosch 389 IR.

Situation: North and abuts the Remainder of Portion 2.
East and abuts Portion 9. All of the farm Olievenhout-
bosch 3892 JR.

Reference No: PB 4-2-2-8208.

Name of Township: Brummeria Extension 11.

Name of applicants: G.K. Johannes and C.H. Taljaard.
Number of erven: Residential 2: 4.

Description of land: Portions 51 and 68 of the farm Har-
tebeestpoort 328 JR.

Situation: Abuts and to the south of Brummena Road
and abuts and to the east of Kessellaar Avenue.

Reference No: PB 4-2-2-8236.
Name of township: Erand Gardens Extension 16.
Name of applicant: Roger Domien Heirweg.

Numpber of erven: 9.

“Special™ far shops and offices; commercial use; dwel-
ling-units; residential buildings; hotels; motels and private
clubs; places of refreshment and outdcor and drive-in res-
taurants; indoor and outdoor places of amusement; re-
creation; sports and circuses; social halls; institutions;
places of instruction; indoor and outdeoor place of public
worship; public and parking garages; medical and dental
suites; confectioners and bakeries; fishmongers and fryers;
laundrettes and dry-cleaning establishments; market places
and stalls; private and public open spaces; statuary and
signboards; heliports; bus and taxi stands; bottle stores,
beerhalls and public houses, subject to licensing regula-
tions; and with the consent of the Administrator any other
uses not specified above.

Description of land: Holding 7, Erand Agricultural
Holdings.

Situation: West of and abuts Holding 8, Erand Agricul-
tural Holdings. North of and abuts New Road.

Reference No: 4-2-2-8276.

deelte 5) en die Restant van Gedeelte 5. Almal van die
plaas Olicvenhoutbosch 389 JR.,

Ligging: Noord van en grens aan die Restant van Ge-
deelte 2 en oos van en grens aan Gedeelte 9. Almal van die
plaas Olievenhoutbosch 389 IR,

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8§208.
Naam van dorp: Brummeria Uitbreiding 11.

Naam van aansoekdoeners: G.K. Johannes en C.H. Tal-
jaard.

Aantal erwe: Residensicel 2: 4,

Beskrywing van grond: Gedeeltes 51 en 68 van die plaas
Hartebeestpoort 328 JR.

Ligging: Aanliggend aan en ten snide van Brummeria-
weg en aanliggend en ten ooste van Kessellaarlaan.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8236.

Naam van dorp: Erand Gardens Uitbreiding 16.
Naam van aansoekdoener: Roger Domien Heirweg.
Aantalerwe: 9.

“Spesiaal” vir winkels en kantore; kommersiéle ge-
bruike; wooneenhede; residensiéle geboue, hotelle, mo-
telle en private klubs, plekke vir verversings en opeluginry
restaurante; binneshuise- en opelugplekke van vermaak;
ontspanning, sportsocrte en sirkusse; geselligheidsale; in-
rigtings; plekke vir onderrig; binne- en buitenshuise
plekke vir aanbidding; openbare- en parkeergarages; me-
diese- en tandheelkundige suites; banketbakkers en bak-
kerye; vishandelaars en visbraaiers; wasserytjies en droog-
skoonmakers; markte en stalletjies; private en openbare
copruimtes; beeldhouwerk en uithangborde; helilan-
dingsblad; bus en taxi staanplekke, drankwinkels, biersale
en openbare kantiene en met die toestemming van die Ad-
ministrateur enige ander gebruike nie hierbo gespesifiseer
nie,

Beskrywing van grond: Hoewe 7, Erand Landbou-
hoewes.

Ligging: Noord van en grens aan New Weg. Wes van en
grens aan Hoewe 8, Erand Landbouhoewes.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8276.

NOTICE 1373 OF 1985

The Director of Local Government hereby givés notice
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director of Local Government, Room B206(a), Se-
cond Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria for a period of 8§ weeks from 11 December 1985.

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any respresen-
tations in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001, in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a period of 8
weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 11 December 1985
ANNEXURE

Name of township: Kosmosdal.

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)}(a) van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-
socke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is.

Die aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1€ ter insae by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2de Vioer,
B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria vir 'n
tydperk van 8 weke vanaf 11 Desember 1985.

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van ’n aansoek
wil maak of begerig is om enige vertoé in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001, binne ’n tydperk van 8 weke
van die datum af van die eerste publikasie hiervan skrifte-
lik en in duplikaat van sy redes in kennis stel.

Pretoria, 11 Desember 1985
BYLAE

Naam van dorp: Kosmosdal.




PROVINSIALE KOERANT. 18 DESEMBER 1985 4687

Name of applicant: Kosmosdal (Edms) Bpk.

Number of erven: Business 1; Commercial 102; Special
for: Garage 1; Public Open Space: 2.

Description of land: Portion 44 and 45 (Portion of Por-
tion 5) of the farm Olievenhoutbosch 389 JR.

Situation: North and abuts the Remainder of Portion 2
and east of and abuts Portion 46. All of the farm Olieven-
houtbosch 389 JR.

Remarks: This advertisement supercedes all previous
advertisements for the Township Kosmosdal.

Reference No: PB 4-2-2-4962.

Naam van aansoekdoener: Kosmosdal (Edms) Bpk.

Aantal erwe: Besigheid 1; Kommersieel 102; Spesiaal
vir: Garage 1; Openbare Oopruimte: 2.
Beskrywing van grond: Gedeelte 44 en 45 (Gedeelte van
Gedeelte 5) van die plaas Olievenhoutbosch 389 JR.

Ligging: Noord van die grens aan die Restant van Ge-
deelte 2 en 00s van en grens aan Gedeelte 46. Almal van
die plaas Olievenhoutbosch 389 JR.

Opmerkings: Hierdie advertensie vervang alle vorige
advertensies vir die dorp Kosmosdal.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-4962.

NOTICE 1376 OF 1985

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME, 1278

The Director of Local Government hereby gives, in
terms of section 18 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965, notice that the City Council of Johannes-
burg has prepared a Draft Town-planning Scheme, to be
known as Johannesburg Amendment Scheme 1278.

This scheme will be an Amendment Scheme and contains
the following proposal:

To rectify errors and ommissions on Map 3 and/or in
Table N of the Schedule of the following properties:

1. Portion 1 of Erf 228, Fairmount Extension 2 Town-
ship:

By the addition to the Schedule, Table N of Portion 1 of
Consolidated Erf 228, Fairmount Extention 2 Township,
subject to certain conditions.

2. Erven 13, 24, 25 and 26 and 27 De Wetshof Township:

The amendment of Map 3, Sheets 46A and B, by the sub-
stitution of the zoning of Residential 1 in Height Zone 0
and a density of one dwelling-house per existing erf for the
existing zoning of Municipal.

3. Heriotdale Extension § Township:

By the addition of the “Line of No Access” symbol to
Map 3, Sheets 70B and 77B, along the south-eastern boun-
daries of Erf 193 (formerly Erven 158 and 159) and Erven
160 and 167 inclusive.

4. Heriotdale Extension 9 Township:

By the addition of the “Line of No Access” symbol to
Map e, Sheet 77B along the eastern boundaries of Erven
188, 189 and 189 and 190, and by the substitution in Column
1 of the Schedule, Table N, (page 77 English, page 86 Afri-
kaans) of the figures “XII" for the figures “*XIII".

5. Erven 78, 79, Portion 3 and the Remaining Extent of
Erf 165, Erven 192 and 193 Benrose Extension 1 Township:

By the substitution of Industrial 3 zoning in Height Zone
5 on Map 3, Sheets 68A and B and 69A and B for Commer-
cial 1 in Height Zone 9, and by the cancellation of the
whole reference to Erven 78, 79, 192 and 193 m the Sche-
dule, Table N {page 11 English, page 12 Afrikaans) and the
substitution therefore of the particulars shown in the sche-
dule to this item.

Furthermore particulars of the application are open for
inspection at the office of the Town Clerk, of Johannes-
burg and the office of the Director of Local Government,
Room B506A, TPA Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-

KENNISGEWING 1376 VAN 1985
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1278

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge artikel 18 van Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, kennis dat die Stadsraad van Johannesburg 'n
ontwerpdorpsbeplanningskema wat as die Johannes-
burgse-wysigingskema 1278 bekend sal staan, opgestel het.

Die skema is 'n wysigingskema en bevat die volgende
voorstelle;

Om foute en uitlatings van die volgende eiendomme op
Kaart 3 en/of Tabel N van die Bylae reg te stei:

1. Gedeelte 1 van Erf 228, Fairmount Uitbreiding 2
Dorp:

Deur die toevoeging op sekere voorwaardes tot die
Bylae, Tabel N van Gedeelte 1, van Gekonsolideerde Erf
228, Fairmount Uitbreiding 2,

2. Erwe 13, 24, 25, 26 en 27. De Wetshof Dorp:

Die wysiging van Xaart 3, velle 46A en B, deur die be-
staande sopering van Munisipaal met die sonering van Re-
sidensieel 1, Hoogtesone, {, een woonhuis per bestaande
erf, te vervang.

3. Heriotdale Uitbreiding 8 Dorp:

Deur die toevoeging van die “‘Geen-toegang-lyn”-sim-
bool tot Kaart 3, velle 70B en 77B, langs die suidoostelike
grense van Erf 193 (voorheen Erwe 158 en 159) en Erwe
160 tot en met 167. .

4. Heriotdale Uitbreiding 9 Dorp:

Deur die toeveeging van die “geen-toegang-lyn” sim-
bool tot Kaart 3 vel 77B langs die oostelike grens van Erwe
188, 189 en 190 en deur die vervanging in kolom 1 van die
skedule, Tabel N (bladsy 77 Engels: bladsy 86 Afrikaans)
van die syfer “XII"” met die syfer “XIII"”.

5. Erwe 78, 79, Gedeelte 3 en Restant van Erf 165, Erwe
192 en 193 Benrose Uitbreiding I Dorp:

Deur die vervanging van “Industrieel 3” sonering in
Hoogtesone 5 ap Kaart 3, velle 68A en B en 69A en B met
“Kommersieel 1” in Hoogtesone 0, en deur die kanselle-
ring van die verwysings na Erwe 78, 79, 192 en 193 in die
Skedule, Tabel N (bladsy 11 Engels, bladsy 12 Afrikaans)
en die vervanging daarvan met dic gegewens in die skedule
van hierdie item.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek [& in die
kantoor van die Stadsklerk van Johannesburg en in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsi-
ale Gebou, Kamer B506A, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
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cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001 and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannes-
burg, at any time within a period of 4 weeks from the date

of this notice. S
Pretoria, 11 December 1985
PB 4-9-2-2H-1278

tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 11 Pesember 1985
PB 4-9-2-2H-1278

NOTICE 1377 OF 1985

SANDTON AMENDMENT SCHEME 951

The Director of Local Government hereby gives notice,
in terrs of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owners, Mark Batchelor Investments
and Brian Guy Clarence, for the amendment of Sandton
Town-planning Scheme 1, 1980, by rezoning Erven 238 and
239, Edenburg Extension 1, situated at Rivonia Road,
from *‘Residential 1" to “Business 4", subject to certain

conditions.

The application will be known as Sandton Amendment
Scheme 4351. Further particulars of the application are
open for nspection at the office of the Town Clerk, Sand-
ton, and the office of the Director of Local Government,
Provincial Building, Room B506A, cur Pretorius and Bos-
man Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 78001, Sandton 2146,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 11 December 1985

PB 4:9-2-116H-951

KENNISGEWING 1377 VAN 1985

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 951

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Mark Batchelor Investments
and Brian Guy Clarence, aansoek gedoen het om Sandton-
dorpsbeplanningskema, 1980, te wysig deur die hersone-
ring van Erwe 238 en 239, Edenburg Uitbreiding 1, geleé
aan Rivoniaweg, vanaf “Residensice] I tot “Besigheid
4”, onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as
Sandton-wysigingskema 951 bekend sal staan) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsi-
ale Gebou, Kamer B506A, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton
ter insae. .

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146, skriftelik voorgelé
word,

Pretoria, 11 Desember 1985
PB 4-9-2-116H-951

NOTICE 1378 OF 1985
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 932

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Charlotte Johanna Hill, for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme, 1976, by
rezoning Erf 796, Ferndale Township, situated on Pine
Avenue from “Residential 17 with a density of *“One dwel-
ling per erf” to “Residential 1” with a density of “One
dwelling per 1 500 m*”.

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 932. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Randburg, and
at the office of the Director of Local Government, 11th
Floor, Merino Building, cnr Pretorius and Bosman Streets,
Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 11 December 1985
PB 4-9-2-132H-932

KENNISGEWING 1378 VAN 1985
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 932

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Charlotte Johanna Hill, aan-
soek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur Erf 796, Ferndale Dorp, geleé aan Pi-
nelaan te hersoneer van “Residensieel 1” met 'n digtheid
van “Een woonhuis per erf” tot “Residensieel 1 met 'n
digtheid van “Een woonhuis per 1 500 m?".

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
as Randburg-wysigingskema 932 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 1le
‘Vilcer, Merino Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Rand-
burg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die' aansock kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 11 Desember 1985
PB 4-9-2-132H-932
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NOTICE 1379 OF 1985
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 931

The Director of Local Government gives notice, in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1963), that application has
been made by the owner, Marius Hudson Ferreira, for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme, 1976, by
rezoning Exf 623 Ferndale Township situated on Vine Ave-
nue from “Residential 1"’ with a density of “One dwelling
per erf” to “Residential 1” with a density of “One dwelling
per 1 500 m*”.

The amendment will be known as Randburg Amendment
Scheme 931. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Randburg Town
Council, Private Bag 1, Randburg 2125 and at the office of
the Director of Local Government, 1ith Floor, Merino
Building cnr Pretorius and Bosman Streets, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1, Randburg, 2125,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice,

Pretoria, 11 December 1985
) PB 4-9-2-132H-931

KENNISGEWING 1379 VAN 1985
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 931

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Marius Hudson Ferreira,
aansoek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur Erf 623 Ferndale Dorp geleé aan Vine-
laan te hersoneer van “Residensieel 1” met 'n digtheid van
“Een woonhuis per erf” tot “Residensieel 1" met 'n digt-
heid van “Een woonhuis per 1 500 m*”’.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
as Randburg-wysigingskema 931 genoem sal word) I& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, lle
Vloer, Merino Gebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk, Randburg
Stadsraad, Privaatsak 1, Randburg 2125 en in die kantoor
van die stadsklerk van Randburg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne "n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word. .

Pretoria, 11 Desember 1985
PB 4-9-2-132H-931

NOTICE 1381 OF 1985
RANDFONTEIN AMENDMENT SCHEME 89

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Town Council of Randfon-
tein, for the amendment of Randfontein Town-planning
Scheme 1, 1948, by the rezoning of Erven 183, 185 up to 197
and 200 up to 232, Aureus Extension 3, Randfontein from
“Special” for “Commercial” to “Special” for “Industrial
3" uses.

Furthermore particulars of the application (which will be
known as Randfontein Amendment Scheme 89) are open
far inspection at the office of the Town Clerk, Randfontein
and at the office of the Director of Local Government,
Room B306, Provincial Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-

‘cation shall be submitted to the Director of Local Govern-

ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001 and the Town Clerk, PO Box 218, Randfon-
tein 1760 at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 11 December 1985
PB 4-9-2-29-89

KENNISGEWING 1381 VAN 1985
RANDFONTEIN-WYSIGINGSKEMA 89

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaar, Stadsraad van Randfontein, aan-
soek gedoen het om Randfontein-dorpsaanlegskema 1,
1948, te wysig deur die hersonering van Erwe 183, 185 tot
197 en 200 tot 232, Aureus Uitbreiding 3, Randfontein
vanaf “Spesiaal” vir “Kommersieel” tot *“Spesiaal” vir
“Nywerheids 3*-regte,

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as
Randfontein-wysigingskema 89 bekend sal staan) I€ in die
kantoor van die Stadsklerk van Randfontein ter insae en in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pro-
vinsiale Gebou, Kamer B306, h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar of verto€ teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 218, Randfontein 1760 skriftelik
voorgelé word. -

Pretoria, 11 Desember 1985
PB 4-9-2-29-89

NOTICE 1382 OF 1985
MIDDELBURG AMENDMENT SCHEME 117

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Charles Pycke Beherend

KENNISGEWING 1382 VAN 1985
MIDDELBURG-WYSIGINGSKEMA 117

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaar, Charles Pycke Beherend (Eien-
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(Eiendoms) Beperk, for the amendment of Middelburg
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Portion 1
of Erf 240 situated on Wes Street, Middelburg from “Spe-
cial Residential” with a density of “One dwelling per 1 500
m?” to “General Business”.

Furthermore particulars of the application (which will be
known as Middelburg Amendment Scheme 117) are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Middelburg
and at the office of the Director of Local Government,
Room B306, Provincial Building, cnr- Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
meni, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001 and the Town Clerk, PO Box 14, Middelburg
1050 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 11 December 1985
PR 4-9-2-21H-117

doms) Beperk, aansoek gedoen het om Middelburg-dorps-
beplanningskema, 1974, te wysig deur die hersonering van
Gedeelte 1 van Erf 240 geleé aan Wesstraat, Middelburg
vanaf “Spesialc Woon" met 'n digtheid van “Een woon-
huis per 1 500 m?” tot “Algemene Besigheid”.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Mid-
delburg-wysigingskema 117 bekend sal staan) 1¢ in die kan-
toor van die Stadsklerk van Middelburg ter insae en in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B306, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 14, Middelburg 1050 skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 11 Desember 1985
PB 49-2-21H-117

NOTICE 1384 OF 1985
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1786

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Cornelia Catharina Petronella
Theron Johnson, for the amendment of Pretoria Town-
planning Scheme, 1974, by the rezoning of the Remaining
Extent of Erf 820 and Portion 2 of Erf 820, Sunnyside
Townshig, as well as the Remaining Extent of Portion 49
and Portion 310, both of the farm Elandspoort 357 JR from
“Special Residential” with a density of “One dwelling per
erf” to “Special” for the erection of dwelling-units, at-
tached or detached.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1786. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
at the office of the Director of Local Government, TPA
Building, Room B206A, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 11 December 1985
PB 4-9-2-3H-1786

KENNISGEWING 1384 VAN 1985
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1786

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Cornelia Catharina Petro-
nella Theron Johnson, aanscek gedoen het om Pretoria-
dorpsbeplanningskema, 1974, te wysig deur die hersone-
ring van die Resterende Gedeelte van Erf 820 en Gedeelte
2 van Erf 820, dorp Sunnyside, ascok die Resterende Ge-
deelte van Gedeelte 49 en Gedeelte 310, beide van die
plaas Elandspoort 357 JR, vanaf “Spesiale Woon” met ’n
digtheid van “Een woonhuis per erf”’ tot “Spesiaal” vir die
oprigting van wooneenhede, losstaande of aanmekaar.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1786 genoem sal word) 18 in die
kantoor van dic Direkteur van Plaaslike Bestuur, TPA
Gebou, Kamer B206A, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria (001, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 11 Desember 1985
PB 4-9-2.3H-1786

NOTICE 1386 OF 1985
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1390

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 31(1) of the Town-planning and Town-

ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that the

Town Council of Pretoria has submitted an interim
scheme, which is an amendment scheme, to wit, the Preto-
ria Amendment Scheme 1390, to amend the relevant town-
planning scheme in operation, to wit, the Pretoria Town-
planning Scheme, 1974,

The purpose of the aforesaid interim scheme is to rasio-
nalise the erf sizes of various townships within the muni-
cipaI' area of Pretoria by establishing the minimum erf

KENNISGEWING 1386 VAN 1985
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1390

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby kennis
kragtens artikel 31(1) van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), dat
die Stadsraad van Pretoria 'nr voorlopige skema, wat 'n wy-
-sigingskema is, te wete, die Pretoria-wysigingskema 1390,
voorgelé het om die betrokke dorpsbeplanningskema in
werking, te wete, die Pretoria-dorpsaanlegskema, 1974, te

wysig.
Die voorlopige skema het ten doel om die erfgroottes

van verskeie dorpe binne die munisipale gebied van Preto-
ria te rasionaliseer deur die vasstelling van minimum erf-
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sizes, subject to certain conditions. Because of the extent
of the proposed amendment, it is not possible to state all
the erf sizes, but particulars of the aforesaid interim
scheme is open for inspection at the office of the Director
of Local Government, Room B206A, Provincial Building,
Pretorius Street, Pretoria and at the office of the Town
Clerk of the City Council of Pretoria.

Where in terms of section 32 of the aforesaid Ordinance,
any owner or occupier of immovable property and any
local authority have the right to lodge an objection or to
make representations in respect of the said interim
scheme, such owner or occupier or local authority shall
submit such objection or may make such representations in
writing to the Director of Local Government, at the above
address or Private Bag X437, Pretoria within a period of
four weeks from the date of the first publication of this no-
tice in the Provincial Gazette.

Pretoria, 11 December 1985
PB 4-9-2-3H-1390

groottes onderworpe aan sekere voorwaardes. Weens die
omvang van die beoogde wysiging is dit nie moontlik om al
die erfgroottes hierin aan te toon nie, maar besonderhede
van die voorlopige skema is vir inspeksie beskikbaar op
dic kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur,
Kamer B206A, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto-
ria en van die Stadsklerk van die Stadsraad van Pretoria,

Waar, kragtens die bepalings van artikel 32 van voor-
noemde Ordonnansie, enige eienaar of besitter van onroe-
rende eiendom en enige eienaar of besitter van onroe-
rende eiendom en enige plaaslike bestuur die reg het om
n beswaar in te dien of vertoé te rig in verband met soda-
nige voorlopige skema, moet sodanige beswaar of vertoé
binne vier weke vanaf die eerste publikasie van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant skriftelik aan die
Direkteur van Plaaslike Bestuur by bogemelde adres of
Privaatsak X437, Pretoria, voorgelé word.

Pretoria, 11 Desember 1985
PB 4-9-2-3H-1390

NOTICE 1387 OF 1985 °
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1787

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, Kenneth David Watt, for the
amendment of the Pretoria Town-planning Scheme, 1974,
by rezoning Portion 2 of Erf 82, Hatfield from “Special Re-
sidential” with a density of *One dwelling per 1 000 square
meters” to “Special” for offices.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1787. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and
at the office of the Director of Local Government, Room
B206A, TPA Building, cnr Bosman and Pretorius Streets,
Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 11 December 1985

PB 4-9-2-3H-1787

KENNISGEWING 1387 VAN 1985
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1787

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby
ooreenkomstig die bepalings van artikel 46 van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie
25 van 1965), kennis dat die eienaar, Kenneth David Watt,
aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974, te wysig deur die hersonering van Gedeelte 2 van Erf
82, Hatfield vanaf ‘‘Spesiale Woon" met 'n digtheid van
“Een woonhuis per 1 000 vierkante meter” na '‘Spesiaal”
vir kantore.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1787 genoem sal word) 18 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer
B206A, Provinsiale Gebou, h/v Bosman- en Pretorius-
straat, Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van
Pretoria ter insae,

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kenmisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria 0001, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 11 Desember 1985 ~
PB 4-9-2-3H-1787

NOTICE 1388 OF 1985
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1799

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owners, Mark Elliot Jaffe and Vanessa
Tallulah Jaffe, for the amendment of Pretoria Town-plan-
ning Scheme, 1974, by the rezoning of the Remaining Ex-
tent of Erf 252, New Muckleneuk from “Special Residen-
tial” to “Special” for offices and professional rooms and
with the consent of the City Council for dwelling purposes
as well.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1799. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria and

KENNISGEWING 1388 VAN 1985
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1799

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaars, Mark Elliot Jaffe en Va-
nessa Tallulah Jaffe, aansoek pedoen het.om Pretoria-
dorpsbeplanningskema, 1974, te wysig deur die hersone-
ring van die Resterende Gedeelte van Erf 252, New Muck-
[encuk vanaf *‘Spesiale Woon™ na “Spesiaal” vir kantore
en professionele kamers en met die toestemming van die
Stadsraad ook vir woondoeleindes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 1799 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, TPA
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at the bffice of the Director of Local Government, TPA
Building, Room B206, Pretorius Street, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001 at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 11 December 1985
PB 4-9-2-3H-1799

Gebou, Kamer B206, Pretoriusstraat, Pretoria en in die
kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria skriftelik voorgelé
word. .

Pretoria, 11 Desember 1985
PB 4-9-2-3H-1799

NOTICE 1402 OF 1985

REMOVAL OF RESTRICTIONS ACT, 1967 (ACT 84 OF
1967)

It is hereby notified that application has been made in
terms of section 3(1) of the Removal of Restrictions Act,
1967, for the removal of the conditions of title.

The applications and the relative documents are open
for inspection at the office of the Director of Local Go-
vernment, Provincial Building Room B206A, Pretorius
Street, Pretoria, and.the office of the relevant Town Clerks
-as indicated in the Annexure until 1 January 1986.

Objections to the application may be lodged in writing
with the Director of Local Government at the above ad-
dress, or Private Bag X437, Pretoria, on or before'1 Jan-
uary 1986.

Pretoria, 18 December 1985
ANNEXURE

The amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 124, Sakhrol, Kierksdorp, Township in
order to relax the building line on the erf.

The Town Clerk where applicable is open for inspection,
Klerksdorp.

PB 4-14-2-2113-2

KENNISGEWING 1402 VAN 1985

WET OP OPHEFFING VAN BEPERKING, 1967 (WET 84
VAN 1967)

Hierby word bekend gemaak dat ingevolge die bepalings '

van artikel 3(1) van die Wet op Opheffing van Beperkings,
1967, aansoek gedoen is vir die opheffing van die titelvoor-
waardes.

Die aansoek en die betrokke dokumente 1é ter insae in
die kantoor van die Direkeur van Plaaslike Bestuur, Pro-
vinsiale Gebou, Kamer B206A, Pretoriusstraat, Pretoria
en in die kantoor van die betrokke Stadsklerke soos in die
Bylae aangedui tot 1 Januarie 1986.

Besware teen die aansoek kan op of voor 1 Januarie
1986 skriftelik by die Direkteur van Plaaslike Bestuur by
bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien
word.

Pretoria, 18 Desember 1985
BYLAE

Die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 124, Sakhrol Dorp, Klerksdorp ten einde
dit moontlik te maak om die boulyn op die erf op te hef.

Stadsklerk waar aansoek ter insae 1€, Klerksdorp.
PB 4-14-2-2113-2

NOTICE 1403 OF 1985 °
i
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 1797

The Director of Local Government gives notice in terms
of section 46 of the Town-planning and Townships Orxdi-
nance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application has
been made by the owner, George Bester Laurence, for the
amendment of the Pretoria Town-planning Scheme, 1974,
by rezoning Lot 141, Waterkloof Township from “Special
Residential” with a density of “One dwelling per erf” 1o
“Special” for dwelling-houses and dwelling-units with or
without ancillary facilities, subject to certain conditions.

The application will be known as Pretoria Amendment
Scheme 1797. Further particulars of the application are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Preto-
ria and at the office of the Director of Local Government,
Provincial Building, Room B206, cnr Pretorius and' Bos-
man Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria at any

KENNISGEWING 1403 VAN 1985
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 1797

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 {(Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, George Bester Laurence,
aansoek pedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974, te wysig deur die hersonering van Lot 141, dorp Wa-
terkloof vanaf “*Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een
woonhuis per erf”” na “Spesiaal” vir woonhuise en woon-
eenhede met of sonder aanverwante fasiliteite, onder-
worpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Pre-
toria-wysigingskema 1797 bekend sal staan) 1& in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B206, h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pre-
}oria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria ter
insae,

Enige beswaar of verto€ teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
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time within a period of 4 weeks from the date of this no-
tice.

Pretoria, 18 December 1985
PB 4-9-2-3H-1797

by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 18 Desember 1985
PB 4-9-2-3H-1797

NOTICE 1404 OF 1985

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, docu-
ments and information are open for inspection at the office
of the Director af Local Government, Room B206(a), Sec-
ond Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius Street,
Pretoria for a period of 8 weeks from 18 December 1985.

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001 in writing
and in duplicate of his reasons therefor within a period of 8
weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 18 December 1985

ANNEXURE

Name of township: Vintonia Extension 1.

Name of applicants: Town Council of Nelspruit & S.C.
Christie (Proprietary) Limited.

Number of erven: Industrial and Commercial: 3.

Description of land: Portions 87 and 88 {(portions of Por-
tion 38) and Portion 15 (portion of Portion 2) of the farm
Nelspruit No 312 JT.

Situation: West of and abuts Provincial Road P9/2 and
north-east of and abuts Portions 17 and 37 of the farm Nel-
spruit 312 JT.

Reference No: PB 4.2-2-5852.
Name of township: Onderstepoort Extension 1.

Name of applicant: Plot 100, Onderstepoort (Eiendoms)
Beperk.

Number of erven: Commercial: 22,

Description of land: Portion 100 (a portion of Portion
97) of the farm De Onderstepoort 300 JR.

Situation: North-west of the Wonderboom Airport, east
of the Onderstepoort Research Institute and south-west of
the Bon Accord Dam. '

Remarks: This advertisement supercedes all previous
advertisements with regard to Onderstepoort Extension 1
Township.

Reference No: PB 4-2-2-7743.
Name of township: Lawley.
Name of applicant: Community Development Board.

Number of erven: Special residential: 1763; Special for
grouphousing: 1; Special for institutional: 1; Special for
business: 1; Special for public garage: I; Nursery school/
Creche: 2; Educational: 4; Church: 4; Municipal: 1; Public
Open Space: 10.

KENNISGEWING 1404 VAN 1985

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat aan-
socke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is.

Die aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1& ter insae by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2e Vloer,
B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria vir 'n
tydperk van 8 weke vanaf 18 Desember 1985, \

Iedercen wat beswaar teen die toestaan van 'n aansoek
wil maak of begerig is om enige verto in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001 binne 'n tydperk van 8 weke
vanaf die datum van eerste publikasie hiervan, naamlik 18
Desember 1985 skriftelik en in duplikaat van sy rede in
kennis stel,

Pretoria, 18 Desember 1985
BYLAE

Naam van dorp: Vintonia Uitbreiding 1.

Naam van aansoekdoener: Stadsraad van Nelspruit &
$.C. Christie (Eiendoms) Beperk.

Aantal erwe: Nywerheid en Kommersieel: 3.

Beskrywing van grond: Gedeeltes 87 en 88 (gedeeltes
van Gedeelte 38) en Gedeelte 15 (gedeelte van Gedeelte
2) van die plaas Nelspruit No 312 JT.

Ligging: Wes van en grens aan Provinsiale Pad P9/2 en
noordoos van en grens aan Gedeeltes 17 en 37 van die
plaas Nelspruit No 312 JT.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-5852.
Naam van dorp: Onderstepoort Uitbreiding 1.
100 Onderstepoort

I

Naam van aansoekdoener: Plot
(Eiendoms) Beperk.

Aantal erwe: Kommersieel: 22,

Beskrywing van grond: Gedeelte 100 ('n gedeelte van
Gedeelte 97) van die plaas Onderstepoort 300 JR.

Ligging: Noord-wes van Wonderboom Lughawe, ocos
van die Onderstepoort Navorsingsinstituut en suid-wes van
die Bon Accord dam.

Opmerkings: Hierdie advertensie vervang alle vorige
advertensies in verband met die dorp Onderstepoort Uit-
breiding 1.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-7743.
Naam van dorp: Lawley.

Naam van aansoekdoener: Gemeenskapsontwikkelingsraad.

Aantal erwe: Spesiale woon: 1763; Spesiaal vir groeps-
behuising: 1; Spesiaal vir inrigting: 1; Spesiaal vir besig-
heid: 1; Spesiaal vir: Openbare Garage: 1; Kleuterskool/
Créche, 2; Opvoedkundig, 4; Kerk, 4; Munisipaal, 1;
Openbare Oop Ruimte: 10.
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Description of land: The. townships of Lawley Estates
and Lawley South and Portions 3, 4 and the Remaining
Portion of Portion 9 of the farm Elandsfontein 308 IQ and
a portion of Portion 21 of the farm Roodepoort 302 IQ,
district Westonaria.

Situation: South of and abuts Road P1520 and west of
and abuts Road P162-1.

Reference No: PB 4-2-2-8255.

Name of township: Dal Park Extension 15.
Name of applicants: Karmoyle (Proprietary) Limited.

Number of erven: Special for exhibition centre: 1; Spe-
cial for hotel: 1; Special for garage: 1.

Description of land: Portion 91 of the farm Rietfontein
No 1151R.

Situation: West of and abuts Provincial Road P6-2 and
north of and abuts Provincial Road P58-1.

Reference No: PB 4-2-2-8258.

Beskrywing van prond: -Die dorpe Lawley Estates en
Lawley South en Gedeeltes 3, 4 en die Resterende Ge-
deelte van Gedeelte 9 van die plaas Elandsfontein, 308 1Q,
en 'n deel van Gedeelte 21 van die plaas Roodepoort, 302
10, distrik Westonaria.

Ligging: Suid van en grens aan pad P1520 en wes van en
grens aan pad P162-1.

Verwysingsnomer: PB 4-2-2-8255.
Naam van dorp: Dalpark Uitbreiding 15,

Naam van aansockdoener: Karmoyle (Proprietary) Li-
mited.

Aantal erwe: Spesiaal vir: Uitstalsentrum: 1. Spesiaal
vir: Hotel: 1. Spesiaal vir: Garage 1.

Beskrywing van grond: Gedeelte 91 van die plaas Riet-
fontein No 115 IR.

Ligging: Wes van en grens aan Provinsiale Pad P6-2
noord van en grens aan Provinsiale Pad P58-1.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-8258,

NOTICE 1405 OF 1985
GERMISTON AMENDMENT SCHEME 43

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Nederduitse Gereformeerde
Kerk van Transvaal, Gemeente Sonhoogte, for the amend-
ment of Germiston Town-planning Scheme, 1985, by the
rezoning of Portion 1 and the Remaining Extent of Erf 392,
Sunnyridge to “‘Special” for dwelling-units and with the
consent of the Town Council, places for public worship, re-
creation halls, institutions, places for teaching and special
uses.

Further particulars of the application (which will be
known as Germiston Amendment Scheme 43) are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Germiston and
at the office of the Director of Local Government, Room
B506A, TPA Building, cnr Bosman and Pretorius Streets,
Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001 and the Town Clerk, PO Box 145, Germiston
1400, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 18 December 1985
PB 4-9-2-1H43

KENNISGEWING 1405 VAN 1985
GERMISTON-WYSIGINGSKEMA, 43

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaar, Nederduitse Gereformeerde Kerk
van Transvaal, Gemeente Sonhoogte, aansoek gedoen het
om Germiston-dorpsbeplanningskema, 1985, te wysig deur
die hersonering van Gedeelte 1 en die Restant van Erf 392,
Sunnyridge na “Spesiaal” vir wooneenhede en met die
toestemming van die Stadsraad, plekke vir openbare gods-
diensbeoefening, geselligheidsale, inrigtings, onderrig-
plekke en spesiale gebruike.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Ger-
miston-wysigingskema 43 bekend sal staan) 1& in die kan-
toor van die Stadsklerk van Germiston en in die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale
Gebou, Kamer B506A, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 145, Germiston 1400, skriftelik
voorgelé word.

-Pretoria, 18 Desember 1985

PB 4-9-2-1H-43

NOTICE 1406 OF 1985
CORRECTION NOTICE

Administrator’s Notice 1324 of 3 July 1985 is hereby
amended by the substitution of the letters and figures
2A(j)(iv) for the letters and figures B(§){iv).

PB 4-14-2-644-27

KENNISGEWING 1406 VAN 1985
KENNISGEWING VAN VERBETERING

Administrateurskennisgewing 1324 van 3 Julie 1985 word
hiermee gewysig deur die vervanging van die letters en sy-
fers B(j)(iv) met die syfers 2A(j)(iv).

PB 4-14-2-644-27

NOTICE 1407 OF 1985

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 1553
The Director of Local Government hereby gives notice

KENNISGEWING 1407 VAN 1985

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 1553
Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
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in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owners, South Pretoria Road Hold-
ings (Pty) Ltd and North Bramley Properties (Pty) Ltd, for
the amendment of Johannesburg Town-planning Scheme,
1979, by the rezoning of a part of Erf 162 and a part of Erf
163, Bramley, situated on Louis Botha Avenue from “Re-
sidential 1” to “Parking”. :

Furthermore particulars of the applicatior (which will be -

known as Johannesburg Amendment Scheme 1553) are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Johan-
nesburg and the office of the Director of Local Govern-
ment, Room B506A, TPA Building, cnr Bosman and Preto-
rius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001, and the Town Clerk, PO Box 1049, Braam-
fontein 2017, at any time within a peridd of 4 weeks from
the date of this notice.

Pretoria, 18 December 19835
PB 4-9-2-2H-1553

ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaars, South Pretoria Road Holdings
(Pty) Ltd en North Bramley Properties (Pty) Ltd, aansoek
gedoen het om Johannesburg-dorpsbeplanningskema,
1979, te wysig deur die hersonering van 'n deel van' Erf 162
en ’n deel van Erf 163, Bramley, geleé aan Louis Botha-
laan van “Residensieel 1" na “Parkering”.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Jo-
hannesburg-wysigingskema 1553 bekend sal staan) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B506A, h/v Pretorins- en Bosman-
straat, Pretoria ter insac.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001, en
die Stadsklerk, Posbus 1049, Braamfontein 2017, sKriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 18 Desember 1985
PB 4-9-2-2H-1553

NOTICE 1408 OF 1985
ALBERTON AMENDMENT SCHEME 250

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owners Olim Beleggings (Proprie-
tary) Limited; Don Supreme (Proprietary) Limited, Stand
185 Bamato Road (Proprietary) Limitéd; C.L. Fourie;
Rent a Factory (Proprietary) Limited for the amendment
of Alberton Town-planning Scheme, 1979, by the rezoning
of Erven 124, 152, 185, 205, 224 situated on Vereeniging
Road P46/1 opposite Angus Station Alrode South Exten-
sion 1, Township from “Commercial” to ““Industrial 3”.

Futhermore particulars of the application (which will be
known as Alberton Amendment Scheme 250) are open for
inspection at the office of the Town Clerk, Alberton and
the office of the Director of Local Government, Room
B506A, Transvaal Provincial Building, cor Bosman and
Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representation in regard to the applica-
tion shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001 and the Town Clerk, PO Box 4, Alberton at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 18 December 1985
PB 4-9-2-4H-250

KENNISGEWING 1408 VAN 1985
ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 250

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaars Olim Beleggings (Proprietary) Li-
mited; Don Supreme (Proprietary) Limited; Stand 185
(Barnato) Road Proprietary| Limited; C.L. Fourie, Rent A
Factory (Proprietary) Limited aansoek! gedoen het om Al-
berton-dorpsbeplanningskema 1979 te wysig deur die her-
sonering van Erwe 124, 152, 185, 205, 224, geleé aan Ver-
eeniging Pad P46/1 oorkant Angus Stasie dorp Alrode Suid
Ultbreiding 1 vanaf ‘‘Kommersiegl™ tot ‘“Nywerheid 3",

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Al-
berton-wysigingskema 250 bekend sal staan) 18 in die kan-
toor van die Stadsklerk van Alberton en in die kantoor van
die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provinsiale Gebou,
Kamer B506A, h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pretoria
ter insae.

Enige beswaar of verto€ teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 4, Alberton skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 18 Desember 1985
PB 4-9-2-4H-250

NOTICE 1449 OF 1985
REMOVAL OF RESTRICTICNS ACT, 1967

It is hereby notified in terms of section 3(6) of the above-
mentioned Act that the undermentioned application have
been received by the Director of Local Government and
are open for inspection at Room B506, Transvaal Provin-

cial Administration Building, Pretorius Street, Pretoria,

and at the offices of the relevant local authority.
Any objections, with full reasons therefore, should be

KENNISGEWING 1409 VAN 1985
WET OP OPHEFFING VAN BEPERKINGS, 1967

Ingevolge artikel 3(6) van bogenoemde Wet word hier-
mee kennis gepee dat onderstaande aansoeke deur die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur ontvang is en ter insae 18 by
Kamer B506, Transvaalse Provinsiale Administrasie
Gebou, Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van
die betrokke plaaslike bestuur.

Enige beswaar, met volle redes daarvoor, moet skrifte-
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lodged in writing with the Director of Local Government,
at the above address or Private Bag X437, Pretoria, on or
before 15 January 1986.

Pretoria, 18 December 1985
Johannes Marcus Swart, for —

(1) the amendment, suspension or removal of the condi-
tions of title of Erf 462, Florida Township in order to per-
mit the erf being used for offices and professional suites;

(2) the amendment of the Roodepoort-Maraisburg
Town-planning Scheme 1, 1946, by the rezoning of the erf
from “Special Residential” to “Special” for offices and
professional suites.

This amendment scheme will be known as Roodepoort-
Maraisburg Amendment Scheme 1/677.

PB 4-14-2-482-21

Darons Property Investment (Proprietary) Limited, for
the amendment, suspension or removal of the conditions
of title of Erf 1188, Westonaria Township in order to per-
mit buildings on Erf 273 to cover 90 % of the erf area.

PB 4-14-2-1437-29

Louis Lewin for the amendment, suspension or removal
of the conditions of title of Erven 652 and 653, Parkwood
Township in order to permit the erven being subdivided.

PB 4-14-2-1015-32

Vanderbijlpark Estate Company for the amendment,
suspension or removal of the conditions of title of Erf 273,
Vanderbijlpark Central East 2 Township, in order to per-
mit buildings on Erf 273 to cover 90 % of the erf area.

PB 4-14-2-1344-6

lik by die Direkieur van Plaaslike Bestuur, by bovermelde
adres of Privaatsak X437, Pretoria, ingedien word op of
voor 15 Januarie 1986.

Pretoria, 18 Desember 1985
Johannes Marcus Swart, vir —

(1) die wysiging, opskorting of opheffing van die titel-
voorwaardes van Erf 462, dorp Florida, ten einde dit
moontlik te maak dat die erf gebruik kan word vir kantore
en professionele kamers;

(2) die wysiging van dic Roodepoort-Maraisburg-dorps-
beplanningskema 1, 1946, deur die hersonering van die erf
van “Spesiale Woon” tot “Spesiaal” vir kantore en profes-
sionele kamers.

Die aansoek sal bekend staan as Roodepoort-Marais-
burg-wysigingskema 1/677.

PB 4-14-2-482-21

Darons Property Investment (Proprietary) Limited, vir
die wysiging, opskorting of opheffing van die titelvoor-
waardes van Erf 1188, dorp Westonaria, ten einde dit
moontlik te maak dat die erf vir besigheidsdoeleindes ge-
bruik kan word. '

PB 4-14-2-1437-29

Louis Lewin vir die wysiging, opskorting of opheffing
van die titelvoorwaardes van Erwe 652 en 653, dorp Park-
weod ten einde dit moontlik te maak dat die erwe onder-
verdeel kan word.

PB 4-14-2-1015-32

Vanderbijlpark Estate Company vir die wysiging, op-
skorting of opheffing van die titelvoorwaardes van Erf 273,
dorp Vanderbijlpark Central East 2, ten einde dit moontlik
te maak dat die geboue op Erf 273, 90 % van die opper-
vlakte van die erf mag beslaan.

PB 4-14-2-1344-6

NOTICE 1410 OF 1985
VEREENIGING AMENDMENT SCHEME 306

The Director of Local Government hereby gives. notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Charles McNulty, for the
amendment of Vereeniging Town-planning Scheme 1,
1956, by the rezoning of the Remaining Extent of Erf 28, si-
tuated on Orange Drive, Three Rivers, Vereeniging from
“Special Residential” with a density of *One dwelling per
erf” to “Special Residential” with a density of “One dwel-
ling per 20 000 square feet”.

Furthermore particulars of the application (which will be
known as Vereeniging Amendment Scheme 306) are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Vereeniging
and the office of the Director of Local Government, Room
B306, TPA Building, cnr Bosman and Pretorius Streets,
Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001, and the Town Clerk, PO Box 35, Vereeni-
ging 1930, at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 18 December 1985
PB 4-9-2-36-306

L8

. ~
KENNISGEWING 1410 VAN 1985
VEREENIGING-WYSIGINGSKEMA 306

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaar, Charles. McNulty, aansoek pgedoen
het om Vereeniging-dorpsaanlegskema 1, 1956, te wysig
deur die hersonering van die Restant van Erf 28, gele€ aan
Orangerylaan, Three Rivers, Vereeniging vanaf “Spesiale
Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per ‘erf” tot
“Spesiale Woon™, met 'n digtheid van “Een woonhuis per
20 000 vk vt”.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Ver-
eeniging-wysigingskema 306 bekend sal staan) 1& in die
kantoor van die Stadsklerk van Vereeniging ter insae en in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pro-
vinsiale Gebou, Kamer B306, h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar of vertoé€ teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001, en
die Stadsklerk, Posbus 35, Vereeniging 1930, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 18 Desember 1985
BP 4-9-2-36-306.
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NOTICE 1411 OF 1985
PIETERSBURG AMENDMENT SCHEME 64

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Johanna Magdalena du Ples-
sis, “for the amendment of Pietersburg Town-planning
Scheme, 1981, by the rezoning of Portion 1 of Erf 40, si-
tuated between Dahl and Bok Streets, Pietersburg from
“Residential 1" to “Business 2".

Furthermore particulars of the application (which will be
known as Pietersburg Amendment Scheme 64) are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pietersburg
and at the office of the Director of Local Government,
Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001, and the Town Clerk, PO Box 111, Pieters-
burg 0700, at any time_within a period of 4 weeks from the
date of this notice. —_

Pretoria, 18 December 1985
PB 4-9-2-24H-64

KENNISGEWING 1411 VAN 1985
PIETERSBURG-WYSIGINGSKEMA 64

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaar, Johanna Magdalena du Plessis,
aansock gedoen het om Pietersburg-dorpsbeplanning-
skema, 1981, te wysig deur die hersonering van Gedeelte 1
van Erf 40, geleé tussen Dahl- en Bokstraat, Pietersburg
vanaf “Residensiee] 1" na “Besigheid 2.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Pie-
tersburg-wysigingskema 64 bekend sal staan) 1& in die kan-
toor van die Stadsklerk van Pietersburg ter insae en in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B306, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan dic Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 111, Pietersburg 0700, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 18 Desember 1985
PB 4-9-2-24H-64

NOTICE 1412 OF 1985
PIETERSBURG AMENDMENT SCHEME 50

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, East and West Investments
(Pty) Ltd, for the amendment of Pietersburg Town-plan-
ning Scheme, 1981, by the rezoning of Portion 13 (a portion
of Portion 3) of the farm Koppiefontein, 686 LS, situated
on QGeneraal Maritz Street, Bendor, Pietersburg from
“Agriculturai” to “Agricultural” with a consent use right
that a second dwelling-house may be erected with the con-
sent of the local authority.

Furthermore particulars of the application (which will be
known as Pietersburg Amendment Scheme 50) are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pietersburg
and at the office of the Director of Local Government,
Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001 and the Town Clerk, PO Box 111, Pieters-
burg 0700, at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 18 December 1985
PB 4-9-2-24H-50

KENNISGEWING 1412 VAN 1985
PIETERSBURG-WYSIGINGSKEMA 50

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaar, East and West Investments (Pty)
Ltd, aansoek gedoen het om Pietersburg-dorpsbeplanning-
skema, 1981, te wysig deur die hersonering van Gedeelte
13 ('n gedeelte van Gedeeltes 3) van die plaas Koppiefon-
tein, 686 LS, geled aan Generaal Maritzstraat, Bendor,
Pietersburg vanaf “Landbou” na “Landbou™ met 'n toe-
stemmingsgebruikreg, dat 'n tweede woonhuis opgerig
mag word met die toestemming van die plaaslike bestuur.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Pie-
tersburg-wysigingskema 50 bekend sal staan) 1& in die kan-
toor van die Stadsklerk van Pietersburg ter insae en in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Provin-
siale Gebou, Kamer B306, h/v Pretorius- en Bosmanstraat,
Pretoria.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 111, Pietersburg 0700, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 18 Desember 1985

PB 4-9-2-24H.50

NOTICE 1413 OF 1985
VEREENIGING AMENDMENT SCHEME 302

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 46 of the: Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 {Ordinance 25 of 1965}, that application
has been made by the owner, Bergloo Beleggings (Edms)

KENNISGEWING 1413 VAN 1985
VEREENIGING-WYSIGINGSKEMA 302

4
Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), dat die eienaar, Bergloo Beleggings (Edms) Bpk,
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Bpk, for the amendment of Vereeniging Town-planning
Scheme 1, 1956, by the rezoning of Erf 1 situated on De
Villiers Avenue and Van Riebeeck Street, Vereeniging
from “Special Residential” to “Special” for a public ga-
rage and/or a place of refreshment.

Furthermore particulars of the application (which will be
known as Vereeniging Amendment Scheme 302) are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Vereeniging
and at the office of the Director of Local Government,
Room B306, TPA Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001, and the Town Clerk, PO Box 35, Vereenig-

ing 1930 at any time within a period of 4 weeks from the -

date of this notice.
Pretoria, 18 December 1985
PB 4-9-2-36-302

aansoek gedoen het om Vereeniging-dorpsaanlegskema 1,
1956, te wysig deur die hersonering van Erf 1 gele€ aan De
Villierslaan en Van Riebeeckstraat, Vereeniging vanaf
“Spesiale Woon" tot ‘‘Spesiaal” vir 'n openbare garage
en/of *n verversingsplek.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Ver-
eeniging-wysigingskema 302 bekend sal staan) 1€ in die
kantoor van die Stadsklerk van Vereeniging ter insae en in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pro-
vinsiale Gebou, Kamer B306, h/v Pretorius- en Bosman-
straat, Pretoria.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne *n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus 35, Vereeniging 1930 skriftelik
voorgelé word. \

Pretoria, 18 Desember 1985
PB 4-9-2-36-3(2

NOTICE 1414 OF 1985
ERMELO AMENDMENT SCHEME 26

The Diregtor of Local Government hereby gives notice
in terms of st secalon 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965.(Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by“the owner, Hendrik Petrus Celliers, for
the amendment of Ermelo Town-planning Scheme, 1982,
by the rezoning of a part-of Portion 57, and a part of Por-
tion 60 of the farm Van Oudtshoornstroom, 261 IT, situ-
ated on Provincial Road P26-4, North-east of Ermelo, from
“Agricultural” to “Special” for a fertiliser storage depot in
respect of a part of Portion 57 and ““Special” for a depot for
agricultural implements in respect of a part of Portion 60.

Furthermore particulars of the application (which will be
known as Ermelo Amendment Scheme 26) are open for in-
spection at the office of the Town Clerk, Ermelo and at the
office of the Director of Local Government Room B306,
Transvaal Provincial Building, ¢ar Bosman and Pretonus
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria 0001, and the Town Clerk, PO Box 48, Ermelo
2350 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 18 December 1985
PB 4-9.2-14H-26

KENNISGEWING 1414 VAN 1985
ERMELO-WYSIGINGSKEMA 26

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee kennis
ingevolge die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965) dat die eienaar, Hendrik Petrus Celliers, aansoek
gedoen het om Ermelo-dorpsbeplanningskema, 1982, te
wysig deur die hersonering van 'n deel van Gedeelte 57 en
n deel van Gedeelte 60 van die plaas Van Oudtshoom-
stroom, 261 IT, geleé aan Provinsiale Pad P26-4, Noord-
00s van Ermelo vanaf “Landbou” tot “Spesmal" vir 'n
kunsmisopbergingsdepot ten ops:gte van ’'n deel van Ge-
deelte 57 en “Spesiaal” vir 'n’ depot vir landbou-imple-
mente ten opsigte van 'n deel van Gedeelte 60.

Verdere besonderhede van hierdie aansoek (wat as Er-
melo-wysigingskema 26 bekend sal staan) 1€ in die kantoor
van die Stadsklerk van Ermelo ter insae en in die kantoor
van die Direkteur van Plaaslike Bestour, Provinsiale
Ge]:ou, Kamer B306, h/v Pretorius- en Bosmanstraat, Pre-
toria.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
[tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
'die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria 0001 en
die Stadsklerk, Posbus-48, Ermelo 2350 sknftellk voorgelé
word.

Pretoria, 18 Desember 1985
PB 4-9-2-14H-26
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TENDERS.

TENDERS.

N.B. — Tenders previously published and where the closing dates
have not yet passed, have not been repeated in this notice. Tenders are
normally published 3-5 weeks before the closing date.

L.W. — Tenders wat voorheen gepubliseer is e¢n waarvan die slui-
tingsdatum nog nic verstreke is nie. word nic in hierdie kennisgewing
herhaal nie. Tenders word normaalweg 3-5 weke voor dic siuitingsda-
tum gepubliseer.

TRANSVAAL PROVINCIAL
ADMINISTRATION

TENDERS.

Tenders are invited for the following services / sup-
plies / sales. (Unless otherwise indicated in the descrip-
tion tenders are for supplies): —

TRANSVAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRASIE

TENDERS.

Tenders vir die volgende dienste / voorrade / verkope

‘word ingewag. (Temsy dit in die uitcensetting anders
-aangegee word, word tenders vir voorrade bedoel): —

Deseription of Tender Closing Date

Tender No Beskrywing van Tender Sluilings?inmm
WFT 61/85 Supply ard installation of a disinfecting washing machine with drying facilities/Verskaffing en installering

van 'n ontsmettingswasmasjien met Srogingsfasifiteite ... _......ccccvereer et e s s ae e e 10/01/1986

RFT 01/86M Pneumatic tyred waorkshop cranes/Werkplaaskrane met Iugbande ..........ccecceiemieieeeieevrerrereresimerieesseeenessns 24/01/1986

RFT 112/85P Welding wire mesh/SWeiSAPaR@Maas .. ........ouvvereererreieseeimsessasemesiaeaeesssaessastnnsesesseseessmsressestoneesssesine 24/01/1986
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IMPORTANT NOTICES IN CONNECTION WITH
TENDERS

1. The relative tender documents including the Administration’s of-
ficial tender forms, are obtainable on application from the relative
address indicated below. Such documents and any tender contract
conditions not embodied in the tender documents are also available
for inspection at the said address:

BELANGRIKE OPMERKINGS IN VERBAND MET
TENDERS

1. Die betrokke tenderdokumente, mel inbegrip van dic amptelike
tendervorms van die Administrasie, is op aanvraag by die onder-
staande adresse verkrygbaar. Sodanige dokumente as mede enige
tender kontrakvoorwaardes wat nic tn die tenderdokumente opge-
neem is nie, is ook by die genoemde adres vir inspeksie verkrygbaar:

Office in New Provincial Building. Kantoor in Nuwe Provinsiale
Tender Postal address Pretoria Tender Posadres te Gebou, Pretoria
Ref Pretoria Room Phone verwysing Pretoria Kamer Verdie-§ Foon
No. Block | Floor | Pretoria No. Blok ping [ Pretoria
HA 1 & |Directorof Hospital | A%0U A 9 201-2654 HA L & | Direkteur van AS00 A 9 201-2654
HA?2 Services, Private HA2 Hospitaaldienste,
Bag X221. Privaatsak X221.
HB and Dire::llor of Hospital | AB19 A 8 201-3367 HBen Dirckteur van A819 A 8 201-3367
HC Services, Private HC Hospitaaldienste,
Bag X221. Privaatsak X221.
HD Director of Hospital | A821 A 8 01-3351 HD Direkteur van AB21 A 8 201-3368
Services, Privale Hospitaaldienste,
Bag X221, Privaatsak X221,
PFT Provincial Secrctary | A1020 A 10 201-244] PFT Provinsiale Sekre- | A1020 A 10 201-2441
(Purchases and taris (Aankope
Supplies), Private en Voorrade), Pri-
Bag X64, vaatsak X64,
RFT Director, Transvaal | D307 D 3 201-2530 RFT Dicekteur Trans- D307 D 3 201-2530
Roads . vaalse Paaie-
Dcpartment, Pri- departement, Pri-
vate Bag X147, vaatsak X197,
TED 1-100 f Director, Transvaal | 633 Sentrakor 201-4218 TOD 1-100| Direkteur, Trans- | 633 Sentrakor- 2014218
TED 100- | Education De- 633 Building 201-4218 TOD 100- | vaalse Onder- 633 gebou 201-4218
artment. Private wysdepartement,
ag X76. Privaatsak X76. '
WFT Director. Transvaal | C119 C 1 201-3254 WFT Direkteur, Trans- | C119 c 1 201-3254
Department of vaalse Werkede-
Works, Private partement, Pri-
Bag X228, vaatsak X228.
WFTB Director, Transvaal | E103 E 1 201-2306 'WFTB Direkteur, Trans- | E103 E 1 201-2306°
Department of vaalse Werkede-
Works. Private partzment, Pri-
Bag X228. vaatsak X228,

2. The Administration is not bound to accept the lowest or any ten-
der and reserves the right to accept a portion of a tender.

3. All tenders must be submitted on the Administration’s official
tender forms.

4. Each tender must be submitted in a separate sealed envelope ad-
dressed to the Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, Box
1040, Pretoria, and must be clearly superscribed 1o show the ten-
derer’s name and address. as well as the number, description and clos-
ing date of the tender. Tenders must be in the hands of the Chairman
by 11h00 on the closing date indicated above.

5. If tenders are delivered by hand, they must be deposited in the
Formal tender Box at the Enquiry Office in the foyer of the New Pro-
vincial Building at the Pretorius Street main entrance (near Bosman
Sticet corner), Pretoria, by 11h00 on the closing date.

J.F. Viljoen, Chairman, Transvaal Provincial Tender Board.
4 December 1985

2. Dic Administrasie is nie daartoe verplig om die laagste of enige
tender aan te neem nie en behou hom die reg voor om 'n gedeelte van
“n tender aan te neem.

3. Alle tenders moet op die amptelike tendervorm van die Adminis-
trasie voorgelé word.

4. ledere inskrywing moel in 'n afsonderlike verseilde koevert inge-
dien word, geadresseer aan die Voorsitter, Die Transvaalse Provin-
siale Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria,’en moet duidelik van die
opskrif voorsien wees ten einde die tenderaar se naam en adres aan te
toon, asook die nommer, beskrywing en sluitingsdatum van die ten-
der. Inskrywings moet teen 11h{00 op die slitingsdatum hierbo aange-
toon, in die Voorsitter se hande wees.

5. Indien inskrywing,s per hand ingedien word, moet hulle teen
11h00 op die sluitingsdatum in die Formele Tenderbus geplaas wees
Ig die navraagkantoor in die voorportaal van die nuwe grovinsiale

ebou by die hoofingang aan Pretoriusstraat se kant (naby die hoek
van Bosmanstraat), Pretoria.

1.F. Viljoen Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tenderraad.
4 Desember 1985
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Notices by Local Authorities

Plaaslike Bestuurskennisgewings

TOWN COUNCIL OF BENONI

PROCLAMATION OF ROAD PORTIONS

OVER PORTIONS 288, 179, 236 AND THE

REMAINING EXTENT OF THE FARM
KLEINFONTEIN 67 IR, BENONI

Natice is hereby given in terms of Section 5
of the Local Authorities Roads Ordinance,
1904 (Ordinance 44 of 1904), that the Town
Council of Benoni has, in terms of section 4 of
the said Ordinance, petitioned the Henour-
able the Administrator of Transvaal to pro-
claim road portions described in the Schedule
hereto, for public road purposes.

A copy of the petition and of the diagrams
attached thereto may be inspected during ordi-
nary office hours in the office of the Town Sec-
retary, Administration Building, Municipal
Offices, Elston Avenue, Benoni.

Any interested person who is desirous of
lodging an objection to the proclamation of
the road portions in question, must lodge such
objection in writing, in duplicate, with the Ad-
ministrator, Private Bag X437, Pretoria, 0001,
and the Town Clerk on or before 22 January

ACTING TOWN CLERK

Administration Building
Municipal Offices
Elston Avenue

Benoni

4 December 1985
Notice No 173/1985

SCHEDULE

1. A trangular postion of ground which
forms a splay m the north-western quadrant of
the intersection of Great North Road and
Mowbray Avenue. Starting at point C, which is
a boundary point between the road reserve of
Great North Road, Mowbray Avenue and Por-
tion 179 of the farm Kleinfontein 67 IR; the
sides of this triangle extend 45,01 metres
north-westwards to point A on the boundary
between Great North Road and Portion 288 of
the farm Kleinfontein 67 IR; and 45 melres
south-westwards to point E on the boundary
between Mowbray Avenue and the Re-
mainder of the farm Kleinfontein 67 IR, all as
shown on approved diagram SG No 6301/85.

2. A road, 16 metres wide and approxi-
mately 77 metres long, commencing at the eas-
tern end of Railway Avenue to Portion 179 of
the farm Kleinfontein 67 IR: From points J, L
and M, which are on the extreme castern
boundary of the road reserve of Railway Ave-
nue, this road runs directly northwards for a
distance of 57 metres to points G and D; then
turns eastwards for a further distance of ap-
Eroximalely 20 metres to points B and C on the

oundary between the Remainder of the Farm
Kleinfontein 67 IR; and Portion 179 of the
farm' Kleinfontein No 67 IR, all as shown on
approved diagram SG No 6302/85.

STADSRAAD VAN BENONI

PROKLAMASIE VAN PADGEDEELTES

OOR GEDEELTES 288, 179, 236 EN DIE

RESTANT VAN DIE PLAAS KLEINFON-
TEIN 67 IR, BENONI

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 5 van die *“Local Authoritics
Roads Ordinance, 1904™, (Ordonnansie 44 van
190d), dat die Stadsraad van Benoni, inge-
volge die bepalings van artikel 4 van ge-
noemde Ordonnansie, ‘n versoekskrif tot Sy

‘Edele die Administrateur van Transvaal

gerig het om padgedeeltes soos in die mee-
5aande skedule omskryf, vir openbare pad-
oeleindes te proklameer.

'n Afskrif van die versoekskrif en die dia-
gramme wat daarby aangeheg is, 1é gedurende

wone kantoorure in die kantoor van die
tadsekretaris, Administrasicgebou, Munisi-
pale Kantore, Elstonlaan, Benont, ter insae.

Tedereen wat enige beswaar het teen die
proklamasic van die betrokke padgedeeltes
moet sodanige beswaar skriftelik, in duplikaat
voor of op 22 Januarie 1986 by die Admnistra-
teur, Privaatsak X437, Pretoria, 0001 en die
Stadsklerk indien.

WAARNEMENDE STADSKLERK

Administrasiegebou
Munisipale Kantore
Elstonlaan

Benoni

4 Desember 1985
Kennisgewing No 173/1985

SKEDULE

1.'n Driehoek‘ijge gedeelte grond wat 'n af-
snyding vorm in die noordewestelike kwadraat
by die interseksic van Great Northweg en
Mowbraylaan. Beginnende by punt C, wat 'n
grenspunt is tussen die padreserwe van Great
Northweg, Mowbraylaan en Gedeelte 179 van
dic plaas Kleinfontein 67 IR, strek die sye van
hierdie drichoek 45,01 meter noodweswaarts
tot by punt A op die grens tussen Great North-
weg en Gedeclie 288 van die plaas Kleinfon-
tein 67 IR, en 45 meter suidweswaarts na punt
E op dic grens tussen Mowbraylaan en die
Restant van die plaas Kicinfontein 67 IR, alles
so0s op goedgekeurde diagram LG No 6301/85
aangetoon.

2. ’n Pad, 16 meter wyd en ongeveer 77
meter lank, beginnende by die costelike einde
van Railwaylaan na Gedeelte 179 van die
plaas Kleinfontein 67 IR: Vanaf punte J, L en
M, wat op dic heel oostelike grens van dic pa-
dreserwe van Railwaylaan geleé is, strek hier-
die pad direk noordwaarts vir 'n afstand van 57
meter tot by punte G en D; dan swenk dit oos-
waarts vir ‘'n verdere afstand van ongeveer 20
meter tot by punte B en C olp die grens tussen
die Restant van die plaas Kleinfontein 67 IR,
en gedeclte 179 van die plaas Kleinfontein 67
IR, alles soos op goedgckeurde diagram LG
No 6302/85 aangetoon.

176—4—11—18

TOWN COUNCIL OF BOKSBURG"

ADVERTISEMENT IN TERMS OF SEC-
TION 26(1)(a) OF THE TOWN-PLANNING
AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965

The Town Council of Boksburg has prepared
a Draft Town-planning Scheme, to be known as
Boksburg Amendment Scheme 1/437.

This scheme will be an amendment scheme
and contains the following proposals:

The rezoning of Portion 345 of the farm
Kiipfontein 83 IR from “Agricultural™ to “Spe-
cial, for religious purposes and purposes ancil-
lary thereto.”

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Office 207, Second Floor, Civic Centre,
Trichardts Road, Boksburg for a period of four
weeks from the date of the first publication of
this notice, which is 11 December 1985,

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 215,
Boksburg, 1460 within a J)eriod of four weeks
from the abovementioned date.

LEON FERREIRA
Town Clerk

-

STADSRAAD VAN BOKSBURG

ADVERTENSIE INGEVOLGE ARTIKEL
26(1){(a) VAN DIE ORDONNANSIE OP
DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965

Die Stadsraad van Boksurg het 'n Ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel wat bekend sal
staan as Boksburg-wysigingskema 1/437.

Civic Centre

Boksburg

11 December 1985
Notice No 69/1985 -~

Hierdie skema sal 'n wysigingskema wees en
bevat die volgende voorstelle:

Die hersonering van Gedeelte 345 van die
plaas Klipfontein 83 IR van “Landbou™ na
“Spesiaal, vir podsdienstige en aanverwante
doeleindes.”

Besonderhede van hierdie skema I€ ter insae
te Kantoor 207, Tweede Verdieping, Burgersen-
trum, Trichardtsweg, Boksburg vir 'n_ tydperk
van vier weke van die datum van die eerste
publikasie van hierdie kennisgewing af, naamlik
11 Desember 1985.

Enige beswaar of vertoé in verband met
hierdie skema moet skriftelik aan die Stads-
klerk, Posbus 215, Boksburg, 1460 binne 'n
tydperk van vier weke van bogenoemde datum
af voorgelé word,

LEON FERREIRA

Stadsklerk
Burgersentrum
Boksburg
11 Desember 1985
Kennisgewing No 69/1985
1795—11—18
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CITY OF GERMISTON

PROPOSED AMENDMENT TO THE GER-
MISTON TOWN-PLANNING SCHEME

The City Council of Germiston has prepared
a draft amendment Town-planning Scheme
which will amend the Germiston Town-plan-
ning Scheme.

The draft scheme contains the following pro-
posal:

The amendment of the use of zoning of Erf
407, Highway Gardens Extension 1 from “Pub-
lic Open Space™ to “*Residential™ purposes,

Particulars and plans of this scheme are
open for inspection at the Council's offices,
Room 115, Municipal Building, President
Street, Germiston, during normal office hours,
for a period of four (4) weeks from the date of
the first publication of this natice, which is 18
December 1985,

The Council will consider whether or not the
scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable pro-
perty within the area of the Germiston Town-
planning Scheme or within 2 km of the boun-
dary thercof has the right to object to the
scheme or to make represcntations in respect
thercof and if he wishes to do so he shall, with-
in four (4) weeks of the first publication of this
notice, which is 11 December 1985 inform the
Council in writing of such objection or repre-
sentation and shall state whether at aot he
wishes to be heard by the Council.

A W HEYNEKE
Town Secretary
Municipal Qffices
Germiston
11 December 1985
Notice Na 171/1985

STAD GERMISTON

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
GERMISTONSE SES{&KSBEPLANNING-

Dic Stadsraad van Germiston het 'n wysi-
gingsontwerpdorpsbeplanningskema  opgestel
watl die Dorpsbeplanningskema sal wysig,

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel:

Die wysiging van die gebruiksindeling van
Ecf 407, Highway Gardens Uitbreiding 1 van

“QOpenbare Oopruimte’’ na “Residensieel™.

Besonderhede en planne van hierdie skema
& ter insae by die Raad se kantore, Kamer
115, Stadskantore, Presidentstraat, Germis-
ton, gedurende gewonc kantoorure vir 'n tyd-
perk van $4) weke van die datum van die
cerste publikasie van hierdic kenpisgewing,
naamlik 18 Desember 1985.

Die Raad sal dié skema ocorweeg en besluit
of dit aangeneem moet word al dan nie.

Enige eicnaar of okkupeerder van vaste
eiendom binne die gebied van die Germis-
tonse Dorpsbeplanningskema of binne 2 km
van dic grens daarvan het die reg om teen die
skema beswaar te maak of am verto€ ten op-
sigte daarvan te rig en indien hy dit wil doen,
moet hy dic Raad binne vier (4) weke van die
eerste publikasie van hierdie kennisgewing,
naamlik 11 Desember 1985 skriftelik van soda-
nige beswaar of verto£ in kennis stel en ver-
meld of hy deur die Raad gehoor wil word al
dan nie.

A WHEYNEKE
Stadsekretaris
Stadskantore
Germiston
11 Desember 1985
Kennisgewing No 171/1985 1803—11—I18

CITY OF GERMISTON

PROPOSED AMENDMENT TO THE GER-
MISTON TOWN-PLANNING SCHEME

The City Council of Germiston has prepared
a Draft Amendment Town-planning Scheme
which will amend the Germiston Town-plan-
ning Scheme.

The draft scheme contains the following pro-
posal:

The amendmem of the use zoning of Edf 54
Buurendal from “Public Open Space™ to “Re-
sidential 1" for housing purposes.

Particulars and plans of this scheme are
open for inspection at the Council’s Offices,
Room 115, Municipal Building, President
Street, Germiston, during normal office hours,
for a period of four (4) weeks from the date of
the first publication of this notice, which is 18
December 1985.

The Cauncil will consider whether or not the
scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable pro-
perty within the area of the Germiston Town-
planning Scheme or within 2 km of the boun-
dary thereof has the right 10 object to the
scheme or 10 make representations in respect
thereof and if he wishes to do so he shall,
within four (4) weeks of the first publication of
this notice, which is 11 December 1985 inform
the Council in writinﬁ of such objection or te-
presentation and shall state whether or not he
wishes to be heard by the Council.

A WHEYNEKE
Town Secretary
Municipal Offices
Germiston
11 December 1985
Notice No 173/1985
STAD GERMISTON

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
GERMISTONSE SEE&PSBEPLANN[NG-
A

Die Stadsraad van Germiston het 'n Wysi-
gingsontwerpdorpsbeplanningskema  opgestel
wat die Dorpsbeplanningskema sal wysig.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgendz
voorstel:

Die wysiging van die gebruiksindeling van
Erf 54 Buurendal van *Openbare Oopruimte™
na “Residensieel 17 vir behuisingsdoeleindes,

Besonderhede en plaone van hierdie skema
& ter insae by die Eaad se Kantore, Kamer
115, Stadskantore, Presidentstraat, Germis-
ton, gedurende gewone kantoorure vir "n tyd-
perk vin (4) weke van dic datum van die
cerste  publikasie van hierdic kennisgewing,
naamlik 18 Desember 1985.

Die Raad sal dié¢ skema oorweeg en besluit
of dit aangencem moet word al dan nie.

Enige cicnaar of okkupeerder van vaste
ciendom binne die gebied van die Germis-
tonse-dorpsbeplanningskema of binne 2 km
van die grens daarvan het die reg om teen die
skema beswaar te maak of om vertoZ ten op-
sigte daarvam te rig en indien hy dit wil doen,
moet hy die Raad binne vier (4} weke van die
cerstepublikasie van hierdie kennisgewing,
naamlik 11 Desember 1985 skriftelik van soda-
nige beswaar of vertoé in kennis stel en ver-

meld of hy deur die Raad gehoor wil word al
dan nie,

A WHEYNEKE
Stadsekretaris
Stadskantore
Germiston
11 Desember 1985

Kennisgewing No 173/1985
1804—11—18

CITY OF GERMISTON

PROPOSED AMENDMENT TO THE GER-
MISTON TOWN-PLANNING SCHEME

The City Council of Germiston has prepared a
Draft Amendment Town-planning Scheme
which will amend the Germiston Town-planning
Scheme.

The draft schéme contains the following
proposal:

The amendment of the use zoning of Erf, 1450
Germiston Extension 3 Township from “Exis-
ting Street” to “Industral 1” purposes.

Particulars and plans of this scheme are open
for inspection at the Council's Offices, Room
115, Municipal Building, President Street, Ger-
miston, during normal office hours, for a period
of four (4) weeks from the date of the first
Yg‘g;ication of this notice, which is 11 December

The Council will consider whether or not the
scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable proper-
ty within the area of the Germiston Town-
planning Scheme or within 2 km of the boun-
dary thereof has in respect thereof and if he
wishes to do so he shall, within four (4%1weeks of
the first publication of this notice, which is 11
December 1985 inform the Council in writing of
such objection or representations and shall state
\cv:hethq;' or not he wishes 1o be heard by the

ouncil.

A W HEYNEKE
Town Secretary
Municipal Offices
Germiston
11 December 1985
Notice No 166/1985

STAD GERMISTON

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
GERMISTONSE SEEI\}XSBEPLANNING-

Die Stadsraad van Germiston het *n Wysigings-
ontwerp-dorpsbeplanningskema opgestel wat
die Dorpsbeplanningskema sal wysig.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel:

Die wysiging van die gebruiksindeling van Erf
1450, dorp Germiston Uitbreiding 3 van “Be-
staande Pad” na “Nywerheid 1%,

Besonderhede eri planne van hierdie skema 12
ter insae by die Raad se Kantore, Kamer 115,
Stadskantore, Presidentstraat, Germiston,
gedurende gewone kantoorure vir ‘n tydperk
van vier (4) weke van die datum van die eerste
Bub[ikasic van hierdie kennisgewing, naamlik 11

esember 1983.

Die Raad sal di€ skema corweeg en besluit of
dit aangeneem moet word al dan nie.

Enige eienaar of okkupeerder van vaste eien-
dom binne die gebied van dic Germistonse
Dorpsbeplanningskema of binne 2 km van die
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Erens daarvan het die reg om teen die skema
eswaar te maak of om vertoé ten opsigte
daarvan te rig en indien hy dit wil doen, moet
hy die Raad binne vier (4) weke van eerste
publikasie van hierdie kennisgewipg, naamlik
11 Desember 1985 skriftelik van sodanige be-
swaar of vertoé in kennis stel en vermeld of hy
deur die Raad gehoor wil word al dan nie.

A W HEYNEKE

Stadskantore Stadsekretaris
Germiston
11 Desember 1985
Kennisgewing No 166/1985
1805—11—18
CITY OF GERMISTON

PROPOSED AMENDMENT TO THE GER-
MISTON TOWN-PLANNING SCHEME

The City Council of Germiston has prepared
a Draft Amendment Town-planning Scheme
which will amend the Germiston Town-plan-
ning Scheme.

The draft scheme contains the following pro-
posal;

The amendment of the use zoning of Erf 83
Harmelia Township from “Municipal Pur-
poses” to “Business 4™ subject to conditions as
set out in Annexure 294 to the scheme.

Particulars and plans of this scheme are
open for inspection at the Council's Offices,
Room 115, Municipal Building, President
Street, Germiston, during normal office hours,
for a period of four (42 weeks from the date of
the first publication of this notice, which is 11
December 1985.

The Council will consider whether or not the
scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable pro-
perty within the area of the Germiston Town-
planining Scheme or within 2 km of the boun-
dary thereof has the right to object to the
scheme or to make representations in respect
thereof and if he wisﬁes to do so he shall,
within four (4) weeks of the first publication of
this notice, which is 11 December 1985 inform
the Council in writing of such objection or re-
presentations and shall state whether or not he
wishes to be heard by the Council.

A WHEYNEKE
Town Secretary
Municipal Offices
Germiston
11 December 1985
Notice No 165/1985
STAD GERMISTON

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
GERMISTONSE DORPSBEPLANNING-
SKEMA

Die Stadstaad van Germiston het 'n Wysi-
gingsontwerpdorpsbeplanningskema  opgestel
wat die Dorpsbeplanningskema sal wysig.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel:

Die wysiging van die gebruiksindeling van
Erf 83 dorp Harmelia van “Munisipale Doel-
eindes” na “Besigheid 4" aan voorwaardes
s00s uiteengesit in Bylae 294 tot die skema.

Besonderhede en
1& ter insae by die Raad se Kantore, Kamer
115, Stadskantore, Presidentstraat, Germis-

lanne van hierdie skema

ton, pedurende pewone kantoorure vir "n tyd-
perk van vier (4) weke van dic datum van dic
cerste  publikasie van hierdie kennisgewing,
naamlik 11 Desember 1985.

Dic Raad sal dié skema oorweeg en besluit
of dit aangencem moet word al dan nie.

Enige cienaar of okkupecerder van vaste
eiendom binne die gebied van die Germis-
tonse Dorpsbeganningskcma of binne 2 km
van die grens daarvan het die reg om teen die
skema beswaar te maak of om vertoé ten op-
sigte daarvan te rig en indien hy dit wil doen,
moet hy die Raad binne vier (4; weke van die
cerste publikasie van hierdie kennisgewing,
naamlik 11 Desember 1985 skriftelik van soda-
nige beswaar of vertoé in kennis stel en ver-
meld of hy deur die Raad gehoor wil word al
dan nie.

A WHEYNEKE
Stadsckretaris

Stadskantore
Germiston
11 Desember 1985
Kennisgewing No 165/1985
1806—11—18

CITY OF GERMISTON

PROPOSED AMENDMENT TO THE GER-
MISTON TOWN-PLANNING SCHEME

The City Council of Germiston has prepared
a Draft Amendment 'I'own-planni!ll_g Scheme
which will amend the Germiston Town-plan-
ning Scheme.

The draft scheme coatains the following pro-
posal:
The amendment of the use of zoning of Erf

580, Highway Gardens Extension 2 from *Pu-
blic Open Space” to **Residential 1" purposes.

Particulars and plans of this scheme are
open for inspection at the Council’s Offices,
Room 115, Municipal® Building, President
Street, Germiston, during normal office hours,
for a period of four (4{) weeks from the date of
the first publication of this notice, which is 18
December 1985.

The Council will consider whether or not the
scheme should be adopted.

Any owner or occupier of immovable pro-
perty within the area of the Germiston Town-
planning Scheme or within 2 km of the boun-
dary thereof has the right to _object to the
scheme or to make representations in respect
thercof and if he wishes to do so he shall, with-
in four (4) weeks of the first publication of this
notice, which is 18 December 1985 inform the
Council in writing of such objection or repre-
sentations and shall statc whether or not he
wishes to be heard by the Council.

A WHEYNEKE
Town Secretary
Municipal Offices
Germiston
11 December 1985
Notice No 172/1985
STAD GERMISTON

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
GERMISTONSE DORPSBEPLANNING-
SKEMA

Die Stadsraad van Gcrgu'gs;lc[m het "n Wysii
ingsontwerpdorpsbeplanningskema _ opgestel
gt die Dorpsbeplanningskema sal wysig.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel:

Die wysiging van die gebruiksindeling van
Erf 580, Highway Gardens Uitbreiding 2 van
“Openbare Oopruimte” na “Residensieel 1.

Besonderhede ¢n planne van hierdie skema
1 ter insae by die Raad se Kantore, Kamer
115, Stadskantore, Presidentstraat, Germis-
ton, gedurende gewone kantoorure vir 'n tyd-
perk van vier (4% weke van die datum van die
eerste publikasic van hierdie kennisgewing,
naamlik 18 Desember 1985.

Die Raad sal dif skema oorweeg en besluit
of dit aangeneem moet word al dan nie.

Enige eicnaar of okkupcerder van vaste
eiendom binne die gebied van dic Germis-
tonse Dorpsbeplanningskema of binne 2 km
van die prens daarvan het die reg om teen die
skema beswaar te maak of om vertog ten op-
sigte daarvan te rig en indien hy dit wil doen,
moet hy die Raad binne vier (4; weke van die
eerste publikasie van hierdie kennisgewing,
naamlik 18 Desember 1985 skriftelik van soda-
nige beswaar of vertod in kennis stel en ver-
meld of hy deur die Raad gehoor wil word al
dan nie.

A WHEYNEKE
Stadsekretaris
Stadskantore
Germiston
11 Desember 1985
Kennisgewing No 172/1985
1807—11—18

TOWN COUNCIL OF KEMPTON PARK

PROPOSED AMENDMENT TO KEMPTON
PARK TOWN-PLANNING SCHEME, 1 OF
1052 (AMENDMENT SCHEME 1/345)

Notice is hereby given in terms of section 26
of the Town-plannmgr and Townships Ordi-
nance, 1965, that the Town Council of Kemp-
ton Park has prepared a Draft Town-plannin
Scheme, to be known as Kempton Parﬁ
Amendment Scheme 1/345.

This scheme will be an amendment scheme
and contains the following proposal in respect
of Portion 3 of Erf 262, Spartan Industrial
Township.

To further amend and alter Clause 15(a)
Table “C" Use Zone XIV (Special) of the
Kempton Park Town-planning Scheme, 1 of
1952, bg) the addition of the following to co-

lumns (3), (4) and (5):

&) (4) &)
(CXI)Portion3of  — Otheruses not
Erf 262, Spartan In- under columns (3)
dustrial Township. and (4).

Society for the Pre-

vention of Cruelty
to Animals and pur-
poses incidental
thereto.

The effect of this scheme is to allow the Mu-
nicipal Pound and the buildings of the Society
for the Prevention of Cruelty to Animals to be
moved to this prenises.

Particulars of this scheme are open for in-
spection at Room 156, Town Hall, Marparet
Avenue, Kempton Park for a period of four
(4) weeks from the date of the first publication
of this notice, which is 11 December 1985.

Any objections or representations in con-
nection with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 13, Kem
ton Park, within a pericd of four (4) weeks
from the above-mentioned date. (The closing
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date for objections or representations is
therefore 8 January 1986).

Q W VANDER WALT
Town Clerk
Town Hal!
Margaret Avenue
(PO Box 13)
Kempton Park
11 December 1985
Notice No 75/1985

STADSRAAD VAN KEMPTONPARK

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
KERMTTONPARKSE DORPSBEPLANNING-
SKEMA, 1 VAN 1??32453WYSIGINGSKEMAI

Kennis word hiermee ingevolse die bepa-
lings van artikel 26 van dic Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, gepee dat
die Stadsraad van Kemptonpark 'n Ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel het wat as
Kemptonpark-wysigingskema 1/345 bekend sal
staan.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en dit
bevat die volgende voorstel ten opsigte van
Gedeelte 3 van Erf 262, Nywerheidsdorp Spar-
tan.

Om Klousule ISEa) Tabel “C" Gebruik-
streck XIV (Spesiaal) van die Kemptonparkse
Dorpsbeplanningskema, 1 van 1952 verder te
wysig en te verander deur die byvoeging van
die volgende in kolomme (3), (4) en (5):

(3 4 o
(CXI) Gedeelte 3 — Ander gebruike nie
van Erf 262, Nywer- ander kolomme (3)
heidsdorp Spartan, en (4) vermeld nie.

Dierebeskermings-
vereniging en
doeleindes in ver-
band daarmee.

Die uvitwerking van hierdie skema is om toe
te lzat dat die Munisipale Skut en die geboue
van die Dierebeskermingsvereniging na die
terrein verskuif word,

Besonderhede van  hierdie skema 18 ter
insae in Kamer 156, Stadhuis, Margaretiaan,
KemFtonpark vir °'n tydperk van vier (4) weke
vanal die datum waarop hierdie kennisgewin
die cerste keer gepubliseer word, naamlik 1
Desember 1985.

Enige beswaar of vertoé in verband met
hierdie skema moet binne ’n tydperk van vier
(4) weke vanaf bogenoemde datum skriftefik
aan die Stadsklerk, Posbus 13, Kemptonpark
gerig word. (Die sluitingsdatum vir besware of
vertoé is dus B Januaric 1986).

QW VANDER WALT
Stadsklerk
Stadhuis
Margaretlaan
(Posbus 13)

Kemptonpark
11 Desember 1985
Kennisgewing No 75/1985
1810—11—18

CITY COUNCIL OF PRETORIA

PROPOSED AMENDMENT TO THE PRE-

TORIA TOWN-PLANNING SCHEME, 1974:

TOWN-PLANNING AMENDMENT SCHEME
755

The City Council of Pretoria has prepared a
Draft Amendment to the Pretoria Town-plan-
ning Scheme, 1974, to be known as Town-plan-
ning Amendment Scheme 755,

Kennisgewing No 300/1985

This draft scheme contains the following
proposal:

The rezoning of certain street reserves and
street portions in Despatch, Eersterust and
Waltloo, from “Existing Street” to “General
Industrial” for redevelopment purposes.

The properties are registered in the name of
the City Council of Pretoria.

Particulars of this scheme are open to in-
ion at Rooms 6055W and 3022W, Munito-
nia, Van der Walt Street, Pretoria, for a period
of four weeks from the date of the first publi-
cation of this notice, which is 11 December
1985.
The Council will consider whether or not the
scheme should be adopted.

Any owner or occupicr of immovable pro-
perty within the area of the Pretoriz Town-
planning Scheme, 1974, or within two kilo-
metres of the boundary thereof, has the right
to object to the scheme or to make representa-
tions in respect thereof and, if he wis ﬁcs to do
50, he shall within four weeks of the first publi-
cation of this notice, which is 11 December
1985, inform the City Secretary, PO Box 440,
Pretoria 0001, in wrting of such objection or
representations and shall state whether or not
he wishes to be heard by the local authority.
Any telephonic enquiries may be made at tele-
phone 21 3411 Extension 494,

PDELPORT
Town Clerk
11 December 1985
Notice No 300/1985

STADSRAAD VAN PRETORIA

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
PRETORIA-DORPSBEPLANNINGSKEMA,
1974, DORPSBEPLANNINGSWYSI-
GINGSKEMA 755

Die Stadsraad van Pretoria het 'n Ontwe
wysiging van die Pretoria-dorpsbeplanning-
skema, 1974, opgestel wat bekend sal staan as

Dorpsbeplanningwysigingskema 755.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel:

Die hersonering van sekere straatreserwes
en straatgedeeltes in Despatch, Eersterust en
Waltloo, van “Bestaande Straat™ tot “Alge-
mene Nywerheid” vir herontwikkelings-
docleindes. |,

Die eicndomme is op die naam van die
Stadsraad van Pretoria geregistreer.

Besonderhede van hierdie skema 18 ter
insae in Kamers 6055W en 3022W, Munitoria,
Van der Walistraat, Pretoria, vir "n_ tydperk
van vier weke van die datum van die eerste
rublikasie van bierdie kennisgewing af, naam-
ik 11 Desember 1985.

Die Raad sal dic skema oorweeg en besluit
of dit aangencem moet word.

Enige ecienaar of oklét‘lipeerder van vaste
ciendom binne die gebied van die Pretoria-
dorpsbeplanningskema, 1974, of binne twee
kilometer van die grens daarvan, het die reg
om teen dic skema beswaar te maak of om
verto ten opsigte daarvan te rig en, indien hy
dit wil doen, moet die eerste publikasie van
hierdie kennispewing, naamlik 11 Desember
1985, skriftelik van sodanige beswaar of vertoé
in kennis stel en vermeld of hy deur die plaas-
like bestuur gehoor wil word of nie. Eni
telefoniese navrac kan by telefoon 21-3411,
bylyn 494, gedoen word.

PDELPORT

Stadsklerk
11 Desember 1985

1817—11—18

RANDBURG DRAFT AMENDMENT
TOWN-PLANNING SCHEME 930

The Randburg Town Council has grcparcd a
Draft Amendment Town-planning Scheme to
be known as Randburg Town-planning Scheme
930. This draft scheme contains the following
proposals:

To amend Clause 18(c) of the Randburg
Town-planning Scheme, 1976, by the substitu-
tion thercof by a new sub-clause to permit at-
tached second dwelling-units on “Residential
1" erven larger than 991 m" but smaller than
1 487 m", attached or detached second dwel-
lin, -um't§ on “Residential 1" erven larger than
1 m~ and detached second dwelling-units
on “Agricultural” land.

The effect of this amendment will be to en-
able the Council to allow attached or detached
second dwelling-units in certain instances.

Particulars of this scheme are open for in-
spection at the Municipal Offices, enr Hendrik

erwoerd Drive and Jan Smuts Avenue,
Randburg, for a period of four weeks from the
date of the first publication of this, notice,
which is 11 December 1985,

Any owner or occupier of immovable pro-
perty sitvated within the area to which the
above-named draft scheme applies or within 2
km of the boundary thereof may, in writing,
lodge any objection with or may make any re-

resentations to the abovenamed local author-
ity in respect of such draft scheme within four
weeks of the first publication of this notice,
which is 11 December 1985 and he may when
lodging any such objection of making such re-

resentation request in writing that he be

eard by the local authority.
JCGEYER
Town Clerk
Randburg
11 December 1985
Notice No 118/1985

RANDBURG WYSIGING-ONTWERP-
DORPSBEPLANNINGSKEMA 930

Die Randburg Stadsraad het 'n Wysiging.
ontweg:dorpsbeplanningskema opgestel ~wat
bekend sal staan as Randburg-wysigingskema
930. Hierdie ontwerpskema bevat die vol-
pende voorstelle:

Die wysiging van Klousule 18(c) van die
Randburg-dorpsbeplanningskema, 1976, deur
die vervanging daarvan deur 'n nuwe subklou-
sule om aanmekaar geskakelde tweede woon-
eenhede op -“Residensieél 1" erwe groter as
991 m* maar kleiner as 1 487 m’, aanmekaar
geskakelde of losstaande tweede wooneen-
hede op "Residensieel 1" erwe groter as 1 487
m® en losstaande tweede wooneenhede op
“Landbou™-grond toe te laat.

Die effek van hicrdie wysiging sal wees om
die Raad in staat te stel om aanmekaar geska-
kelde of losstaande tweede wooncenhede in
sekere gevalle toe te laat.

Besonderhede van hierdie skema 1é& ter
insae te Munisipale Kantore, h/v Hendrik Ver-
woerdrylaan en Jan Smutslaan, Randburg, vir
'n tydperk van vier weke vanaf die datum van
die eerse publikasie van hierdie kennisge-
wing, naamhk 11 Desember 1985.

Enige eienaar of besitter van onroerende
eiendom geleé binne 'n gebied waarop boge-
noemde ontwerpskema van toepassing is of
binne 2 km van die grens daarvan, kan skrifte-
ik enige beswaar in dien by of vertoé tot bo-
genoemde plaaslike bestuur g ten opsigte
van sodanige ontwerpskema binne vier weke
vanaf die eerste publikasie van hiedie kennis-
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gewing, naamlik 11 Desember 1985 en wan-
neer hy enige sodanige beswaar in dien of so-
danige vertoé ri%, kan hy skriftelik versoek dat
hy deur die plaaslike bestuur aangehoor word.

JCGEYER
Stadsklerk
Randburg
11 Desember 1985
Kennisgewing No 118/1985
1820—11—18

TOWN COUNCIL OF BENONI

ADOPTION OF STANDARD ELECTRI-
CITY BY-LAWS Wh’II'IEing(;SERTAIN AMEND-

Notice is hereby given in terms of section
96(1)(b) of the Lacal Government Ordinance,
No 17 of 1939, as amended, that the Council
has adopted the Standard Electricity By-laws
published under Administrator’s Notice Na
1959 dated 11 September 1985 with certain
amendments which allow for the determina-
tion of charges in terms of section 80B of the
Local Government Ordinance and which re-
peal the existing Electricity By-laws.

Copies of the Standard Electricity By-laws
together with the proposed amendments will
be open for inspection in the office of the
Town Secretary, Municipal Offices, Elston
Avenue, Benoni for a period of 14 days from
date of publication hereof.

Any person who is desirous of recording his
objection to the adoption of the said by-laws
shall do so in wﬁting to the undermentioned
within 14 d:fs of publication of this notice in

the Provincial Gazette,
NBOTHA
Town Clerk
Administrative Building
Municipal Offices
Benoni
1501
18 December 1985
Notice No 180/1985
STADSRAAD VAN BENONI

AANNEMING VAN DIE STANDAARD-
ELEKTRISITEITSVERCRDENINGE MET
SEKERE WYSIGINGS

Kennis geskied hiermee ooreenkomstig ar-
tikel 96(1)%b) van die Ordonnansie op Plaas-
like Bestdur, 17 van 1939, soos gewysig, dat
die Stadsraad die Standaardelektrisiteits-
verordeninge gepubliseer in terme van Ad-
ministrateurskennisgewing No 1959 gedateer
11 September 1985 met sckere wysigings wat
die Raad magtig om gelde in terme van artikel
80B van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur
te bepaal en wat die bestzande Elcktrisiteits-
werordeninge herroep aangeneem het.

Afskrifte van die Standaardelektrisi-
teitsverordeninge asook die voorgestelde wy-
sigings daarvan is ter insae in die kantoor van
die Stadsekretaris, Munisipale Kantore,
Elstonlaan, Benoni, vir 'n tydperk van 14 dae
vanaf datum van publikasie hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen dic aan-
neming van die genoemde verordeninge wil
aanteken, moet sodanige beswaar skriftelik by
die ondergenoemde indien binne 14 dac vapaf
die datum van publikasic van hierdie kennis-
gewing in die Provinsiale Koerant.

N BOTHA
Stadsklerk
Administratiewe Gebou
Munisipale Kantore
Benont
1501
18 Desember 1985
Kennisgewing No 180/1985 1833—I18

® LOCAL AUTHORITY OF BOKSBURG

VALUATION ROLL FOR THE FINANCIAL

YEARS 1 JULY 1985 - 30 JUNE 1986 AND

SUPPLEMENTARY VALUATION ROLL

FOR THE FINANCIAL YEAR 1 JULY 1984 -
. 30 JUNE 1985

(Regulation 12)

Notice is hereby piven in terms of section
16(4)(a)/section 37 of the Local Authoritics
Rating Ordinance, 1977 (Ordinance 11 of
1977), that the valuation roll for the financial
years 1 July 1985 - 30 June 1986 and the supple-
mentary valvation roll for the financial year 1
July 1984 - 30 June 1985 of all rateable® pro-
Fcny within the municipality has been certi-
ied and signed by the chairman of the valua-
tion board and has therefore become fixed and
binding upon all persons concerned as contem-
plated in section 16(3)/37 of that Ordinance.

However, attention is directed to section 17
of the said Ordinance, which provides as fol-
lows: '

“Right of appeal against decision of valua-
tion board.

17. (1) An objector who has appeared or has
been represented before a valuation board,
including an objector who has lodged or pre-
sented a reply contemplated in section 15(4),
may appeal against the decision of such board
in Tespect of which he is an objector within
thinir)rdays from the date of the publication in
the Provincial Gazette of the notice refersed
to in section 16{4)(a) or, where the provisions
of section 16(5) are applicable, within twenty-
one days after the day on which the reasons re-
ferred to therein, were forwarded to such ob-
jector, by lodging with the secretary of such

ard a notice of appeal in the manaer and in
accordance with the procedure prescribed and
such secretary shall forward forthwith a copy
of such notice of appeal to the valuer and 1o
the local authority concerned.

(2) A local authority which is not an objec-
tor may aggeal against any decision of a valua-
tion board in the manner contemplated in sub-
section (1) and any other person who is not an
objector but who is directly affected by a deci-
sion of a valuation board may, in like manner,
appeal against such decision.™.

A notjice of appeal form may be obtained
from the secretary of the valuation board.

1.1. COETZEE
Room 218 Sccretary: Valuation Board
Second Floor
Civic Centre
Trichardts Road
Boksburg
18 December 1985
Notice No 74/1985

PLAASLIKE BESTUUR VAN BOKSBURG

WAARDERINGSLYS VIR DIE BOEKIARE

1 JULIE 1985 - 30 JUNIE 1986 EN AANVUL-

LENDE WAARDERINGSLYS VIR DIE
BOEKJAAR 1 JULIE 1984 - 30 JUNIE 1985

(Regulasic 12)

Kennis word hierby ingevolge artikel
16(4)(a)/37 van dic Ordonnansie op Eiendoms-
-belasting van Plaaslike Besture 1977 (Ordon-
nansie 11 van 1977), gegee dat dic waarde-
ringslys vir die boekjare 1 Julic 1985 - 30 Junic
1986 en dic aanvullende waarderingslys vir die
boekjaar 1 Julie 1984 - 30 Junie 1985 van alle
belasbare eiendom binne die munisipaliteit
deur die voorsitter van dic waarderingsraad
gesertifiscer en getcken is en gevolglik finaal
en bindend geword het op alle betrokke per-

sone soos in artikel 16(3)/37 van daardie Or-
donnansie bcoog.

Die aandag word egter gevestig op artikel 17
van die gemelde Ordonnansie wat soos volg
bepaal:

"Reg van appel teen beslissing van waarde-
ringsraad.

17. (1) 'n Beswaarmaker wat voor ‘'n waarde-
ringsraad verskyn het of verteenwoordig was,
met inbegrip van ‘n beswaarmaker wat ‘n ant-
woord 500s in artikel 15{(4) beoog. ingedicn of
voorgelé het, kan teen die beslissing van soda-
nige raad ten opsigte waarvan iy 'n be-
swaarmaker is, binne dertig dae vanaf die
datum van die publikasie in die Provinsiale
Koerant van dic kennisgewing in artikel
16(4)(a) genoem of, waar die bepalings van ar-
tikel 16(3) van toepassing is. binne een-en-
twintig dae na die dag waarop dic redes daarin

enoem, aan sodanige beswaarmaker gestuur
is, appel aanteken deur by die sekretaris van
sodanige raad 'n kennisgewing van appél op
die wyse soos voorgeskryf en in ooreenstem-
ming met die prosedure soos voorgeskryf in te
dien en sodamge sekretaris stuur onverwyld ‘n
afskrif van sodanige kennisgewing van app?l
aan die waardecrder en aan die betrokke
plaaslike bestuur.

(2) 'n Plaaslike bestuur wat nie 'n be-
swaarmaker is nie, kan teen enige beslissing
van 'n waarderingsraad appél aantcken op dic
wyse in subartikel (1) beoog en enige ander
persoon wat nie 'n beswaarmaker is nie, maar
wat regsireeks deur 'n beslissing van 'n waar-
deringsraad gerask word, kan op dergelike
gyse'. teen sodanige beslissing appél aante-

en.”.

‘n Vorm vir kennisgewing van appél kan van
die ;ekretaris van die waarderingsraad verkry
word.

J.J. COETZEE
Sekretaris; Waarderingsraad
Kamer 218
Tweede Verdieping
Burgersentrum
Trichardtsweg

Boksburg

18 Desember 1985

Kennisgewing No 74/1985 1834—18
TOWN COUNCIL OF BRITS

AMENDMENT TC TOWN HALL BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section
80B(3) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Council has by Special Resolu-
tion determined charges for the Town Hall.

The determination of charges has come into
operation as from 1 November 1985 and makes
provision for the hire of the hall.

Copies of the abovementioned determina-
tion of charges are open for inspection at
Room 19, Department of the Town Secretary,
Municipa! Offices, Brits, for a period of four-
teen (14) days from the date of publication
hereof in the Official Gazette.

Any person who has any objection to the

roposed amendment must lodge his objection
in writing with the undersigned -within four-
teen (14) days as from the date of publication
of this notice in the Official Gazette.

A JBRINK
Town Clerk

Town Hall

PO Box 106

Brits

0250

18 December 1985
Notice No 75/1985
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STADSRAAD VAN BRITS

WYSIGING VAN STADSAALVERORDE-
NINGE

Daar word ingevolge artikel 80B(3) van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die Raad by Spesiale Besluit
gelde vir die Stadsaal vasgestel het.

Die vasstelling van gelde tree in werking op
1 November 1985 en maak voorsiening vir die
heffing van gelde vir die huur van die Stadsaal.

Afskrifte van bogenoemde vasstelling van
gelde 1 ter insae by Kamer 19, Departement
van die Stadsekretaris, Stadhuis, Brits, vir 'n
tydpezl van veertien (14) dae vanaf datem van
publikasie hiervan in die Offisiéle Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysiging wens aan te teken moet dit skriftelik
binne veertien (14) dae na datum van publika-
sic van hierdie kennisgewing in dic Offisiéle
Koerant, by ondergenoemde indien.

A JBRINK

Stadsklerk
Stadhuis
Posbus 106
Brits
0250
18 Desember 1985
Kennisgewing No 75/1985

1835—18

TOWN COUNCIL OF CAROLINA

AMENDMENT TO ELECTRICITY
BY-LAWS

Motice is hereby given in terms of section
80B{3) of the Local Government Ordinance,
17 of 1939, that the Town Council of Carolina
has amendmend it's Electricity By-laws,

The general purport of the amendment is to
provide for an increase in electricity tariffs
with effect from | November 1985 in terms of
the provisions of section 80B(1) of the Lacal
Government Ordinance, 17 of 1939, due to an
Ecrease in the price of the bulk supply by

Xcom.

Further particulars of the amendments are
opcn for inspection at the office of the Town
Clerk for a period of 14 days as from the date
of publication of this notice.

Any person wishing to lodge an objection to
the said amendments should do so in writing
with the Town Clerk within the said period of
14 days.

FICILLIERS
Town Clerk

Municipai Offices
Church Street

PO Box 24
Carolina

1185

18 December 1985
Notice No 26/1985

STADSRAAD VAN CAROLINA

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
palings van artikel 80B(3) van dic Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, 17 van 1939, dat die

Stadsraad van Carolina sy Elektrisiteitsveror-
deninge gewysip het.

Die algemene strekking van dfe wysiging is
om voorsiening te maak vir die verhoging van
die tariewe vir elekirisiteit vanaf 1 November
1985 ingevolge die bepalings van arfikel
80B(1) van die voormelde Ordonnansie van-
weé ‘n verhoging in die grootmaat lewerings-
tarief deur Evkom gehef.

Verdere besonderhede van dic wysigings 1é
ter insae by die kantoor van die Stadsklerk vir
die tydperk van 14 dae vanaf publikasie hier-
van.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysigings wens aan te teken, moet soda-
nige beswaar skriftelik by die ondergetekende
indien binne die voormelde tydperk van 14
dac.

FJCILLIERS
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Kerkstraat
Posbus 24
Carolina
1185
18 Desember 1983
Kennisgewing No 26/1985
1836—18

TOWN COUNCIL OF EDENVALE

AMENDMENT: TARIFF OF CHARGES:
SUPPLY OF ELECTRICITY

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section (8) of the Local Govemn-
ment Ordinance, 1939, that the Town Council
of Edenvale, by Special Resolution amended
the Tariff of (ghargcs: Sup% of Electricity
published under Notice Mo 2371985 dated 24
April 1985, as amended, as follows with effect
from | December 1985;

1. By the substitution in [tem 3‘53)(31) for the
figure “40 kW of the figure “30 kVA".

2. By the insertion in Item 3(3)(b){ii) before
the word *plus” of the following:

“Two months notice in writing of intention
to reduce such supply shall be given to the
Electricity Department;” .

3. By the addition after Item 13(3)(b) of the
following:

**(c) Deposit: R75.™.

FJ. MULDER
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 25
Edenvale
1610
18 December 1985
Notice No 107/1985
STADSRAAD VAN EDENVALE

WYSIGING: TARIEF VAN GELDE: VOOR-
SIENING VAN ELEKTRISITEIT

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(8) van die Ordonnapsic op Plaaslike Be-
stuur, 1939, dat die Stadsraad van Edenvale by
Spesiale Besluit die Taref van Gelde: Voor-
siening van Elekirisiteit afgekondig by Kennis-
gewing No 23/1985 pedateer 24 April 1985,
500s pewysig, 5008 volg gewysig het met ingan,
van 1 Desember 1985: & gevySie Eane

1. Deur in Item 3(3)(a) die syfer “40 kW™

deur die syfer “ 30 kVA™ te vervang,

2. Deur in Item 3(3){b)(ii)

2.1 Voor die woord “plus” die volgende in
te voeg:

“Twee maande skriftelike kennisgewing van
voorneme om sodanige toevoer te verminder,
moet aan die Elektrisiteitsdepartement gegee
word;"*

2.2 Na die woord “plus” die volgende te
skrap:

“Ses maande kennisgewing van voorneme om
sodanige toevoer te verminder moet 2an die
Elektnsiteitsdepartement gegee word.”.

3. Deur na Item 13(3)(b) die volgende in te
voeg: -

““(e) Deposito: R75.",

F.J. MULDER

Sradsklerk
Muonisipale Kantore
Posbus 25
Edenvale
1610
18 Desember 1985
Kennisgewing No 107/1985

1837—18

TOWN COUNCIL OF EDENVALE

AMENDMENT TO THE WATER SUPPLY
BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government QOrdinance, 1939, that
the Town Council of Edenvale, intends
amending the Water Supply By-laws.

1, The general purport of the amendments is
to amend the requirements in respect of water
installation pipes to combat the corrosion of
galvanised steel and copper pipes under-
ground and to prohibit the use of lead pipes.

Copies of these amendments are open for
inspection at the offices of the Council for a
er{oc% of 14 days from the date of publication
ereof.

Any person who desires to record his objec-
tion 10 the said amendments must do so in
writing to the Town Clerk not later than 8 Jan-
uary 1986.

FIMDLDER
Town Clerk
Municipal Qffices
PO Box 25
Edenvale
1610
18 December 1985

Notice No 106/1985

STADSRAAD VAN EDENVALE

WYSIGING VAN WATERVOORSIE-
NINGSVERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Piaaslike Bestuur, 1939,
bekend pemaak dat die Raad voornemens is
om die Watervoorsieningsverordeninge te

wysig.

Die algemene strekking van die wysigings is
om die vereistes ten opsigte van verbruikers-
leiding te wysig om die verroesting van gegal-
vaniseerde staal of koperpype ondergronds te
gpk;jamp en die gebruik van loodpype te ver-

icd.

Afskrifte van hierdic wysigings lé ter insae
by die kantoor van die Raad vir 'n tydperk van
14 dae vanaf die datum van publikasie hier-
van.
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Enige persoon wat beswaar teen genoemde
wysigings wens aan te teken, moet dit skrifte-

lik by die Stadsklerk doen nie later as 8 Janua-
rie 1986. )
FIMULDER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 25
Edenvale
1610
18 Desember 1985
Kennisgewing No 106/1985
1838—18

CITY COUNCIL OF GERMISTON

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES FOR THE SUPPLY OF ELEC-
TRICITY

It is hereby notified in terms of section
80B{3) of the Local Government Ordinance,
1939, that the Council by Special Resolution
amended the Determination of Charges for
the Supply of Electricity published under Mu-
nicipal Notice 88/1985 dated 10 July 1985 in
terms of section 80B(1) of the said Qrdinance.

The general purport of the amendment is to
adjust the charges according to the amend-
ment of Escom’s tariffs.

The amendment shall come into operation
on 1 January 1986.

Copies of the amendment are open for in-
spection during office hours at Room 115, Mu-
nicipal Offices, President Street, Germiston,
for a period of 14 (fourteen) days from the
date of publication hereof in the Provincial
Gazette, to wit from 18 December 1985 to 2
January 1986.

| Any person who desires to object to the
amendment must do so In writing to the under-
‘ si‘gned within 14 (fourteen) days after the date
of publication of this notice in the Provincial
Gazette, to wit from 18 December 1985 to 2
January 1986,

J ADU PLESSIS
‘ Town Clerk

| Municipal Offices
President Street
Germiston
18 December 1985
Notice No 187/1983

STADSRAAD VAN GERMISTON

. WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
| GELDE VIR DIE LEWERING VAN ELEK-
\ TRISITEIT
|

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(3)} van die QOrdonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, dat die Stadsraad y Spesiale Be-

- sluit die Vasstelling van Gelde vir die Lewe-
| ring van Elektrisiteit, afgekondig by
|  Munisipale Kennisgewing 88/1985 van 10 Julie
| 1985 ingevolge artikel 80B(1) van genoemde

Ordonnansie wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
om die gelde aan te pas by die wysiging van ta-
tiewe deur Evkom,

Die wysiging tree op 1 Januarie 1986 in
werking.

- 'n Afskrf van die wysiging & gedurende
kantoorure by Kamer 115, Munisipale Kan-
W (orc, Presidentstraat, Germiston, ter insae vir
| "n tydperk van 14 {veertien) dae vanaf datum
‘ van publikasie hiervan in die Provinsiale Koe-

rant, te wete vanaf 18 Desemb
Januaric 1986, mber 1985 tot 2

_Enige persoon wat beswaar teen die f-
ging wil maak moet dit skriftelik by dic onder-
getekende doen binne 14 (veertien) dae vanaf
datum van publikasie hiervan in die Provin-
siale Koerant te wete vanaf 18 Desember 19835
tot 2 Yanuarie 1986,

J ADU PLESSIS

Munisipale Kantore Stadsklerk
Presidentstraat
Germiston
18 Desember 1985
Kennisgewing No 187/1985

1839—18

CITY COUNCIL OF GERMISTON

AMENDMENT TO VARIOUS BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends amending the undermen-
ticned By-laws:

1. The Cemetery By-laws published under
Administrator’s Notice 494 dated 20 June
1956, as amended.

2. The Bus By-laws published under
Admiristrator’s Notice 1040, dated 28 No-
vember 1951, as amended.

3. The Building By-laws adopted under Ad-
ministrator's Notice 43 dated 14 January 1976,
as amended.

4. The Public Health By-laws published
under Administrator’s Notice 148 dated 2!
February 1951, as amended.

5. The By-laws Govetning the Hire of Halls
published under Administrator’'s Notice 827
dated 4 October 1967, as amended.

6. The By-laws Relating to Caravan Parks
and Camping Grounds_ published under
Administrator’'s Notice 252 dated 1 March
1978, as amended.

7. The Swimming Bath By-laws published
under Administralor’s Notice 22 doted 13 Jan-
uary 1954, as amended.

8. The Traffic By-laws published under Ad-
ministrator’s Notice 27 dated 9 January 1957,
as amended.

9, Thc Food Handling By-laws adopted
under Administrator’s Notice 87 dated 31 Jan-
nary 1979, as amended.

The general purport of the amendments is to
revoke the provisions that discriminate
between White and Coloured persons.

Copies of the amendment are open for in-
spection during office bours at Room 115,
Municipal Offices, President Street, Germis-
ton, for a period of 14 (fourteen) days from the
date of publication hereof in the Provincial
Gazette, to wit from 18 December 1985 to 2
January 1986.

Any person who desires to object to the
amendment must do so in writing to the undec-
signed within 14 (fourtcen) days after the date
of publication of this notice in the Provincial
Gazetile, lo wit from 18 December 1985 to 2
January 1986.

J A DU PLESSIS
Town Clerk
Municipal Offices
President Street
Germiston
18 December 1985
Notice No 186/1985

STADSRAAD VAN GERMISTON

WYSIGING VAN VERSKEIE VERORDE-
NINGE

Kennis g:skied hiermee inpevolge artikel 96
van die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur,
1939, dat die Stadsraad van Germiston van
voomeme is om die ondergenoemde Verorde-
ninge verder te wysig:

1. Die Begraafplaasverordeninge afgekon-
dig by Administrateurskennisgewing 494 van
20 Junie 1956, soos gewysig.

2. Die Omnibusverordeninge afgekondig by
Administrateurskennisgewing 1040 van 28 No-
vember 1951, soos gewysig.

3. Die Bouverordeninge aangeneem by Ad-
ministrateurskennisgewing 43 van 14 Januarie
1976, 5005 gewysig.

4, Die Publiecke Gesondheidsverordeninge
afgekondig by Administrateurskennisgewing
148 van 21 Februarie 1951, soos gewysip.

5. Die Verordeninge Betreffende die Huur
van Sale afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 827 van & Okiober 1967, soos gewy-
Sig.

6. Die Verordeninge Betreffende Karavaan-
purke en Kampeerterreine afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing 252 van 1 K‘laart
1978, soos gewysig.

7. Die Swembadverordeninge afpekondip by
Administrateurskennisgewing 22 van |3 Jan-
uarie 1954, soos gewysig.

8. Die Verkeersverordeninge afgekondig by
Administrateurskennispewing 27 van 9 Jan-
uarie 1957, soos gewysig.

9. Die WVoedselhanteringsverordeninge
aangeneem by Administrateurskennisgewing
87 van 31 Januarie [979, soos gewysig.

Die algemene strekking van die wysigings is
om die bepalings wat onderskeid tussen
Blanke en Anderskieurige persone maak. te
herroep.

‘n Afskrif van die wysigi?\% Ié gedurende
kantoorure by Kamer 115, Munisipale Kan-
tore, Presidentsiraat, Gerrniston, ter insae vir
'n tydperk van 14 (veertien) dae vanal datum
van publikasie hiervan in die Provinsiale Koe-
rant, te wete vanaf 18 Desember 1985 tot 2
Januarie 1986.

Enige persoon wat beswaar leen die wysi-
ging wil maak moet dit skrifielik by die ender-
getekende doen binne 14 (veertien) dae vanaf
datum van publikasie hiervan in die Provin-
siale Koerant te wete vanal 18 Desember 1985
tot 2 Januaric 1986.

J A DU PLESSIS
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Presidentstraat
Germiston
[8 Desember 1985
Kennisgewing No 186/1985
1840—18

CITY COUNCIL OF GERMISTON

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES FOR WATER SUPPLY

It is hereby notified in terms of section

.BOB{(3) of the Local Government Ordinance,

1939, that the City Council of Germiston by
Special Resolution further amended the De-
termination of Charges for Water Supply pub-
lished under Municipal Notice 96/1984 dated
12 September 1984, as amended,
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The general purport of the amendment is ta
reduce the percentage levy on the savings in-
centive tarift.

The amendment shall come into operation
on 1 December 1983.

Copies of the amendment are open for in-
spection during office hours at Room 115, Mu-
nicipal Offices, President Street, Germiston,
for a period of 14 (fourteen) days from the
date of publication hereof in the Provincial
Gazette, to wit from 18 December 1985 to 2
January 1986.

Any person who desires to object to the
amendment must do so in writing ta the under-
siFned within 14 (fourteen) days after the date
of publication of this natice in the Provincial

‘The adoption of the Standard Electricity By-
laws published under -Administrator’s Notice
1959 of 11 September 1985.

Copies of these by-laws are open for inspec-
tion at the office of the Council for a period of
14 days from the date of publication thereof in
the Provincial Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
.the undersigned within fourteen days of the
-publication of this notice in the Provincial Ga-
‘Zette.

Garzette, to wit from 18 December 1985 to 2 |-2400

January 1986.

] A DU PLESSIS
Town Clerk
Municipal Offices
President Street
Germiston
18 December 1985
Notice No 18471985

STADSRAAD VAN GERMISTON

.WYSIGING VAN DIE VASSTELLING VAN
GELDE VIR DIE LEWERING VAN
WATER

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(3) van die Ordonnansic op Plaaslike Be-
stuur, 1939, dat die Stadsraad van Germiston

by Spesiale Besluit die Vasstelling van Gelde |-

vir die Lewering van Water afgekondig by Mu-
nisipale Kennisgewing 96/1984 van 12 Sep-
tember 1984 soos gewysig, verder gewysig het.

Die algemene strekking van die wysi%ing is
om die persentasic heffing op die bespa-
ringsaanmoedigingstarief te verlaag.

Die wysiging tree op | Desember 1985 in
werking.

'n Afskrif van die wysigir;& & gedurende
kantoorure by Kamer [15, Munisipale Kan-
tore, Presidentstraat, Germiston, ter insae vir
‘n tydperk van 14 (veertien) dae vanaf datum
van publikasie hiervan in dic Provinsiale Koe-
rant, te wete vanaf 18 Desember 1985 tot 2
Januarie 1986,

Enpige persoon wat beswaar teen die i-
ging wil maak moet dit skriftelik by die om
getekende doen binne 14 (veertien) dae vanaf
datum van publikasie hiervan in die Provin-
siale Koerant te wete vanaf 18 Desember 1985
tot 2 Januarie 1986,

1 A DU PLESSIS

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Presidentstraat
Germiston
18 Desember 1985
Kenrnisgewing No 184/1985

1841—18

TOWN COUNCIL OF HEIDELBERG, TVL
ADOPTION OF ELECTRICITY BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local .Govemmenl Ordinance, 1939, that
}he Council intends adopting the {ollowing by-
aws:

STANDARD ELECTRICITY BY-LAWS

] The general purport of this notice is as fol-
ows:

S PSWANEPOEL
_Municipal Offices Acting Town Clerk
.PO Box 201
-Heidelberg, Tvl
2
.18 December 1985
Notice No 47/1985

STADSRAAD VAN HEIDELBERG, TVL

AANNAME VAN STANDAARDELEKTRI-
SITEITSVERORDENINGE

Daar word hietby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad van voornemens
is om die volgende verordeninge aan e neem:

STANDAARDELEKTRISITEITSVEROR-
DENINGE

Die algemene strekking van hierdie kennis-
gewing is soos volg:

Aanname van die Standaardelek-
‘trisiteitsverordeninge afgekondig by Ad-
-ministrateurskennisgewing 1959 van 11 Sep-
tember 1985.

Afskrifte van hierdie verordeninge I& ter
‘insae by die kaatoor van di¢c Raad vir 'n tyd-

rk van 14 dae vanaf die datum van publika-
sie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge wens aan te teken moet dit skrif-
telik binne 14 dae vanaf die datum van pu-
blikasie van hierdie kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant by die ondergetekende doen.

S PSWANEPOEL

Waamemende Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 201
Heidelbesg, Tvl
2400
18 Desember 1985
Kennisgewing No 47/1985

1842—I18

TOWN COUNCIL OF HEIDELBERG

DETERMINATION OF CHARGES FOR
THE HIRE OF THE TOWN HALL AND
OTHER DEPARTMENTS

In terms of section 80B(8) of the Local Go-
vernment Ordinatce, 1939, Ordinance 17 of
1939, i1 is hereby notified that the Town Coun-
cil of Heidelberg has by Special Resolution
amended the chargcs published in Municipal
Notice No 283 of 14 April 1982 as set out in the
Schedule below and shall be deemed to have
come into operation on [ October 1985.

- SPSWANEPQEL
Acting Town Clerk
Town Hall
PO Box 201
Heidelberg
Tvl
2400

18 December 1985

SCHEDULE

TARIFF OF CHARGES:

“Morning” means from 07h00 — 11h59.
“Afternoon”’ means from 12h00 — 17h59.
“Evening' means from 18h00 — 24h(X).

PARTI
TOWNHALL
A
R

1. BALLS AND DANCES:

(a){i) during the evening until
24h&) 100

(i) during the evening until
01h00 (Saturdays excluded)

(iii) during the evening until
02h00 (Saturdays excluded)

(b} The charges payable in
terms of paragraph (a) shall be
subject 1o a rebate of 25 % in re-
spect of functions which are held
\in aid of educational or charit-
+able institutions or purposes of
amateur sport clubs.

2. DRAMATIC PERFOR-
MANCES, CONCERTS, FOLK
DANCING AND PLAYS:

(a) Professional Croups:

(i) during the cvening until
24h00 100

(it) during the afternoen 70

' (b) Local Amateur Groups:

(i) during the evening until
L24bto 80

(ii) during the afternoon 50

| {c) Other Amateur Groups:

i) during the evening until
{24&30 & 85

(d) The charge payable in
terms of paragraphs (a), (b) and
(¢) shall be subject to a reduction
of 20 % in respect of functions
heid in aid of educational, rcli-
gious or charitable institutions or
purposes.

(e) Folk dancing practices dur-
ing the evening: Per evening:
R5.00.

3. WEDDING AND OTHER
RECEPTIONS, BIRTHDAY
PARTIES AND OTHER FA-
MILY OR HOUSEHOLD AS-
SEMBLIES:

(i) during the morning or alter-

nocn 80
100

(ii) during the evening
(iii) during the afternoon and
evening 1

(iv) during the evening until
'Th00 (Saturdays excluded)

(v) during the afternoon and
evening
excluded)

4. BANQUETS AND LUN-
CHEONS:

(i) during the afternoon 8O

120

140

120

until 01hCQ (Saturdays
. 175

= b
=0

65 40

70 45

80 50

50 40
40 -

40 15
30 -

50 30

50 40
75 50

80 65

80 55

85 80

40 30
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(ii) during the evening 100

5.BAZAARS:

(a)(i) during the morning or af-
ternoon

(ii) during the moming and af-
ternoon 1

(iii) during the evening 100

(iv) during the afternoon and

evening 120

(v) during the momning, after-
noon and evening 1

(b) The charge payable in
terms of paragraph (a) shall be
subject to a reduction of 30 % in
respect of functions held in aid of
local educational, religious or
charatible institutions or pur-

poses.

6. SHOWS, EXHIBITIONS,
FLOWER SHOWS AND MAN-
NEQUIN PARADES:

(a)(i) during the morning or af-
terncon 80

(i) during the moming and af-
terncon 1

(iii) during the evening

(iv) durog the afternoon and
evening 120

(v) during the morning, after-
noon and evening 1

(b) The charge payable in
terms of paragraph (a) shall be
subject to a reduction of 20 % if
the hall is used for three or more
consecutive days.

7. SCHOOL CONCERTS,
PRIZE GIVINGS AND EIS-
TEDDFOD:

(i) during the morning or after-
noon

100

(ii) during the morning and af-
ternoon 40

(iiii) during the evening 50
(iv) during the afternoon and
evening

{v) during the moming, after-
noon and evening

8. CHURCH SERVICES AND
SACRED CONCERTS:

(i) during the moming of after-
noon

(ii) during the evening 50

9. CONFERENCES, CON-
GRESSES AND SYMPOSIA:

(i) during the morning and af-
ternoon

{ii) during the morning and af-
ternoon 100

(iii) during the evening 110
{iv) during the afternoon and

evening 120

(v) during the morning, after-

noon and evening 140

) 10 LECTURES AND NON-
e POLITICAL MEETINGS:

(a)(i) during the morning or af-
ternoon 30

50 40

30 15

30 20
36 30

40 40

7575

3015

40 20
40 30

350 40

7575

12 10

15 12
20 15

30 15

40 20

40 40

60 60
70 70

75 70

80 75

15 10

(ii) during the moming and af-

termoon 50 3012

(iii) during the evening 40 15
(b) The charges payable in

terms of ph (a) shall be

subject to a reduction of 20 % in

respect of meetings of residents

and taxpayers relating to Muni-

u;ral matters or matters of an

educational or religtous nature.

11. PARTY POLITICAL
MEETINGS:

(i) during the moming or after-

neon 8 3015

(ii) during the evening 100 50 20
12. CINEMA AND FILM
SHOWS:

(2)(i) during the morning or af-
ternoon 30 -
(ii) during the moming and af-l

ternoon 50 -

(iii) during the evening 120 55 -
(b) 'l;he chargoﬁs (p;\yatll:gﬁ ;n

terms ol paragraph (a) sl e

subject to a reduction of 40 % in

respect of educational, charit-

able, religious or sport purposes

ol institutions. _

13, CHRISTMAS TREE
FUNCTIONS:

(i) during the morning or after-
noon 50

80

20 15.

(ii) during the eveniog 30 20
14, PROFESSIONAL BOX-

ING AND WRESTLING

MATCHES:

(i) during the afterncon 100 - -

(ii) during the evening 120 - -
15. FUNCTIONS, INDOOR

SPORT AND OTHER ENTER-

TAINMENT NOT SPECIFIED

ELSEWHERE:

(i) during the morning or after-
noon

(ii) during the morming and af-
ternoon 50

30 15

40 20

(iii) during the evening 80 5030

(iv) during the afternoon and

evening 100 75 40

(v) during the moming, after-
noon and evening

16. REHEARSALS:

(a) During the morning or af-
ternoon:

(1) Professional )
(i1) Amateur

(iii) Educational, religious or
charitable institutions

80 50

50
30

30 30
12 15

15 1010
(b) During the evening:
(i) Professional

(ii) Amateur

(iii) Educational, religious or
charitable institutions 20 1015

A, Main hall, banquet hall, kitchen adjacent
to the banguet hall, cloak rooms, stage dres-
sing rooms, gallery and corridor.

50
30

30 40
1520

B. Banquet hall, cloak rooms and kitchen
adjacent to the banquet hall.

C. Market hall and kitchen adjacent to the
market hall.

PARTII
SPECIAL TARIFF

1. FREE USE OF HALLS, SPECIAL FA-
CILITIES AND SERVICES:

The vse of the halls and the placing at the
disposal of special facilities and services as de-
fined in these by-laws for:

(a) any purpose whatsoever by the Council;
(b) mayoral receptions; ’
(c) elections and referendums;

(d) meetings and proceedings of the South
African Association of Municipal Employees
(Heidelberg Branch); and

(e) activities of institutions, societies, orga-
nisations, associations and clubs mentioned in
section 19(16g(a) of the Local Government Or-
dinance, 1939, as amended, when in the opi-
nion of the Council such activities will be in
the interest of the Council of the residents of
the municipality, and when specially approved
by the Council; shall be free of charge: Pro-
vided that the concession in terms of para-
graph (d) and (e) shall only apply if the halls
concerned are not required for other purposes
in respect of which the full tariff is payable, ex-
cept in such instances where the Council spe-
cially resolves that this proviso shall not apply,
and provided further that the Council may re-
solve to substitute the concession in para-
graphs (d) and (&) by lc?gn of the applicable
tariff minus a discount of ‘ﬁ

2. BAR RIGHTS (ONLY WHEN ALCO-
HOLICLIQUOR IS SOLD)

During the duration of any function:

3. PIANOCS:
(i) Grand piano: per function: R10,00.
(i) Upright piano: per function: R10,00.

(iif) Hire of irand piano of the purposes of
Rr;a%l.ll)sing per hour or portion of an hour:

STADSRAAD VAN HEIDELBERG

VASSTELLING VAN GELDE VIR DIE
VERHUUR VAN STADSAAL EN ANDER
VERTREKKE

Ingevolge artikel 80B(8) van dic Ordonnan-
sie op Plaaslike Bestuur, Ordonnansie 17 van
1939, word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Heidelberg by Spesiale Besluit
die gelde afgekondig by Munisipale Kennisge-
wing No 283 van 14 April 1982 gewysig het soos
i die Bylae hierby uiteengesit en word hier-
die wysigin 5geag in werking te getree het op 1
Oktober 1985,

SPSWANEPOEL
Waarnemende Stadsklerk

Stadhuis

Posbus 201
Heidelberg

Tvl

2400

18 Desember 1985
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BYLAE 4. FEESMAALTYE EN 10. LESINGS EN NIE-POLI-
NOENMALE: TIEKE VERGADERINGS:

TARIEF VAN GELDE: (i) gedurende die middag 80 4030 _(a)(i) gedurende die oggend of

In hhierdie.d tan;;:]f kv?sn gL::ld? tensy uit die (ii) gedurende die aand 100 50 40 die middag 0 1510
samchang anders blyk, betexen: 5. BASAARS: (ii} gedurende die oggend en

*QOggend” vanaf 07h00 tot 11h59. : - middag 50 3012

«Middag” vanaf 12h00 tot 17h59. miggﬁ(:g) gedurende die opgend of 0 15 (iif) gedurende die aand 80 4015

“Aand’ vanaf 18h00 tot 24h00. (ii) gedurende die oggend en Vol(gbc) gailadg?'a:}ﬂ?:)lb?;r Ulnnd%i:

DEELI middag 100 30 20 | worpe aan 'n korting van 20 %
. ten opsigte van verpaderings van
(ii) gedurende di aand _ 100 30 30 inwoners cn belastingbetalers in
STADSAAL (iv) gedurende die middag en verband met Munisipale aange-
aand 1 40 40 | leenthede of sake van opvoed-
kundige of godsdienstige aard.
A B C (v) pedurende’die oggend,
R R R middag en aand 1 7575 11. PARTY-POLITIEKE
1. BALS- EN DANSPARTYE: (b) Die g,::](‘lt:f bt(:ta)lalbaar inge- VERGADERINGS:
. . volge paragraaf (a) is onder- i) gedurende die opgend of
241%(1) gedurende die aand tot worpe aan 'n korting van 30 % dié ljnigdag BaEne 0 85 3015
100 6540 | (on opsigie van funksies wat . .
(ii) gedurende die aand tot Fihou worc:lkten bate van plaas- (ii) gedurende die aand 100 50 20
: tke opvoedkundige, podsdiens-
01hCD (Uitgesonderd Saterdae) 120 70 45 | ¢ of lictdadi ghei; Ssinngtings of v éﬁ_rgggggm. EN FILM-

(iii) gedurende die aand tot -doeleindes. :
02h00 (Uitgesonderd Saterdae) 140 80 50 6. TENTOONSTELLINGS, d_(i) ’ggdurendc die oggend of

Sb) Die gelde betaalbaar inge- UITSTALLINGS, BLOMME- 1e miadag 8 30-
volge paragraal (a) is onder- SKOU EN MODEPARADES: (if) gedurende die oggend en
worpe aan n korting van 25 % . . die midda 1 50 -
ten opsigte van funksies wat (@) dgcdurcnde die oggend of 5 :
gehou word ten bate van opvocd- die middag 8 3015 | (i) gedurende die aand 120 55 -
undige  of | licldadigheicsineig- (i) gedurende dic oggend en i ;
inge S dociinde of e ad g 00 4020 | | fE) Dl gl vesalemn nge

(iii) gedurende die aand 100 40 30 | Worpe 2an 'n korting van 40 %

2. TONEELOPVOERINGS, fen opsighe ven opvoedkundige,
KONSERTE, VOLKSPELE EN (iv) gedurende die middag en liefdadigheids-, godsdienstige- of
-DANSE: die aand 120 50 40 | sportdoeleindes of -inrigtings,

(2} Professionale groepe; _g" 8°d“"¢élde die 03330‘1»140 25 75 13, KERSBOOMFUNKSIES:

middag en aan

(i) pedurende die aand tot g. . (i) gedurende die oggend of
24h00 100 50 40 (b) Die gelde betaalbaar inge- middag 50 20 15

. L volge paragraal (a) is onder-

(ii) gedurende die middag 70 40 - worpe aan 'n korting van 20 % in- (i) gedurende die aand 80 3020

Plaasli dien dic saal vir drie of meer

(b) Plaaslike Amateurgroepe: opeenvolgende dae gebruik 14, BEROEPSBOKS- EN BE-

(i&) gedurende die aand tot word. ROEPSTOEI-WEDSTRYDE:
24h 80 40 15 7. SKOOLKONSERTE, (i) gedurende die middag 10 - -

(i) godurende die middag 50 30 - | KENCWESKFRID 0> EN (il) gedurende die aand 120 - -

(c) Ander Amateurgroepe: (i) gedurende die oggend of 15. FUNKSIES, BINNENS-

24&())0 gedurende die aand tot middag 0 1210 ‘QIEI{?V}EA?APKOL%EHEE%QN\?VT‘E\%
8 3030 @) gedurende dic oggend en NIE ELDERS GESPESIFISEER

(ii) gedurende die middag- 65 40 - middag 40 151z | ISNIE:

{d) Die gelde betaalbaar inge- (iiii) gédurende die aand 50 20 15 (i) pedurende dic oggend of
e e v (1) gedurende die middag en e e ©one
20 % ten opsigte van funksies wat aand SN di (ll)_dg;durcnde die oggend en
B wisdcnsios of Wi ) fSedurende.die oggend P %
dighe: ds‘in%igtings- of%iot:]eindes. middag en aand 40 20 (iti) pedurende die aand 80 50 30

. 8. KERKDIENSTE EN GE- {(iv) gedurende die middag en

(e) Volkspele-oefeninge gedu- . £

rende die aa:?d: Per a;smd:g RS?OO. WYDE KONSERTE: aend 1 75 40
(1) gedurende die opgend of (v) gedurende die oggend,

3. HUWELIKS- EN ANDER middag 30 middag en aand 140 80 50

ONTHALE, VERJAARDAG- - .
PARTYE EN ANDER GESINS- (i) gedurende die aand 50 16. REPETISIES:
OF FAMILIEBYEENKOMSTE: 9. KONFERENSIES, KON- (a) Gedurende die oggend of

(i) gedurende die oggend of GRESSE EN SIMPOSIUMS: middag:
middag 80 50 40 (i) gedurende die oggend of (i) Professioneel 50 30 30

(ii) gedurende die aand 100 75 so | middag 80 40 40 (i) Amatcur 0 1218

de di ; (i1} gedurende die oggend en
aar(::i‘) gedurende die middag enlw 80 65 | middag 100 60 60 y (i) Opvfoclqkf‘énﬁi-gi.‘-d ods-

i ienstige- of liefdadigheidsinrig-

(iv) gedurende die aand_tot (iti) gedurende die aand 110 70 70 | ting 15 1010
01h00 (Uitgesonderd Saterdae) 120 80 55 (i(\if) gedurende die middag en1 75 70 (b) Gedurende die aand:

{v) pedurende die middag en aan - .
die aar%d tot 0Lh0O (Uilgeson%lerd : () Professioncel 50 3040
Saterdac) 175 85 80 (v) gedurende die ogpend, .

middag en aand 140 8075 (i) Amateur 30 1520
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(iii) Opvoedkundige-, gods-.
dienstipe- of liefdadigheidsinrig-
ting 25 1015

A. Hoofsaal, banketsaal, kombuis aangren-
sende aan die banketsaal, kleedkamers, ver-
hoog, verhoogkleedkamers, galery en korri-
dor,

B. Banketsaal, kleedkamers en kombuis
aangrensende aan die banketsaal.

C. Marksaal en kombuis aangrensende aan
dic marksaal.

DEELII
SPESIALE TARIEF

1. GRATIS GEBRUIK VAN LOKALE,
SPESIALE GERIEWE EN DIENSTE:

Die gebruik van lokale en die beskik-
baarstelling van spesiale geriewe en dienste
so0s in hierdie verordeninge bepaal vir:

(a) cnige doel wat ook al van die Raad;
(b) burgerlike onthale;
{c) verkiesings-en referendums;

(d) vergaderings en verrigtinge van die Suid-
Afrikaanse Vereniging van Munisipale Werk-
nemers (Heidelbergtak); en

(e) bedrywighede van inrigtings, genoot-
skappe, organisasies, verenigir:jgs en klubs ge-
noem in artikel 79(16)(&1% van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, soos dgew sig. wan-
neer na die mening van die Raad sodanige be-
drywighede in belang van dic Raad of inwo-
ners van die Munisipaliteit sal wees, en
wanneer spesiaal deur die Raad goedgekeur
is, is kcsttl'.{loos: Met dien ver(sérsmde( )at Idie
tocgewing kragtens paragrawe en (e) slegs
vangkra gis in%!ien cﬁe b%lrokke lokale nie Vgll‘
ander doeleindes ten opsigle waarvan die
volle tarief betaalbzar is, benodig word nie,
behalwe in sodanige gevalle waar die Raad
spesiaal besluit dat hierdie voorbehoudsbe-
paling nie van krag sal wees nie, en met dien
verstande verder dat die Raad kan besluit om
die toegewing kraﬁtens paragrawe (d) en (e) te
vervang deur die heffing van die toepaslike ta-
rief min 'n korting van 50 %.

2. KROEGREGTE (SLEGS WANNEER
ALKQOHOLIESE DRANK VERKOOP
WORD):

Gedurende die duur van enige funksie: R30.
3. KLAVIERE:

(i) Vleuelklavier per geleentheid: R10,00.
(ii) Staanklavier per geleentheid: R6,00.

(iti) Verhuur van Vieuelklavier vir oefen-
doeleindes per uur of gedeelte van 'n uur:
R1.00.

1843—18

CITY OF JOHANNESBURG

AMENDMENT TO BY-LAWS RELATING
TO LICENCES AND BUSINESS CONTROL

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council proposes to amend the By-laws
Relating to Licences and Business Control of the
Johannesburg Municipality published under
Administrator’s Notice 1034 dated 4 August
1982, as amended.

The general purport of this amendment is to
permit informal trading facilitics for hawker
markets al certain transport terminal points in
the city for Black, commuters,

Copies of the proposed amendment will be
open for inspection during ordinary office hours
at the offices of the Council at Room 5216, Civic
Centre, Braamfontein, for 14 days from the date
of publication of this notice in the Provincial
Gazette ie from 18 December 1985.

Any person who desires to record his objec-
tion to the Eroposed amendment must do so in
writing to the Town Clerk within 14 days after
the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette.

H H § VENTER
R Town Clerk
PO Box 1049
Johannesburg

18 December 1985
Notice No 303/1985

STAD JOHANNESBURG

WYSIGING VAN VERORDENINGE BE-
TREFFENDE LISENSIES EN DIE BEHEER
OQOR BESIGHEDE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, kennis
§;gee dat die Raad voornemens is om die

erordeninge Betreffende Lisensics en die Be-
heer ocor Besighede van die Munisipaliteit
Johannesburg, 5epubliseer by Administrateurs-
kennisgewing 1034, gedateer 4 Augustus 1982,
SO0 pewysig, te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om informele handelsgeriewe vir marskramers
by sekere vervoerterminaalpunte in die stad vir
Swart pendelaars toe te laat.

Afskrifte van die beoogde wysiging 1&
Eedurendc gewone kantoorure ter insae in die

antoor van die Raad in Kamer S216,
Burgersentrum, Braamfonicin, vir veertien dae
vanaf die datum van publikasic van hierdie
kennisgewing in die Offisié¢le Koerant van die
Provinsie Transvaal dit wil sé vanaf 18 Desem-
ber 1985

Enige persoon wat beswaar teen die beoogde
wysiging wil aanteken, moet dit binne veertien
dae na dic datum van rpublikasie van hierdie
kennisgewing in die Offisiéle Koerant van die
dProvinsie Transvaal skriftelik by die Stadsklerk

oen.

H H § VENTER

Stadsklerk
Posbus 1049
Johannesburg
000
18 Desember 1985
Kennisgewing No 303/1985

1844—18
CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN-PLANNING SCHEME,
1979

(Amendment Scheme 1514)

Notice is hereby given in terms of scction 26
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, that the City Council of Johan-
nesburg has prepared a Draft Town-planning
Scheme, to be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1514,

This scheme will be an Amendment Scheme
and contains the following proposal:

To rezone Erf 733, Northclilf Extension 3
Township, being the north-eastern corner of

Matabeie and Zulu Streets from “Public Open

Space™ to “Residential 1™ with a density of
one dwelling per erf.

The effect of this scheme is to permit the
erection of a single dwelling-house.

Particulars of this scheme are open for in-
spection at Room 798, Seventh Floor, Civic

entre, Braamfontein, Johannesburg, for a
pericd of four weeks from the date oF the first
publication of this notice, which is |8 De-
cember 1985.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 1049, Jo-
hannesburg 2000. within a period of four
weeks from the abovementioned date.

HTVEALE
Civic Centre City Secretary
Braamfontein
Johannesburg
18 December 1985
STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 1979

(Wysigingskema 1514)

Kennis word hiermce ingcvolge die bepa-
lings van artikel 26 van dic Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, g%ee. dat
die Stadsraad van Jchannesburg 'n” Ontwerp
dorpsbeplanningskema opgestel het wat as Jo-
hannesburgse Wysigingskema 1514 bekend sal
staan,

Hierdie skema is 'n Wysigingskema en dit
beval die volgende voorstel:

Om Erf 733, Northeliff Uitbreiding 3, synde
die noordoostelike hoek van Matabzle- en
Zulustraat, van “Openbare Qopruimte™ na
“Residensieel 1" teen 'n digtheid van een
woonhuis per erf 1e hersoneer.

Dic¢ uitwerking van hierdie skema is om die
oprigting van *n enkelwoonhuis toe te laat.

Besonderhede van hierdic skema 18 ter
insae in Kamer 798, Sewende Verdieping,
Burgersentrum, Braamfontein, Johannesburg,
vir 'n lydperk van vier weke vanaf die datum
waaror hierdie kennisgewing die eerste keer
gepubliseer word, naamlik 18 Desember 1985.

Enige beswaar of vertoé in verband met
hierdic skema moet binne 'n tydperk van vier
weke vanal bopencemde datum skriftelik aan
dic Stadsklerk, Posbus 1049, Johanncburg,
20U, gerig word.

HTVEALE
Burgersentrum Stadsekretaris
Braamfontein
Johannesburg
18 Desember 1985
1845—18—24
CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JO-
HANNESBURG TOWN-PLANNING
SCHEME, 1979

(Amendment Scheme 1541)

Notice is hereby given in terms of section 26
of the Town-planning and Townships Qrdi-
nance, 1965, that the City Council of Johan-
nesburg has prepared a Draft Town-planning
Scheme, to be known as Johannesburg
Amendment Scheme 1541,
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This scheme will be an amendment scheme
and contains the following proposal:

To -rezone the closed part of Walhuter
Street between Pim and Breg Streets, New-
town Township, from Existing Public Road to
Pedestrian Maﬁ.

The effect of this scheme is to establish a pe-
destrian mall.

Particulars of this scheme are open for in-
spection at Room 798, Seventh. Floor, Civic

entre, Braamfontein, Johannesburg, for a
period of four weeks from the date of the first
publication of this notice, which is 18 De-
cember 1985.

Any objection or representations in cannec-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO _Box 1049,
Johannesburg 2000, within a period of four
weeks from the abovementioned date.

= HT VEALE
Civic Centre City Secretary
Braamfontein
Johannesburg
18 December 1985
STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 1979

(Wysigingskema 1541)

Kennis word hiermee ingevolse die bepa-
lings van artikel 26 van die QOrdonnansie op
Dorpsheplanning en Dorpe, 1965, gegee dat
die Stadsraad van Johannesburg 'n Ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel het wat as
Joll'mnnesburgse Wysigingskema 1541 bekend
saj staan.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en dit
bevat die volgende voorstel:

Hersonering van die geslote gedeelte van
Wolhuterstraat tussen Pim- en Breéstraat,
Newtown, van Bestaande Openbare Pad na
Voetgangerwandellaan.

Die uitwerking van hierdie skema is om 'n
voetgangerwandellaan te skep. -

Besonderhede van hierdie skema 1¢& ter
insae in Kamer 798, Sewende Verdieping,
Burgersemrum. Braamfontein, Johannesburg,
vir 'n tydperk van vier weke vanaf die datum
waamr hierdie kennisgewing die eerste keer
gepubliscer word, naamlik 18 %esember 1985.

Enige beswaar of vertoé in verband met
hierdie skema moet binne 'n tydperk van vier
weke vanal bogenoemde datum skriftelik aan
die Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg
2000, gerig word.

HTVEALE

Burgersentrum Stadsekretaris
Braamfontein
Johannesburg
18 Desember 1985
1846—18—24
CITY OF JOHANNESBURG

PROPOSED AMENDMENT TO JOHAN-
NESBURG TOWN—]PQI__’ANN!NG SCHEME,
9

(Amendment Scheme 1517)

Notice is hercby given in terms of section 26
of the Town-planning and Townships Ordi-

nance, 1965, that the City Council of Johan-
nesburg has prepared a Draft Town-planning
Scheme, to be known as Johannesburg
Amendment Scheme 151?’.

This scheme will be an amendment scherne
and contains the following proposal:

To rezone a of Park Street (adjoining
Erven 546, 547, 692 and 693), Jeppestown
Township, from Existing Public Roads to Park-
ing.

The effect of this scheme is to use the stand
formed by the closure of the road for parking

purposes.

Particolars of this scheme are apen for in-
spection at Room 798, Seventh Floor, Civic

entre, Braamfonten, Johannesburg, for a
period of four weeks from the date of the
publication of this notice, which is 18 De-
cember 1985.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 1049,
Johannesburg 2000, within a period of four
weeks from t abovcm?ntioned date.

HTVEALE
City Secretary
Civic Centre
Braamfontein
Johannesburg
18 December 1985
STAD JOHANNESBURG

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
JOHANNESBURGSE DORPSBEPLAN-
NINGSKEMA, 1979

{Wysigingskema 1517)

Kennis word hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 26 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplapning en Dorpe, 1965, gegee dat
die Stadsraad van Johannesburg 'n Ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel het wat as
J:lhannﬁburgsc Wysigingskema 1517 bekend
sal staan.

Hierdie skema is 'n wysigingskema en dit
bevat die volgende voorstel:

Hersonering van 'n deel van Parkstraat
Snaasliggend aan Erwe 546, 547, 692 en 693),
eppestown, van Bestaande Openbarc Paaie
na Parkering. '

Dic uimerkinse:an hierdie skema is om die
standplaas -wat r die sluiting gevorm word
vir patkeerdoeleindes te gebruik.

Besonderhede van hierdie skema I ter
insac in Kamer 798, Sewende Verdicping,
Burgersentrum, Braamfontein, Johannesburg,
vir *n tydperk van vier weke vanal die datum
waa hierdie kennisgewing dic eerste keer
gepubliseer word, naamlik 18 Desember 1985,

Enige beswaar of vertog in verband met
hierdie skema moet binne 'n tydperk van vier
weke vanaf bogenoemde datum skriftelik aan
die Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg
2000, gerig word.

HTVEALE
Stadsekretaris
Burgersentrum '
Braamfontein
Johannesburg
18 Desember 1985
1847—18—24

TOWN COUNCIL OF KLERKSDORP

REVOCATION OF EXISTING BY—LAWS.
ON HAWKERS, PEDLARS AND STREET
TRADERS AND AMENDMENT TO
STREET AND h{IASL\CVELLANEOUS BY-

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government
Ordinance, 1939, as amended, that it is the
intention of the Town Council to—

(a) revoke its existing By-laws on Hawkers,
Pedlars and Street Traders; and

(b) to amend its Street and Miscellaneous
By-laws, in order to provide for better control of
street traders within the municipal area of
Klerksdorp.

Copies of the revocation and proposed
amendment will lie for inspection at Room 210,
Municipal Offices, during normal office hours
for a period of fourteen days from the date of
publication of this notice.

Any person who has any objection to the
roposed revocation and “amendment must
odge his objection in writing with the under-

signed within a period of fourteen days from the
date of publication of this notice in the Provin-‘
cial Gazette.

D J LA COCK
Town Clerk
Municipal Offices
Klerksdorp
18 December 1985
Notice No 136/1985

STADSRAAD VAN KLERKSDORP

HERROEPING VAN BESTAANDE
VERORDENINGE INSAKE MARSKRAM-
ERS, VENTERS EN STRAATVERKOPERS
EN WYSIGING VAN STRAAT- EN DI-
VERSE VERORDENINGE

Hiermee word kennis gegee ingevolge die
bepalings van artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, dat die
Stadsraad voornemens is om—

(a) sy bestaande Verordening: insake Mars-
kramers, Venters en Straatverkopers te her-
roep; en

(b) sy Straat- en Diverse Verordeninge, soos‘
gewysig verder te wysig ten einde voorsiening te

maak vir beter beheer van straatverkopers binne
die munisipale gebied van Klerksdorp.

Afskrifte gewone kantoor-ure by Kamer 210,
Stadskantoor vir 'n tydperk van veertien dae
vanaf die publikasie van hierdic kennisgewing
ter insae l&.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde herroeping en wysiging wil aanteken moet
sodanige beswaar skriftelik binne veertien dae
na die datum van publikasie van hierdie ken-
nisgewing in die Provinsiale Koerant by die
ondergetekende indien.

D J LA COCK
Stadskantoor Stadsklerk
Klerksdo
18 Desember 1985
Kennisgewing No 136/1985
1848—18

VILLAGE COUNCIL OF KOSTER
ADOPTION OF STANDARD BY-LAWS ‘

It is hercby certified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
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the Council intends adopting the following by-
laws:

1. Standard By-laws relating to the keeping
of animals, birds and poultry and businesses
involving the keeping of animals, birds, poul-
try and pets (new by-laws).

The general purport of this notice is as fol-
lows:

To control the keeping of animals, birds and
poultry.

Copies of these draft by-laws are open to in-
spection at the office of the Council for a pe-
niod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof in the Provincial Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within 14 days after the
date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette.

. A BERGH
Municipal offices Town Clerk
PO Box 66
Koster
2825
18 December 1985
Notice No 19/1985

DORPSRAAD VAN KOSTER

AANNAME VAN STANDAARDVEROR-
DENINGE '

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om die volgende verordeninge aan te neem:

1. Standaardverordeninge betreffende die
aanhou van diere, voéls en pluimvee en besig-
hede wat die aznhou van diere, voéls, pluim-
vee of troeteldiere behels (nuwe verorde-
ninge).

Die algemene strekking van hierdie kennis-
gewing is soos volg:

Om beheer wit te oefen cor die aanhou van
diere, voéls en pluimvee.

Afskrifte van hierdie konsepverordeninge &
ter insae by die kantoor van die Raad vir 'n
tydperk van veertien dae vanaf die datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Eni(fc persoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge wens aan te teken, moet dit
skriftelik binne 14 dae van die datum van pub-
likasie van hierdie kennisgewing in die Provin-
siale Koerant by dic ondergetekene doen.

A BERGH

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 66
Koster
2825
18 Desember 1985
Kennisgewing No 19/1985

1849—18

TOWN COUNCIL OF KRUGERSDORP

PROPOSED ADOPTION AND/OR AMEND-
MENTSTOBY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, that the
Town Council intends adopting and/or amend-
ing the following By-laws:

1. Adoption of By-laws rclating to the Con-
trol of the Handling of Fire Extinguishing
Appliances,

* 2. Amendment to Water Supply By-laws.
3. Amendment to Game Reserve By-laws.,

4. Amendment to By-laws for the Control of
Outdoor Advertising.

5. Adoption of Standard By-laws relating to
Fire Brigade Services.

6. Adoption of Standard By-laws relating to
the Keeping of Animals, Birds and Poultry and
Businesses involving the Keeping of Animals,
Birds and Poultry or Pets.

7. Revocation of Fire Department By-taws.

The pencral purport of these adoption
and/or amendments are as follows:

1. To control the handling of fire extinguish-
ing appliances.

2. To make provision for a holder of a certi-
ficate of competence in terms of the provisions
of the By-laws relating to the Control of the
Handling of Fire Extinguishing Appliances.

3. Amendment of tariffs.

4. To make provision for temporary direc-
tion-indicators for showhouses.

5. To replace outdated by-laws.

6. To control the keeping of animals, birds
and poultry.

7. To adopt the new by-laws.

Copies of these by-laws and amendments
are open to inspection at the office of the
Town Secretary, Room 29, Town Hall, Kru-
gersdorp during normal office hours for a pe-
riod of fourteen days from the date of publica-
tion hereof.

Any person desirous to lodge an objection
to the said amendments must do so in writing
to the undermentioned within fourteen da
after the date of publication of this notice n
the Provincial Gazene.

JJLNIEUWOUDT
Town Clerk

Municipal Offices

EO Bor’;d 04
rugersdo

1740 ¢

18 December 1985

Notice No 90/1985

STADSRAAD VAN KRUGERSDORP

VOORGENOME AANNAME EN/OF WY-
SIGING VAN VERORDENINGE

Kennis geskied hierby ingevolge die bepa-
lings van artikel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, dat die Stadsraad van voor-
neme is om die volgende Verordeninge aan te
neem enfof te wysig:

1. Aapname van Verordeninge betreffende
die Beheer oor die Hantering van Brandblus-
apparate.

2. Wysiging van Watervoorsicningsver-
ordeninge.

3. Wysiping van Wildiuinverordeninge.

4. Wysiging van Verordcninge betreffende
die Beheer van Buitereklame.

5. Aanname van Standaardverordeninge be-
treffende Brandweerdienste.

6. Aanname van Standaardverordeninge be-
treffende die Aanhou van Diere, Voéls en
Pluimvec en Besigphede wat die Aanhou van

tll)il::n:. Voéls, Pluimvee of Troeteldiere be-
els.

7. Herroeping van Brandweerafdelingsver-
ordeninge.

Die algemene strekking van die aanname
enfof wysigings is soos volg:

1. Om beheer uit te oefen oor die hantering
van brandblusapparate.

2. Om voorsiening te maak vir "n houer van
‘n bevoegdheidsertifikaat ingevolge die bepa-
linge van die Verordeninge betreffende die
Beheer cor die Hantering van Brandblusappa-
rate.

3. Wysiging van tariewe.

4. Om voorsiening te maak vir tydelike rig-
tingwysers vir skouhuise.

5. Om verouderde verordeninge te vervang.

6. Om beheer uit te oefen oor die aanhou
van diere, voéls en pluimvee.

7. Om nuwe verordeninge te aanvaar.

Afskrifte van hierdie verordeninge en wysi-
gings Jé gedurende gewone kantoorure vir 'n
tydperk van veertien dae vanaf die datum van

ublikasie biervan by die kantoor van die
Etadsekretaris. Kamer 29, Stadhuis, Krugers-
dorp terinsae.

Enic%e pesoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge en wysigings wil aanteken, moet
dit skriftellk binne veerticn dae na die datum
van publikasie van hierdie kennisgewing in die
'Prgvmsiale Koerant by die ondergetekende
indien.

JILNIEUWOUDT

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Eosbus 9d4

rugersdor
174& P
18 Desember 1985
Kennisgewing No 90/1985
1850—18

TOWN CbUNCIL OF LYDENBURG

AMENDMENT TO DETERMINATION OF
CHARGES

Notice is hereby given in terms of section
80B of the Local Government Ordinance,
1939, that the Council has by Special Resolu-
tion amended the charges for the lease of halls
and equipment.

The general purport of this amendment is to
make provision for the lease of equipment to
the public.

The amendment to the determination of
charges will become effective as from 25 No-
vember 1985,

Copies of the resolution and particulars of
the determination of the charges will be open
for inspection at the office of the Town Clerk,
Central Street, Lydenburg during normal of-
fice hours for a period of fourteen days from
the date of publication hereof in the Provin-
cial Gazette.

An tS)ersnn who wishes to object to the pro-
posed_determination must lodge his objection
in writing with the undersigned within four-
teen days of publication hereof in the Provin-
cial Gazette.

JM A DE BEER
PO Box 61 Town Clerk
Lydenburg
1120
18 December 1985
Notice No 50/1985
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STADSRAAD VAN LYDENBURG

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE

Hierby word ingevolge artikel 80B van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, ken-
nis gegee dat die Raad by Spesiale Besluit die
gelde vir die huur van sale en toerusting gewy-
sig het.

Die algemene strekking van hierdie wysi-
ging is om voorsiening te maak vir die verhuur
van toerusting aan die publiek.

Die wysiging van die vasstelling van gelde
tree in werking met ingang 25 November 1985,

Afskrifte van die besluit en besonderhede
van die vasstelling van die gelde 1¢ ter insae by
dic kantoor van die Stadsklerk, Sentraalstraat,
Lydenburg vir 'n tydperk van veertien dae van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die ge-
noemde vasstelling van gelde wens aan te
teken, moet dit skriftelik binne veerticn dae
na datum van hierdie kennisgewing in die Pro-
vinsiale Koerant, by die ondergetekende

doen.
JM A DEBEER
Stadsklerk
I.P-c:n;busb&
enbur,
1 {20 g
18 Desember 1985
Kennisgewing No 5071985
1851—18

MARBLE HALL TOWN COUNCIL

PERMANENT CLOSING OF PORTIONS QF
AGAAT, DIAMAND AND EMERALD
STREETS, MARBLE HALL EXTENSION 4

Notice is hereby given in terms of section 67
of the Local Government Ordinance, No 17 of
1939, that the Town Council of Marble Hall in-
tends to permanently close portions of Agaat,
Diamand and Emerald Streets, Marble Hall
Extension 4.

Particulars of the proposed closing will be
gen for inspection in the office of the Town
erk, Ficus Street, Marble Hall duringonormal
days

office hours, for a period of sixty (
fficial

from date of this publication in the
Gazette.

Any objections against the groposed closing
must be in writing and lodged with the Town
Clerk within sixty (60) days from date of this
publication.

FHSCHOLTZ
Town Clerk
Mubnicipal Offices
Ficus Street 13
PO Box 111
Marble Hall
0450
18 December 1935
Notice No 36/1985

DORPSRAAD VAN MARBLE HALL

PERMANENTE SLUITING VAN GE-

DEELTES VAN AGAAT-, DIAMAND EN

EMERALDSTRAAT, MARBLE HALL UIT-
BREIDING 4

Kennis geskied hiermee dat die Dorpsraad
van Marble Hall van voarnemens is om inge-
volge die bepalings van artikel 67 van die Or-
donnansie op Plaaslike Bestuur, No 17 van

1939, pedeeltes van Agaat-, Diamand- en
Emeraldstraat, Marble Hall Uitbreiding 4 per-
manent te sluit.

Besonderhede van die voorgestelde sluiting
sal ter insae 1€ pedurende normale kantoorure
in die kantoor van die Stadsklerk, Ficusstraat,
Marble Hall vir "n tydperk van sestig (60) dae
vanaf datum van hierdie kennisgewing in die
Offisiéle Koerant.

Enige besware teen die voorgenome slui-
ting, moet skriftelik binne sestig EEO) dae vanaf
datum van hierdie kennisgewing skriftelik by
die Stadsklerk ingedien word.

FHSCHOLTZ

Stadsklerk
Munisipale Kantore
Ficusstraat 13
Posbus 111
Marble Hall
0450
18 Desember 1985 \
Kennisgewing No 36/1985

1852—18

VILLAGE COUNCIL OF MARBLE HALL

ADOPTION OF STANDARD BY-LAWS RE-
LATING TO THE KEEPING OF ANIMALS,
BIRDS AND POULTRY AND BUSINESSES
INVOLVING THE KEEPING OF ANIMALS,
BIRDS, POULTRY OR PETS

Notice is hereby given in terms of section 96
(bis) of Ordinance No 17 of 1939, that the
Village Council of Marble Hall intends, subject
to the Adminisirator’s approval, to adopt the
Standard By-laws relating to the keeping of
animals, birds and poultry and businesses in-
volving the keeping of animals, birds, poultry or
gets as published under Administrator’s Notice
208 of 9 October 1985 as by-law made by the
Village Council.

Copies of the by-laws are open for perusal in
the office of the Town Clerk for a period of 14
days from date of publication of this notice in
the Official Gazette.

Any person who wishes to lodge his objection
against the adoption of the by-laws must do soin
writing at the undermentioned address within 14
days mentioned herein,

F H SCHOLTZ
Town Clerk

Municipal Offices
13 Ficcus Street
PO Box 111
Marble Hall

0450

18 December 1985
Notice No 35/1985

DORPSRAAD VAN MARBLE HALL

AANVAARDING VAN STANDAARD-
VERORDENINGE BETREFFENDE DIE
AANHOU VAN DIERE, VOELS EN
PLUIMVEE EN BESIGHEDE WAT DIE
AANHOU VAN DIERE, VOELS, PLUIM-
VEE OF TROETELDIERE BEHELS

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 96 (bis) van Ordonnaasie 17 van
1939, dat die Dorpsraad van Marble Hall van
voormnemens is om, onderhewig aan die poed-
keuring van die Administrateur die Standaard-
verordeninge betreffende dic aanhou van diere,
voéls en pluimvee en besighede wat die aanhou
van diere, voéls, pluimvee of troeteldiere behels
aan te neem soos afpckondig by Admini-
strateurskennisgewing 2208 van 9 Oktober 1985

as verordeninge deur dic Dorpsraad pemaak.

Afskrifte van die verordeninge 1€ ter insac in
die kantoor van die Stadsklerk vir 'n tydperk van
14 dae na publikasie van hierdie kennisgewing in
die Offisiéle Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen dic aanname
van die verordeninge deur die Dorpsraad wil
aanteken, moet dit skrftelik binne die 14 dae
tydperk hierin genoem, by die onderstaande
adres indien.

F H SCHOLTZ
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Ficusstraat 13
Posbus 111
Marble Hall
0450
18 Desember 1985
Kennisgewing No 35/1985

1853—18

VILLAGE COUNCIL OF MARBLE HALL

AMENDMENT TO THE DETERMINATION
OF CHARGESSII;T%%YELECTRICITY.

IN TERMS CF SECTION fi*B(8) of the
Local Government Ordinance, 1939, it is hereb
notified that the Village Council of Marble H
has by Special Resolution, amended the charges
for electricity srﬂ)plﬁ published in Official
Gazette 4277, under Municipal Notice 20/1983
with effect from 1 October 1985 by the substitu-
tion for item 12 of the following:

“12. SURCHARGE
(1) A surcharge of 20 % is payable on tariff
2(2)()b)

3((?&5\ surcharge of 20 % is payable on tarff
2
¢ S()b‘)‘\ suéclea)rgc of 20 % is payable on tariff
and (c
5 S?b‘)%' surcharge of 20 % is payable on tariff
FH S%HOLEIZ .
own Cler
Municipal Offices
Ficus Street
PO Box 111
Marble Hall
0450

18 December 1985
Notice No 31/1985

DORPSRAAD VAN MARBLE HALL

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE VIR ELEKTRISITEITSVOCOR-
SIENING

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansic
op Plaaslike Bestuur, 1939, word hiermee be-
kend gemaak dat die Derpsraad van Marble
Hall, by Spesiale Besluit, die gelde vir elektri-
siteitsvoorsiening gepubliseer in Offisiéle
Koerant 4277 onder Munisipale Kennisgewing
30/1983 met ingang 1 Oktober 1985 gewysig het
deur item 12 deur die volgende te vervang.

“12. TOESLAG

(1() 'n Toeslag van 20 % is betaalbaar op tarief
2(2)(b)

(2) 'n Toeslag van 20 % is betaalbaar op tarief
3(2)(b)

(3) 'n Toeslag van 20 % is betaalbaar op tarief
4(2)(b) en ()
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(4) 'n Toeslag van 20 % is betaalbaar op tarief
Sy o p e

F H SCHOLTZ

. Stadsklerk
Munisipale Kantore
Ficusstraat
Posbus 111
Marble Hall
0450
18 Desember 1985
Kennisgewing No 31/1985

1854—18
TOWN COUNCIL OF MESSINA

PROPOSED ADOPTION OF STANDARD
ELECTRICITY BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, of the intention of the Town Coun-
cil of Messina to adopt the Standard Electricity
By-laws published under Administrator's
Notice 1959 of 11 September 1985, and to re-
peal the Standard Electricity By-laws
published under Administrator's Notice 1627
of 24 November 1971.

Copies of the Standard Electricity By-laws
and amendments meationed above arc open
for inspection at the office of the undersigned

for a period of fourteen (14) days from the

date of publication hereof,
JAKOQK
Town Clerk

Municipal Offices

Messina

18 December 1985

Notice No 22/1985

STADSRAAD VAN MESSINA

VOORGESTELDE AANNAME VAN STAN-
DAARDELEKT%}I%ETEEITSVERORDE-

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-
alings van artikel 96 van die Ordonnansie op
laaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, dat die

Stadsraad van Messina van vootneme i{s om
die Standaardelektrisiteitsverordeninge, afge-
kondig by Administrateurskennisgewing 1959
van 11 September 1985, aan tc neem en om die
Standaardelektrisiteitsverordeninge  afpekon-
dig by Administrateurskennisgewing 1627 van
24 November 1971, te herroep.

Afskrifte van die Standaardelektrisi-
teitsverordeninge en wysiging hierbo genoem
1& ter insae by die kantoor van die ondergete-
kende vir ‘n periode van veertien (14) dae
vanaf datum van publikasie hiervan.

JAKOK
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Messina
18 Desember 1985
Kennisgewing No 2271985
1855—18

MEYERTON TOWN COUNCIL

AMENDMENT TO THE DETERMINATION
OF CHARGES FVC')%E?RAINAGE SER-
I

In terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Government Ordinance, 1939 (Qrdi-

nance 17 of 1939), it is hereby notified that the
Town Council of Meyerton has by Special
Resolution determined the charges as set out in
the undermentioned Schedule with effect from 1
November 1985:

1. By the addition after items 4(1)b),
452)(61)(!). 4(2)(a)(ii), S(2)(a)(i) and 5(2)(a)(i1)
of the following: “Provided that by the calcula-

tion of floor space ratio the coverage shall be

determined as 50 %.
TOWN CLERK
18 December 1985

STADSRAAD VAN MEYERTON

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE VIR RIOLERINGSDIENSTE

Ingevolge die bepalings van artike! 80B(8) van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Meyerton by

pesiale Besluit die gelde vir Rioleringsdienste
soos in die onderstaande Bylae uiteengesit met
ingang 1 November 1985 vasgestel het:

1. Deur aan die einde van ftems 4(1)(b),
42)a)(), AE)GD), 52)2)) en SR (a))
die volgende by te voeg: “Met dien verstande
dat by die berekening van vioerruimteverhou-
ding die dekking op 50 % bepaal word".

18 Desember 1985 STADSKLERK
1856—18

TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT

AMENDMENT TO THE BY-LAWS RE-

GARDING THE REGULATING AND CON-

TROL OF, AND THE SUPERVISION OF
HAWKERS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, [939, as
amended, that the Town Council intends further
amending the By-laws regarding the Rﬁulating
and Contro! of, and the Supervision of Hawkers
published under Administrator’s Notice 1203,
dated 23 September 1981, as amended.

The general purport of this amendment is to
extend in certain areas the goods with which
may be hhwked to include prepacked and sealed
food such as sandwiches, hot-dogs, hamburgers,
etcetera, as well as smokers needs.

Copies of the proposed amendment will be
open for inspection at the office of the Town
Secretary, Municipal Offices, Nelspruit, for a
period of fourteen (14) days from the date of
publication of this notice in the Provincial
Gazette. Any person who desires to lodge an
objection to the proposed amendment must do
so in writing to the Town Clerk within fourteen
(14) days from the date of publication of this
notice in the Provincial Gazette.

HJ1 KMULLER
Town Clerk
Town Hall
PO Box 45
Nelspruit
1200

18 December 1985
Notice No 94/1985

STADSRAAD VAN NELSPRUIT

WYSIGING VAN DIE VERORDENINGE

BETREFFENDE DIE REELING EN BE-

HEER VAN, EN DIE TOESIG OOR
SMOUSE

Daar word hicrby ingevolge artikel 96 van dic
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos

gewysig, bekend gemaak dat die Stadsraad van
voornemens is om die Verordeninge betreffende
die Reéling en Beheer van, en die Toesig cor
Smouse, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 1203 van 23 Scptember 1981, soos
gewysig, verder te wysig.

Die algemene strekking van die voorgestelde
wysiging is om die produkte waarmee gesmous
mag word in sekere gebiede uit te brei tot
voorafverpakte en verseélde voedsel soos toe-
broodjies, worsbroodjies, frikkadelbroodiies en
so meer, asook rokersbenodighede.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging sal vir
'n tydperk van veertien (14) dae vanaf datum
van publikasie van hierdic kennisgewing in die
Provinsiale Koerant gedurende gewone
kantoorure by die kantoor van die Stadsekreta-
tis, Munisipale Kantore, Nelspruit. ter insae I& en
enige persoon wat beswaar teen sodanige wysi-
ging wil aanteken moet dit skriftelik by die
Stadsklerk indien binne veertien (14) dae na
datum van publikasi¢ van hierdie kennisgewing
in die Provinsiale Koerant.

H J K MULLER
Stadshuis Stadsklerk
Posbus 45

Nelspruit
1200

18 Desember 1985
Kennisgewing No 94/1985

1857—18

TOWN COUNCIL OF NELSPRUIT
AMENDMENT TO ELECTRICITY BY-
LAWS .

Notice is hereby given in terms of section 56 of
the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Council intends
amending the Electricity By-laws.

The general purport of the proposed amend-
ment is to revoke the Standard Electricity
Bg'-laws published under Administrator's Notice
1627, dated 24 November 1971 and adopted by
the Town Council under Administrator's Notice
313 dated 21 February 1973, and to adopt, with
certain amendments, the new Standard Electric-
ity By-laws published under Administrator’s
Notice 1955 dated 11 September 1985 as the new
Electricity By-laws of the Council,

Copies of the proposed By-laws will be open
for inspection at the office of the Town Secret-
ary, Municipal Offices, elspruit, for a period of
fourteen (14) days from the date of publication
of this notice in the Provincial Gazette. Any
person who disires to [odge an objection 1o the
proposed amendment must do so in writing to
the Town Clerk within fourteen (14) days from
the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette,

H J K MULLER

Town Hall Town Clerk

PO Box 45
Nelspruit

1200

18 December 1985
Notice No 100/1985

STADSRAAD VAN NELSPRUIT

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 56 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos
gewysig, bekend pgemaak dat die Stadsraad
voornemens is om die Elektrisiteitsverordeninge
te wysig.

Dic algemene strekking van die voorgestelde
wysiging is om die Standaard Elektrisiteitsveror-
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deninge afgekondig ingevolge Administrateurs-
kennisgewing 1627 van 24 November 1971 en
deur die Stadsraad aangeneem ingevolge Admi-
nistrateurskennisgewing 313 van 21 Februarie
1973 te herroep en die nuwe Standaard Elektri-
siteitsverordeninge afgekondig ingevolge Admi-
nistrateurskennisgewing 1959 van 11 September
1985, met sekere wysigings, as die nuwe Elektri-
siteitsverordeninge van die Stadsraad te aan-
vaar,

Afskrifte van die voorgestelde verordeninge
sal vir 'n tydperk van veertien (14) dae vanaf
datum van hierdie kenuvisgewing in die Provin-
siale Koerant gedurente gewane kantcorure by
die kantoor van die Stadsekretaris, Munisipale
Kantore, Nelspruit, ter insae 1€ en enige persoon
wal beswaar teen die voorgestelde wysiging wil
aanteken, moet dit skriftelik by die Stadsklerk
indien binne veertien (14) dae na dawum van
Bublikasie van hierdie kennisgewing in die

rovinsiale Koerant, -

H I K MULLER
Stadsklerk
Stadhuis
Pasbus 45
Nelspruit
1200
18 Desember 1985
Kennisgewing No 100/1985

1858—18

TOWN COUNCIL QF NELSPRUIT

AMENDMENT TO BURSARY LOAN
FUND BY-LAWS

Natice is hereby given in terms of section 9§
of the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Council intends
further amending the Bursary Loan Fund By-
iaws, adopted under Administrator’s Notice
905 of 22nd August 1979, as amended.

The general purport of this amendment {s to
increase the amount of bursary loans that can
be granted by the Council,

Copies of the proposed amendment will be
open for inspection at the office of the Town
Secretary, Municipal Offices, Nelspruit, for a
period of fourteen (14) days from the date of
the publication of this notice in the Provincial
Gazette, Any person who desires to lodge an
objection to the proposed amendment must do
$0, in writing to the Town Clerk within four-
teen (14) days from the date of publication of
this notice in the Provincial Gazette.

H-J KMULLER
Town Clerk
Town Hall
PQ Box 43
Nelspruit
1200
18 December 1985

Notice No 103/1985

STADSRAAD VAN NELSPRUIT

WYSIGING VAN BEURSLENINGSVEROR-
DENINGE

Daar word hierby ingevoige artikel 96 van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
soos pewysig, bekend gemaak dat die Stads-
raad voornemens is om die Beursleningsveror-
deninge, aangencem by Administrateursken-
nisgewing 905 van 22 Augustus 1979, soos
gewysig, verder te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysi-
Eing is om die bedrae wat deur die Raad as
eurslenings toegestaan kan word, te verhoog.

Afskrifte van die voorgestelde iging sal
vir 'n tydperk van veertien (14)w¥dsagmvanaf
datum van publikasic van hierdie kennisge-
wing in die Provinsiale Kocrant gedurende ge-
wone kantoorure by die kantoor van die Stad-
sekretaris, Munisipale Kantore, Nelspruit, ter
insae & en enige persoon wat beswaar teen so-
danige wysiging wil aanteken moet dit skrifte-
lik by die Stadsklerk indien binne veertien {14)
dae na datum van publikasie van hierdie ken-
nisgewing in die Provinsiale Koerant.

H-JKMULLER
Stadsklerk
P

Pl

Stadhuis

Posbus 45

Nelspruit

1200 '
18 Desember 1985
Kennisgewing No 103/1985
1859—18

TOWN COUNCIL OF NIGEL
CLOSING OF STREETS

Notice is hereby given in terms of section 67
of the Local Government Ordinance, 1939,
tl;at the Town Council of Nigel intends to
close:

1. All streets in Sub Nigel Township as indi-
cated on General Plan SG A333/78, excluding
Platina, Goud and Diamant Streets;

2. All stireets in Sub Nigel Extension 1 Town-
ship as indicated on General Plan SG A7026/76
permanently.

Further particulars of the proposed closing
as well as a plan indicating the streets are open
for inspection at the office of the Town Secre-
tary during normal office hours.

Any person who wishes to raise any objec-
tions or who will have any claim for compensa-
tion if such closing is carried out must lodge
such objection or claim, as the case may be,
with the undersigned in writingg on or before
12h00 on Monday 18 February 1986.

L M WAGENER
Town Clerk
Municipal Offices
Nigel '
18 December 1985
Notice No 104/1985

STADSRAAD VAN NIGEL
SLUITING VAN STRATE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 67
van dic Ordonnansie op Plaaslitke Bestuur,
1939, dat die Stadsraad van Nigel van voor-
neme is om:

1. Al die strate in die dorp Sub Nigel soos
aangeloon op Algemene Plan LG "A343378,
met die uitsondering van Platina-, Goud- en
Diamanisiraat;

Z. Al die strate in die dorp Sub Nigel Uitbrei-
ding 1 so0s aangetoon op Algemene Plan
LG A7026/76, permanent te sluit.

Verdere besonderhede van die shiting,
asook 'n plan waarap die strate aangedui word
is ter insae in die kantoor van die Stadsekreta-
ris gedurende gewone kantoorure.

Enigeen wat beswaar teen dic voorgenome
sluiting wil opper of wat cnige eis tot skade-
vergoeding sal hé indien sodanige shiting uit-
gevoer word moet sodanige beswaar of eig, na

gelang van die geval, voor of op Maandag 18

Februarie 1986 om 12h0C skriftelik by die on-
dergetekende indien.

I

PM WAGENER
. Stadsklerk
Munisipale Kantore
N’i%:l
18 Desember 1985
Kennisgewing No 104/1985

1860—18

LOCAL AUTHORITY OF NYLSTROOM

REZONING AND APPRAISEMENT OF
PORTION 5 AND REMAINING EXTENT
OF ERF 1126, NYLSTROOM

Notice is hereby given in terms of section 51
of the Town-planning and Townships Ordi-
nance (Ordinance 25 of 1965), that the valua-
tion board has considered the objections
against the valuation of Portion S and the Re-
maining Extent of Erf 1126, Nylstroom and has
\made its decision which has therefore become
fixed and binding upon all persons concerned
as contemplated in section 37 of the Local
Authorities Rating Ordinance (Ordinance 11
of 1977),

However, attention is directed to section 17
i:f Ordinance 11 of 1977, which provides as fol-
ows:

“Right of appeal against decision of valua-
tion board.

17.(1) An objector who has irpeared or has
been represented before a valuation board,
including an objector who has lodged or pre-
sented a reply contemplated in section 15(4),
may appeal against the decision of such board
in respect of which he is an objector within
thirty days from the date of the publication in
the Provincial Gazette of the notice referred
to in section 16(4)(a), or, where the ision
of section 16(5) are applicable, within twenty
one days after the day on which the reasons re-
ferred to therein, were forwarded to such ob-
jector, by lodging with the secretary of such

oard a notice of appeal in the manner and in
accordance with the Frocedure prescribed and
such secretary shall forward forthwith a copy
of such notice of appeal to the valuer and to
the Jocal authority concerned.

(2) A local authority which is not an objec-
tor may aé)peal against any decision of a valua-
tion board in the manner contemplated in sub-
section (1) and any other person who is not an
objector but who is directly affected by a deci-.
sion of a valuation board may, in like manner,
appeal against such decision.”.

A notice of appeal form may be obtained
from the Secretary of the Valuation Board.

DJVAN DEN BERG
Secretary: Valuation Board

Municipal Offices
General Beyers Square
Private Bag X100
Nylstroom

0510

18 December 1985
Natice No 5771985

PLAASLIKE BESTUUR VAN NYLSTROOM

HERSONERING EN WAARDERING VAN
GEDEELTE 5 EN RESTANT VAN ERF
1126, NYLSTROOM

Keanis word hierby ingevolge artikel 51 van
die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
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Dorpe (Ordonnansie 25 van 1965), gegee dat
die waarderingsraad die besware teen die
waardering van Gedeelte 5 en die Restant van
Erf 1126, Nylstroom corweeg en daaroar be-
slis het, Hierdie beslissing is gevolglik finaal
en bindend op alle betrokke persone soos in
artikel 37 van die Ordonnansie op Eiendoms-
belasting van Plaaslike Besture (Ordonnansie
11 van 1977), beoog.

Die aandag word egter gevestig op artikel 17
van Ordonnansie 11 van 1977, wat soos valg
bepaal:

“Reg van appel teen beslissing van waarde-
ringsraad.

17.(1) 'n Beswaarmaker wat voor 'n waarde-
ringsraad verskyn het of verteenwoordig was,
met inbegrip van 'n beswaarmaker wat 'n ant-
woord saas in artikel 15{4) beoog, ingedien of
voorgelg het kan teen die beslissing van soda-
nige raad ten opsigte waarvan hy 'n be-
swaarmaker is, binne dertigp dae vanaf die
datum van publikasie in die Provinsiale Koe-
rant van die kennisilewing in artikel 16(4)(a)

enoem of, waar die bepalings van artikel
6(5) van toepassing is, binne een-en-twintig
dac na die dag waarop die redes daarin ge-
noem, aan sodanige beswaarmaker gestuur is,
appel aanteken deur by die sekretaris van so-
danige raad 'n kennisgewing van appél op die
WYsé 5005 voorgesk.ry? en in ooreenstemming
met die prosedure soos voorgeskryf in te dien
en sodanige sekretaris stuur cnverwyld 'n af-
skrif van sodanige kennisgewing van appdl aan
die waardeerder en aan die betrokke plaaslike
bestuur,

{2) 'n Plaaslike bestuur wat nic 'n be-
swaarmaker is nie, kan teen enige beslissing
van 'n waarderingsraad appll aanteken op die
wyse in subartikel (1) beoog en enige ander
persoon wat nie 'n beswaarmaker is nie maar
wat regstreeks deur 'n beslissing van 'n waar-
deringsraad geraak word, kan op dergelike
wyse, teen sodanige beslissing appél aante-
ken."”.

'n Vorm vir kennisgewing van app2l kan van
die gekretaris van die Waarderingsraad verkry
word, .

DIVANDENBERG
Sekretaris: Waarderingsraad

Munisipale Kantore
Generaal B)?verséalem
Privaatsak X100
Nylstroom
0510
18 Desember 1985
Kennisgewing No 57/1985
1861—18

TOWN COUNCIL OF PIETERSBURG

AMENDMENT TO THE DETERMINATION
OF CHARGES

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 80B of the Local Government
Ordinance, 1939, that the Town Council of
Pietersburg has amended the determination of
charges for the following with effect from 1
September 1985:

(i) Sewerage.

(ii) Charges payable in terms of the building
by-laws,

The general purport of the amendments is 1o
make provision for the simplification of the ta-
riff structure for the approval of building and
sewerage plans.,

Copies of the amendments together with the
relevant resolution of the Town Council are
available for inspection during normal office
hours at Room 406, Civic Centre, Pietersburg

for a period of fourteen (14) days as from date
of publication of this notice.

Any person who wishes to object against the
rroposed amendments of the charges must
odge his objection in writing with the under-
signed within fourteen (14) days from date of
publication of this notice in the Provincial Ga-
zette.

J ABOTES
Town Clerk
Civic Centre
Pietersburg
18 December 1985
PIETERSBURG STADSRAAD

WYSIGING VAN VASSTELLING VAN
GELDE

Kennisgewing geskied hicrmee ingevolge
die bepalings van artikel 80B van die Ordon-
nansic op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die
Sadsraad van Pietersburg dic vasstelling van
gelde ten opsigte van die onderstaande met
ingang 1 September 1985 gewysig het:

(i) Riolering.
5ii) Gelde betaalbaar ingevolge die bouver-
ordeninge.

Die algemene strekking van die wysigings is
om die tariefstruktuur vir die goedkeuring van
bou- en rioolplanne te vereenvoudig.

Afskrifte van die wysiFings tesame met die
tersaaklike raadsbesluit I€ gedurende
kantoorure ter insae by Kamer 406, Burger-
sentrum, Pietersburg, vir *n tydperk van veer-
tien {14) dae vanaf dawmn van publikasie van
hierdie kennisgewing.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysigings van gelde wil maak moet so-
danige beswaar by die ondergetckende indien
binne veertien (14) dae na datum van publika-
sie hiervan in die Provinsiale Koerant.

JABOTES
’ Stadsklerk
Burgersentrum
Pietersburg
18 Desember 1985
1862—18

TOWN COUNCIL OF PIETERSBURG

DETERMINATION OF CHARGES FOR
THE ETHNOLOGICAL MUSEUM

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section §0B of the Local Government
Ordinance, 1939, that the Town Council of
Pictersburg has determined charges for the
ethnological muscum as from 1 December
1985.

Copics of the determination of charges to-

ther with the relevant resolution of the

‘own Council are available for inspection dur-
ing normal office hours-at Room 406, Civic
Ceptre, Pietersburg for a period of fourteen
(14) days as from date of publication of this
notice.

Any person who wishes to object against the
roposed determination of charges must lodge
I:is objection in writing with the undersigned
within fourteen (14} days from date of publica-
tion of this notice in the Provincial Gazette.

JABOTES
Town Clerk
Civic Centre
Pietersburg,
18 December 1985

cwone.

STADSRAAD VAN PIETERSBURG

VASSTELLING VAN GELDE VIR DIE ET-
NOLOGIESE MUSEUM

_Kennisgewing geskied hiermee ingevolge
die bepalings van artikel 80B van die Qrdon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die
Stadsraad van Pictersburg gelde ten opsigte
van die etnologiese museum vasgestel het met
ingang 1 Desember 1985.

Afskrifte van die vasstelling van gelde te-
same met die tersaaklike raadsbestuit 18 pedu-
rende gewone Kantoorure ter insac by Kamer
406, Burgersentrum, Pietersburg vir "n tydperk
van veertien (14) dae vanaf datum van publi-
kasie van hierdie kennisgewing,

Enige perscon wat beswaar teen die vasstel-
ling van gelde wil maak moet sodanige be-
swaar by die ondergetekende indien binne
veertien (14) dae na datum van publikasie
hiervan in die Provinsiale Koerant.

JABOTES
Stadsklerk
Burgersentrum
Pietersburg
18 Desember 1985
1863—I18

TOWN COUNCIL OF PIETERSBURG

DETERMINATION OF CHARGES FOR
WESTENBURG COMMUNITY HALL

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 80B of the Local Government
Ordinance 1939, that the Town Council of
Pietersburg has determined charges for the hire
of the Westenburg Community Hall as set out in
Lhe Slcghsesdule hereto, with effect from 1 Septem-

er .

SCHEDULE

15’}) For the hire of the Westenburg Commun-
ity Hall for a period of 12 hours or less: R50.

1(2) For every occasion or function on which
the hall is rented a deposit, as determined from
time to time by the Council, shall be levied
which shall be refunded after termination of
such function or meeting, provided that no
damage has been caused to the Council's pro-
perty.

2. Rentais and deposits shall be payable when
the reservation is made and no reservation shall
be accepted prior to payment of the rental and
deposit. )

3. The rental shall not be refunded when a
reservation is cancelled,

1 A BOTES
Town Clerk
Civic Centre
Pietersbur,
18 December 1985

STADSRAAD VAN PIETERSBURG

VASSTELLING VAN GELDE VIR WES-
TENBURG GEMEENSKAPSAAL

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge die
bepalings van artikel 80B van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad
van Pietersburg met inga{l& 1 September 1995
gelde vir die huur van Westenburg Gemeen-
skapsaal vasgestel het soos in die bylag hicronder
uiteengesit.

BYLAE

1(1) Vir die huur van Westenburg Gemeen-
skapsaal vir 'n tydperk van 12 uur of 'n gedeelte
van 12 uur: R30. -
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1{2} 'n Deposito soos van tyd tot tyd deur die
Raad vasgestel word by elke geleentheid waar-
tydens die saal verhuur word, gevorder en is
terugbetaalbaar na die geleentheid of byeen-
koms met dien verstande dat geen skade aan die
Raad se ciendom aangerig 1s nie.

2. Huurgeld ¢n deposito’s is betaalbaar wan-
neer bespreking plaasvind en geen bespreking
word gemaak alvorens die huurgeld en deposito
betaal is nie.

3. Huurgeld is nie terugbetaalbaar indien ‘n
bespreking gekanselleer word nie.

I A BOTES
Stadsklerk
Burgersentrum
Pietersbur;
18 Desember 1985
1864—18

TOWN COUNCIL OF RANDBURG

TARIFF OF CHARGES: ELECTRICITY
SUPPLY

Notice is hereby given in terms of section
ROB(8) of the Local Government QOrdinance,
1939, as amended, that the Town Council of
Rundburg by Special Resolution has deter-
mined the Tariff of Charges: Electricity Supply
?‘s)sssel out below with effect from | October

JCGEYER
Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag 1
Randburg
2125
18 December 1985
Notice No 119/1985

TARIFF OF CHARGES: ELECTRICITY
. SUPPLY

Any reference to by-laws in this Tariff of
Charges is deemed to be a reference to the
Electricity Supply de-laws of the Town Coun-
¢il of Randburg adopted under Admitistra-
tor's Notice No 433 dated 25 Aptil 1979, as
amended and any reference to a section s
deemed to be a reference to the corresponding
section in the mentioned by-laws.

“SCHEDULE
PARTI
Tariff (A): Large Power Users

For clectricity supplied or made available
under a single contract to a consumer not in
the classes of consumers provided for in Tariffs
(B) and (C): Provided that —

(i) scparate contracts shall be entered into
for each separate mine or works or installation
of the consumer;

(if) agreement to furnish the supply at more
than one point of supply or at more than one
voltage at the point of supply shall be in each
case in the discretion of the Council.

(a) The tariff shall comprise —
(i) a service charge of R90,20 per month;

(i) a demand charge at the rate of R11,28
per month per kW of the maximum simulta-
neous demand supplied in the month at all the
points of supply agreed to under the contract;

(iii) a kWh charge at the rate of R0,0264 per
kWh of electricity supplied in the month. .

(b) The aggregate for the month of the ser-
vice charge, the demand charge and the kWh
charge aforesaid shall be subject to a discount
of 20 % of the amount, if any, by which the
said aggregate cxceeds R6 765,00.

(c) In respect of each supply of electricity
which is furnished at more than one point of
supply to the consumer, there shall be an addi-
tional charge calculated on the difference be-
tween the sum of the non-simultaneous maxi-
mum demands taken in the month at each
point of supply and the maximum simulta-
neous demand referred to in graph (a)(ii)
hereof at the rate of R2,0295 per month per
kW.

Tariff (B): Small Power Users

For a supply of electricity, the monthly
maximum demand rarclgoexcecding 75 kW and
at no time exceeding 100 kW, made available
at a nominal voltage of 380 volts between
phases and 220 volts between phase and neu-
tral, excepting supplies provided under Tariff
(C) there shall be —

(i) a service charge for each point of supply
of R13,53 per month in respect of a single
phase supply and R27,06 in respect of a three
phase supply;

(ii) in resgect of each point of supply, a kWh
charge for 300 kWh of the monthly consump-
tion, or the monthly consumption whichever is
the lesser number, at the rate of R0,0812 per
k'Wh;

(1i1) a kWh charge at the rate of R0,0532 per
kWh for kWh taken in excess of the kWh re-
ferred wo in (i) abgve.

Tariff {(C): Urban Domestic Consumers

For the supply of electricity for domestic
gnrposcs for a private house or a block of

ats, within a legally constituted township or
within an area considered by the Council to be
Slhmllll?;-. 10 2 legally constituted township there
shall be —

(i) a service charge of R13,53 per month in
respect of each point of supply;

(ii) a charge for 300 kWh of the monthly con-
sumption, or the monthly consumption, which-
ever is the lesser number, at the cate af
R0,0812 per kWh: Provided that for a supply to
a block of flats, this charge shall be calculated
on 300 kWh or the average monthly consump-
tion per dwelling-unit;

(iii} a kWh charge at the rate of R0,0532 per
kWh for kWh taken in excess of the kWh re-
ferred to in (ii) above.

Tariff (D): Basic Charge on Property not Tak-
ing Available Supply

1. Where any erf, stand, lot or other area,
with or without improvements caa, in the opi-
nion of the Council be connected to any supply
main, and this shall be certified by the eng-
neer, and until such erf, stand, lot or other
area has in fact been so connected, the follow-
ing cl!llargm shall apply and be payable per
month:

For an erf, stand, lot or other area where
electricity can be supplied: R3.

2. The provisions of item 1 shall mutatis mu-
tandis apply to every portion into which any
erf may be subdivided in terms of a consent
granted by the Administrator or the Council,
as the case may be, whether or not such subdi-
vision has been registered in a deeds registry,
with effect from a date 6 months after such

consent.

PARTII
1. Reconnection of Supply

The charge for reconnection after discon-
nection in terms of the Council’s by-laws and
regulations shall be R10.

2. Reading of Meters

Consumer's meters shall be read as nearly as
reasonable possible at intervals of one month
and the charges [aid down in this tariff on a
monthly basis shall apply to all meter readings.

3. Testing the Accuracy of Meters

For testing a meter at a consumer’s request
in terms of section 9: The costs assessed from
time to time, plus a general surcharge of 15 %.

4, New Installations

(1) Testing of a new installation in terms of
section 17(8)(a): Free of charge.

(2) If the work is not ready for testing or if it
fails to pass the test, for each subsequent test
or inspection in terms of section 17(8)(b): The
costs assessed from time to time, plus a gene-
ra surcharge of 15 %.

5. Complaints

For attending to ‘no lights’ or ‘no power’
complaints where the failure is caused by the
consumer’s electrical installation: The costs as-
sessed from time to time, plus a general sur-
charge of 15 %.

6. Registration of Contractors

A charge of R10 per contractor shall be le-
vied for every annual registration,

7. Service Connections

(1) For providing any connection for the
supply of electricity: The costs assessed from
time to time, plus a general surcharge of 15 %.

{2) All material used for the purposes of an
electric service connection shall remain the
property of the Courcil, and shall be main-
tained by and at the expense of the Council.

(3) The supply shall as far as possible, be b
underground cable and the consumer shall
provice a recepiacle on his premises to receive
the Council’s cable, switch-gear, cut-outs and
meter.

8. Disputes

In the case of any diSﬁute or question be-
tween the consumer and the Council, or any of
its officers, as to the interpretation of this ta-
riff or as to the item under which any supply of
electric energy should be charged or as to any
other matter whatsoever arising, out of this ta-
riff, such question, or dispute shall be referred
to the management committee of the Council
whose decision thereon shall be binding.

9. Power Factor Correction

‘Where the engineer finds that the power fac-
tor of 2 bulk consumer’s installation is less
than 0,85 lagging, such consumer shall be given
three month'’s notice to improve the power fac-
tor, failing which the engineer may substitute
kVA demand meters for kW demand meters
and the consumer shall in such an event be
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charged at the scale applicable to kW demand
meters.

10. General Service Charges

The charge payable for any service rendered
in terms of these by-laws at the request of an
owner or consumer and for which no specific
provision is made in this Tariff of Charges,
shall be the estimated cost ta the Council of all
equipment, materials, transport and labour
necessary to provide such service, plus 10 %.

11. Definitions

For the purpose of this tariff, unless the con-
text otherwise indiedtes —

‘*kVAof “maximum demand’ means the lar-
gest number of kilovolt-amperes of electricity
supplied in any period of thirty consecutive
minutes;

‘month’ unless qualified by the word 'calen-
dar' means the period between the consecu-
tive readings of a consumer's meter by the
Council’s authorised officers and the word
‘monthly’ shall have a corresponding meaning;

‘kWh’ means & consumption of electrical
energy as measured by the Council's kWh me-
ters and at the rate of 1 000 watts of electrical
energy consumed each hour. All calculations
shall be to the ner st kWh,

The provisions in this notice contained shall
come into operation 1 October 1985.".

STADSRAAD VAN RANDBURG

TARIEF VAN GELDE: ELEKTRISITEITS-
VOORSIENING

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
BOB(8) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
stuur, 1939, soos gewysig, dat die Stadsraad
van Randburg by Spesiale Besluit die onder-
staande Tarief van Gelde: Elektrisiteitsvoor-
sienéng vasgestel het met ingang van 1 Oktober
1985.

JCGEYER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Privaatsak 1
Randburg
2125
18 Desember 1985

Kennisgewing No 119/1985

TARIEF VAN GELDE: ELEKTRISITEITS-
VOORSIENING

Enige verwysing na verordeninge in hierdie
TaricF van Gelde word geag 'n verwysing na
die Stadsraad van Randburg se Elektrisiteits-
verordeninge aangeneem by Administra-
teurskennisgewing No 433 van 25 Aprl 1979,
5005 gewysig, te wees el enige verwysing na 'n
artikel word geag 'n verwysing te wees na die
coreenstemmende artikel in genoemde veror-
deninge.

“BYLAE
DEELI
Tarief (A): Groot Kragverbruikers

Vir elektrsiteit wat ingevelge 'n enkele
kontrak voorsien of beskikbaar gestel word
aan 'n verbruiker wat nie onder die klasse ver-
bruikers ressorteer waarvoor daar in tariewe

) en (C) voorsicning gemaak word nie: Met
slitn verstande dat — 8

(1) afsonderlike oorcenkomste aangegaan
word ten oFsigte van elke afsonderlike myn of
werkplek of installasie van die verbruiker;

(ii) instemmming om dic tocvoer by meer as
een toevoerpunt of teen meer as een spanning
by die toevoerpunt te voorsien, berus in elke
geval by die goeddunke van die Raad.

(a) Die tarief bestaan vit —
(i) 'n dicnsgeld van R90,20 per maand;

(ii) 'n aanvraaggeld teen die koers van
R11,28 per maand per kW van die maksimum
gelyktydige aanvraag gedurende die maand
voorsien by alle toe unte waarop inge-
volge die kontrak coreengekom is;

(m?( n kWh-prys teen die koers van R0,0264
r kWh elekinsiteit gedurende die maand
voorsien.

(b) Die totaal vir die maand van die diens-
geld, aanvraaggeld en kWh-geld soos voor-
noem, is onderworpe aan 'n afslag van 20 %
van die bedrag, indien van toepassing, waar-
mee die genoemde totaal R6 765,00 oorskry.

(c) Ten opsigte van elke eclektrisiteitstoe-
voer wat by meer as een toevoerpunt aan die
verbruiker voorsien word, is daar 'n byko-
mende heffing bereken volgens die velskil tus-
sen die som van die nie-gclyktydige maksi-
mum aanvrae gedurende die maand by elke
toevoerpunt geneem, en die maksimum gelyk-
tydige aanvraag in paragraaf (a)}(ii) hiervan
vermelde teen 'n taricf van R2,0295 per maand
perkW.

Tarief (B): Klein Kragverbruikers

Vir ’'n elektrisiteitstoevoer waarvan die
maandelikse maksimum aanvraag selde 75 kW
en nooit 100 kW oorskry nie, beskikbaar gestel
teen 'n nominale spanning van 380 volt tussen
fases en 220 volt tussen fase en neutraal, met
vitsondering van toevoere ingevolge Tarief
(C) gelewer, is daar —

(i) ’'n diensgeld vir elke toevoerpunt van
R13,53 per maand ten opsigte van 'n enkelfa-
setoevoer en R27,06 ten opsigte van 'n driefa-
setoevoer.

ii) ten opsigte van elke toevoerpunt, 'n
k\s'h)-gcld vir 5%0 kWh van die maandelikse
verbruik, of die maandelikse verbruik, watter

ctal ookal die laagste is, teen 'n tarief van
50,0812 per kWh;

(i) 'n kWh-geld teen 'n tarief van R0,0532
Eer kWh vir kWh geneem bo en behalwe dic
'Wh wat in (ii) hierbo genoem word.

Tarief (C): Stedelike Huishoudelike Ver-
bruikers

Vir 'n elektrisiteitstoevoer vir huishoude-
like docleindes vir 'n private woning of blok
woonstelle, binne 'n regmatige gestugde dorp
of binne 'n gebied wat deur die Raad as soort-
gelyk aan 'n regmatige gestipde dorp geag
word, is daar —

(i) 'n diensgeld van R13,53 per maand ten
opsigte van elke toevoerpunt;

(ii) 'n heffing vir 300 kWh van die maande-
likse verbruik, of die maandelikse verbruik,
watier getal ookal die laagste is, teen 'n tarief
van R0,0812 per kWh: Met dien verstande dat,
vir ’n toevoer aan 'n blok woonstelle, hierdie
heffing bereken word op die grondslag van 300
kWh of die gemiddelde maandelikse verbruik
per wooneenheid,; .

(iii) 'n kWh-geld teen ’n tarief van R0,0532
r KkWh vir kWh geneem bo en behalwe die
Wh in (ii) hierbo vermeld.

Tarief (D): Basiese Heffing op Eiendom waar
Beskikbare Toevoer nie Benut word nie

1. Waar enige erf, standplaas, persee! of
ander terrein, met of sonder verbeterings, na
die mening van die Raad, en dit moel deur die
ingenieur gesertifiscer word, by enige hoof-
toevoerleiding aangesluit kan word en totdat
so 'n crf, standplaas, perseel en ander terrein
inderdaad daarby aangesluit is, is die onder-
staande heffings van toepassing en betaalbaar
per maand:

Vir 'n erf, standplaas, perseel of ander ter-
rein waar elektrisiteit verskaf kan word: R3.

2. Die bepalings van item 1 is mutatis mu-
tandis van toepassing op elke gedeelte waarin
enige erf onderverdeel kan word, ingevolge
toestemming verleen deur die Administrateur
of die Raad, na pelang van die geval, ongeag
of sodanige onderverdeling in die akteskan-
toor geregistreer is, al dan nie, met ingang van
'n datum 6 maande na sodanige toestemming.

DEELII

1. Heraansluiting van Toevoer

Die heffing vir heraansluiting na afsluiting
kragtens die Raad se verordeninge en regula-
sies, is R10.

2. Meteraflesings

Verbruikers se meters word so na as redelik
moontlik met tussenpose van een maand pe-
lees en die heffings in die tarief op 'n maande-
likse grondslag vasgestel, is op alle meterle-
sings van toepassing.

3. Toets van Juistheid van Meter

Om 'n meter ingevolge artikel 9, op versoek
van 'n verbruiker te toets: Die koste soos van
tyd tot tyd bereken, plus 'n algemene toeslag
van 15 %.

4, Nuwe Installasies

(1) Toets van 'n nuwe installasie ingevolge
artikel 17(8)(a): Gratis.

(2) Indien die werk nie gereed is om getoets
te word nie of dit die toets nie deurstaan nie,
vir elke daaroi:vol ende toets of inspeksie in-
gevolge artikel 17(8)(b): Die koste soos van
tyd tot tyd bereken, plus 'n algemene toeslag
van 15 %. )

5. Klaptes

Gelde betaalbaar vir ondersoek na klagtes
van 'geen lig’ of ‘geen krag' waar bevind word
dat die defek veroorsaak is deur die ver-
bruiker se elekiriese installasie: Die koste
spos van tyd tot tyd bereken, plus 'n algemene
toeslag van 15 %.

6. Registrasie van Kontrakteurs

'n Bedrag van R10 per kontrakteur word
gehef vir elke jaarlikse registrasie,

7. Diensaansluitings

(1) Vir die verskaffing van enige aansluiting
vir die lewering van elektrisiteit: Die koste
s00s van tyd tot tyd bereken, plus 'n algemene
teeslag van 15 %.

(2) Alle materiaal wat vir die doel gebruik is
om ’n elektriese diensaansluiting te verskaf,
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bly die eiendom van die Raad en word deur
die Raad op eie koste in stand gehou.

(3) Die kragtoevoer geskied sover moontlik
deur middel van ondergrondse kabel en die
verbruiker moet op sy perseel 'n kissie, waarin
die Raad se kabel, skakeltuig, uitsnyskake-
laars en meters geinstalleer word, verskaf.

8. Geskille

In geval van ’n peskil of twyfel wat tussen 'n
verbruiker en die Raad, of 'n beampte daar-
van, oor die vertolking van hierdie tarief, of
© oor die item waaronder enige ander bedrae
bereken moet word, of cor enige ander saak,
wat ukal, wat uit hierdie tarief voortspruit,
ontstaan, word sa ’n geskil of twyfel na die be-
stuurskomitee van die Raad, wie se besluit
daarop bindend is, verwys.

9. Arbeidsfaktor Regstelling

Waar die ingenieur vind dat die arbeidsfak-
tor van ‘'n grootmaatverbruikersinstallasie
minder as 0,85 naylend is, moet sodanige ver-
bruiker drie maande kennis gegee word om
die arbeidsfaktor te verbeter by verstek waar-
van die ingenieur die kW-aanvraagmeters
deur kVA-aanvraagmeters kan vervang en die
verbruiker moet in sodanige geval op die toe-
paslike skaal vir kW-aanvraagmeters aange-
slaan word,

10. Algemene Diensheffings

Die heffing betaalbaar vir enige diens wat
ingevolge hierdie verordeninge op versoek
van 'n eienaar of verbruiker pelewer word en
waarvoor daar geen spesificke voorsiening in
hierdie Tarief van Gelde gemaak word nie,
bedra die beraamde koste aan die Raad ten
opsigte van alle toerusting, materiaal, vervoer
en arbeid wat benodig word om sodanige
diens te lewer plus 10 %.

11. Woordomskrywing

Vir die toepassing van hierdie tarief, tensy
die sinsverband anders aandui, beteken —

*kVA® van '‘maksimum aanvraag’ die
hoogste aantal kilovoltampéres van elektriese
krag gedurende enige tydperk van dertig
agtereenvolgende minute verskaf;

‘maand’ tensy as ‘'kalendermaand’ omskryf,
die tydperk tussen die agtereenvolgende afle-
sings van die verbruiker se meter deur die
Raad se gemagtiﬁde beamptes geneem en die
woord ‘maandeliks’ het 'm oorecenstemmende
betekenis;

*kWh' 'n verbruik van elektriese krag, soos
deur die Raad se kWh-meters gemeet, en be-
reken teen 'n verbruik van 1 000 watt elek-
triese krag per uur. Alle berekenings is tot dic
naaste kWh,

Die bepalings in hierdie kennisgewing ver-
vat, tree op 1 Oktober 1985 in werking.”.

1865—18

TOWN COUNCIL OF RANDBURG
AMENDMENTS OF BY-LAWS

Netice is hereby given in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Counci] of Randburg
intends to amend the Water Supply By-laws
published under Administrator’s Notice 1268
of 31 August 1977, as amended.

The general purport of the amendment is ta
enable the Council to grant a rebate where ex-

cessive water consumption was caused by cir-
cumstances beyond the control of -the con-
sumer.

Copies of this amendment are open for in-
spection during office hours at Room Bll11,
Municipal Offices, Cor Jan Smuts Avenue and
Hendrik Verwoerd Drive, Randburg, for a pe-
rod of 14 days from date of publication
hereof.

Any person who wishes to object against the
Ppro amendment, must lodge such an ob-
tection in writing with the undersipned within
14 days of publication hereof in the Provincial
Gazette.

’ JCGEYER
Town Council

Municipal Offices i
Cnr Jan Smuts Avenue and
Hendrik Verwoerd Drive
Randburg !

2194

18 December 1985

Notice No 120/198.'§

v

STADSRAAD VAN RANDBURG
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee. ingevolge artikel 96
van die 8rdonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, dat die Stadsraad van Randburg van
voornemens is om die Watervoorsieningsver-
ordeninge afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 1268 van 31 Augustus 1977, soos ge-
wysig, verder te wysig,

Die algemene strekking van die wysiging is
om dic Raad in staat te stel om afslag toe te
staan in verdienstelike gevalle waar ver-
hoogde waterverbruik buite die beheer van
die verbruiker was.

Afskrifte van hierdie wysiging 18 gedurende
kantoorure ter insac by Kamer B111, Munisi-
E’ale Kantore, H/v Jan Smutslaan en Hendrik

erwoerdrylaan, Randburg vir 'n_tydperk van
14 dae vanaf datum van publikasic hiervan in
die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wens aan te teken, moct dit
sknftelik by die ondergetekende doen binne
14 dae van dic publikasie van hierdie kennis-
gewing in die Provinsiale Koerant.

JCGEYER
Stadsklerk

Munisipale Kantore
H/v Jan Smutslaan en
Hendrik Verwoerdrylaan
Randburg
2194
18 Desember 1985
Kennisgewing No 120/1985
1866—18

MUNICIPALITY OF RANDFONTEIN
AMENDMENT OF BY-LAW

Notice is hereby given in.terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Council intends amending the
By-laws for Fixing Fees for the Issue oo Certifi-
cates and Furnishing of Information.

. the general purport of this amendment is to
increase the cgaggsv for any certificate issued

under the Local ernment Ordinance, 1939,
or under any other Ordinance applicable to the

council.

Copies of this amendment is open for inspec-
tion at the office of the Town Secretary for a
period of fourteen (14) days from the date of
publication hereof in the Provincial Gazette, i.e.
18 December 1985.

Any person who desires to record his objec-
tion to the amendment of the said By-laws must
do so in writing to the undersigned on or before
2 Janunary 1986.

C A DE BRUYN
Town Clerk

Municipal Offices

PO Box 218

Randfontein

1760

18 December 1985

Notice No 78/1985

MUNISIPALITEIT RANDFONTEIN
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Daar word hierbi; ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, soos
gewysig, bekend gemaak dat die Raad voorne-
mens is om die Verordeninge Insake die Vas-
stelling van Gelde vir die Ultreiking van Sertifi-
kate en die Verskaffing van Inligting, soos

gewysig, verder te wysig,

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om die gelde vir die uitreiking van enige
sertifikaat ingevolge die Ordonnansie op Plaas-
like Bestuur, 1939, of enige Ordonnansie wat op
die raad van toepassing is, te verhoop.

Afskrifte van hierdie wysiging 1€ ter insae bz
die kantoor van die Stadsekretaris vir 'n tydper

van veertien (14) dae vanaf die datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant,
d.w.s. 18 Desember 1985.

Enige persoon wat beswaar teen die wysiging
van die genoemde Verordeninge wens aan te
teken moet dit skriftelik by die ondergetekende
doen voor of op 2 Januarie 1986,

C A DE BRUYN
. Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 218
Randfontein
1760

18 Desember 1985
Kennisgewing No 78/1985

1867—18

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT
DETERMINATION OF CHARGES

Notice .is hereby piven in terms of section
80B§3) of the Local Government Ordinance
(Ordinance 17 of 1939), that the City Council
has by Special Resolution on 28 November 1985
resolved to amend the Determination- of
Charges published in the Provincial Gazette
dated 30 January 1985 by the insertion after item
16 of the following item under the heading
“Prescribed Fees” with effect from 1 January
1986.

“(17) For a visit to the Museum:
(a) Adults per person: R1,00.

(b) Scholars and students who visit the
Museum in proups: No charge.

(¢) Scholars during week-day afternoons: No
charpe.

(d) Scholars during schoolholidays and during
all week-ends per tfay per child: RO,50c.

(e) For holiday programmes presented by the
staff of the Museum to children per day, per

child: R2,(.
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* “(f) For courses presented to students per day,
per student: R15,00.

(g) For predetermined visits to National
Memorials and other Monuments

(i) per adult : R2,00.
(ii) per child: R1,00”.
A copy of such resolution and particulars of

the determination are open for inspection during

office hours at the Office of the City Secretary,
Civic Centre, Christiaan de Wet Road, Roode-
poort, for a period of fourteen days from the
date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette.

Any person who desires to object to the
determination shall do so in writing to the Town
Clerk within fourteen days after the date of
publication of this notice in the Provincial
Gazette.

W J ZYBRANDS

Civic Centre Town Clerk

Christiaan de Wet Road
Roodepoort

18 December 1985
Notice No 64/1985

STADSRAAD VAN ROODEPOORT
VASSTELLING VAN GELDE

Daar word heiby in%'evolFe artikel 80B(3
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 193
Ordonnansie 17 van 1939), bekend gemaak dat
ie Stadsraad van Roodepoort op 28 November
1985 'n Spesiale Besluit gencem het om met
ingang van 1 Januaric 1986 die Vasstelling van
Gelde soos afgekondig in Provinsiale Koerant
van 30 Januarie 1985, te wysig deur na item 16
onder “Voorgeskrewe Gelde”, die volgende
item in te voeg:

“(17) Vir 'n besock aan die Museum:
{a) Volwassenes per persoon: R1,00.

{b) Skoliere en studente wat die Museum in *n
groep besoek: Gratis,

(c) Skoliere écdurende weekmiddae: Gratis.

(d) Skoliere gedurende skoolvakansies en alle.

naweke, per dag, per kind: RO,50¢.

(¢) Vir vakansieprogramme wat deur
Museunépcrsoneel aan kinders aangebied word
per kind: R2,00

f) Vir kursusse wat aan studente aangebied
word per dag per studente: R15,00.

(g) Vir voorafgereélde besocke aan die stad se
Nasionale Gedenkwaardighede en ander
monumente:

(i) per volwassene: R2,00.
(i) per kind: R1,00™.

‘n Afskrif van sodanige besluit en beson-
derhede van die vasstelling 1€ pedurende kan-
toorure by die Kantoor van die Stadsekretaris,
Burgersentrum, Christisan de Wetweg, Roode-
poart, vir 'n tydperk van veertien dae vanaf die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing,
in die Provinsiale Koerant, ter insae.

Enige persoon wat beswaar teen die vas-
stelling wil maak, moet dit skriftelik by dic
Stadsklerk doen binne veertien dac na die
datum van publikasie van hicrdie kennisgewing
in die Provinsiale Koerant.

W J ZYBRANDS
Burgersentrum Stadsklerk
Christiaan de Wetweg
Roodepoort
18 Desember 1985 1985
Kennisgewing No 64 1B68—18

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT

ADOPTION OF STANDARD BY-LAWS RE-

LATING TO THE KEEPING OF ANIMALS,

BIRDS AND POULTRY AND BUSINESSES

INVOLVING THE KEEPING OF ANIMALS,

BIRDS, POULTRY OR PETS AND THE

AMENDMENT OF THE PUBLIC HEALTH
BY-LAWS

1t is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends to do the following:

(1) To adopt the Standard By-taws relating
to the keeping of Animals, Birds and Poultry
and Busincsses involving the keeping of Ani-
mals, Birds, Poultry or Pets published under
Administrator’s Notice 2208 of 9 October 1985,
without amendments.

(2) To amend Part IV of the Public Health
By-laws of the Roodepoort Municipality, pub-
lished under Administrator’s Notice 11 of 12
January 1949, as amended, as follows:

(a) To revoke Chapter 2 which deals with
the keeping of Animals.

(b) To revoke Chapter 14 which deals with
Animal Shops.

Copies of these draft b%r-laws are open to in-
spection at the office of the City retary,

ivic Centre, Roodepoort for a period of
fourteen days from the date of publication
hereof in the Provincial Gazette.

Any person who desires 1o record his objec-
tion to the said by-laws shall do so in writing to
the undermentioned within 14 days after the
date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette.

WJZYBRANDS
Town Clerk
Civic Centre
Christiaan de Wet Road
Roodepoort
18 December 1985
Notice No 63/1985

STADSRAAD VAN ROODEPOORT

AANNAME VAN DIE STANDAARDVER-
ORDENINGE BETREFFENDE DIE AAN-
HOU VAN DIERE, VOELS EN PLUIMVEE
EN BESIGHEDE WAT DIE AANHOU VAN
DIERE, VOELS, PLUIMVEE OF TROE-
TELDIERE BEHELS EN WYSIGING VAN
PUBLIEKE GES%{INDGI-]I_:'EIDSVERORDE-

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van
die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om die volgende te doen:

{1) Die Standaardverordeninge betreffende
die aanhou van Diere, Voéls en Pluimvee en
Besighede wat dic aanhou van Diere, Voéls,
Pluimvee of Troeteldiere behels, soos afge-
kondig onder Administrateuyskennisgewing
2208 van 9 Oktober 1985, sonder wysiging, aan
te necem as verordeninge wat deur dic Raad
opgestel is.

(2) Deel IV van die Stadsraad van Roode-
poort se Publicke Gesondheidsverordeninge
soos afgekondig onder Administrateursken-
nisgewing 11 van 12 Januarie 1949, soos gewy-
sig, soos volg verder te wysig:

(a) Deur Hoofstuk 2 wat handel oor die aan-
hou van Diere, te herroep.

deninge met betrekking tot Dierewmkels, te

herroep.

{b) Deur Hoofstuk 14 wat handel oor veror--

. Alskrifte van die konsepverordeninge 1€ ter
insae by die kantoor van die Stadsekretaris,
Burgersentrum, Roodepoort vir 'n tydperk van
veertien dae vanaf die datum van publikasie
hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
verordeninge wens aan te teken moet dit skrif-
telik binne 14 dae van die datum van publika-
sie van hierdie Kennisgewing in die Provin-
siale Koerant by die ondergetekende doen.

WIZYBRANDS

Stadsklerk
Burgersentrum
Christiaan de Wetweg
Roodepoort
18 Desember 1985
Kennisgewing No 63/1985

1869—18

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

ELECTRICITY SUPPLY: DETERMINA-
TION OF TARIFFS

In terms of the provisions of section B0B(8)
of the Local Government Ordinance, 1939, it
is hereby notified that the Town Council of
Rustenburg has, with effect from 1 October
1985, by Special Resolution, withdrawn the de-
termination of charges published under Muni-
cipal Notice No 120/82 dated | December 1982
and determined the charges as set out in the
Schedule below.

SCHEDULE

TARIFFS PAYABLE FOR ELECTRICITY
SUPPLY

1. Basic Charges:

For each erf, stand, premises or other area,
with or without improvements situated within
the municipality and connected to the supply
mains or in the opinion of the Council can be
connected thereto, per month or part thereof;
R6,57: Provided that such basic charge shall
not be payable if the charges in terms of items
2, 3 and 4 are applicable.

2. Domestic Consumers:

For the supply of electricity, per month or
part thereof:

(1)(a) A demand charge of R6,97 plus

(b) a further demand charge in respect of the
puraping of water where the total pump motor
capacity of the consumer —

(i) is up to 4,5 kW: R8,36;

(ii) is over 4,5 kW up to 15 kW inclusive:
R19,51;

(iii) is over 15 kW: R34,84,

(2) An energy charge for all kW h consumed
during the month, per kW h: 6,15¢.

A

(3) Minimum charge payable: The charges in
terms of paragraph (a%.

3, Bulk Consumers:
(1) Demand Charge:

For the kW-demand in any month: R12,55
ger kW: Provided that any part of a kW shall
e calculated to the nearest higher or lower
kW, as the case may be.

(2) Energy Charge:

{a) Up to 10000 kW h consumed in any
month: 5,62c per kW h plus

{b) for the next 20 000 kW h consumed in the
same month: 3,40c per kW h plus
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(c) for all energy in excess of 30 000 kW h
consumed in the same month: 1,90c per kW h.

(3) Minimum Charge payable:

70 % of the stated maximum demand: Pro-
vided that if the metered maximum demand is
higher than the stated maximum demand, such
higher demand shali be deemed to be the new
stated maximum demand.

4. For the supply of electricity to consumers
not falling under items 2 or 3. Enerpy charge
per month or part thereof:

(1) For the first 100 kW h per kW h: 4lc.
(2) For the next 200 kW h per kW h; 27,50c
(3) Thereafter, per kW h: 10,60c.

(4) M_nimum charge payable: R10,45.

5. Consumers Qutside The Municipality:

For the supply of electricity to consumers
outside the municipality where supply is avail-
able from the Council's supply mains, the
charges in terms of item 2, 3 or 4 shall be pay-
able, plus a surcharge of 12 %.

6. Consumers Qutside The Municipality:

For the supply of electricity to consumers in
the Tlhabane Non-White Township and Bo-
phuthatswana: At cost. Such cost shall be pro-
visionally determined by the Council at the be-
ginning of each financial year and shall be
charged for the duration of that financial year.
The Council shall determine the actual cost
after the end of the financial year and shall
make the necessary adjustments.

7. Municipal Purposes:

For the supply of electricity for municipal
purposes: At cost.

8. Testing of Instellations in Terms of the
Electricity Supply By-laws

ﬂl) Section 6: For the first test of a new in-
stallation:

(al) On a premises situated within the muni-
cipality: Free of charge.

. (b) On = premises situated outside the muni-
cipality: Free of charge.

(2) Section 7: For the first test of a later ex-
tension or alteration:

(al) On a premises situated within the muni-
cipality: Free of charge.

(b) On a premises situated outside the muni-
cipality: Free of charge.

(3) Section 8: For each retest as a result of
defects or when an appointment for a test was
not kept: R30.

9. Testing of Meters in Terms of Section 32
of the Electricity Supply By-laws: R30,00

10. No Lights Complaints:

Charges for the investigation of a complaint
concerning a fault in the consumer's supply
which originated as a result of conditions on
such consumer’s premises:

(1) Within the municipality: R15.
(2) Outside the municipality: R20.
11. Reconnections:

When the supply of electricity is discon-
nected by the Council in terms of section 15(1)
of the Electricity Supply By-laws or at the re-

uest of the consumer, the following charges
shall be paid before reconnection:

(1) Within the municipality:

(a) Reconnection at the switchboard: R10,

(b) Reconnection at the pole: R20.

(2) Outside the municipality:

(a) Reconnection at the switchboard: R15.
(b) Reconnection at the pole: R25,

12. Connection Fees:

The amount payable for a connection and
equipment incidental thereto shall be the ave-
rage cost of material, equipment, transport
and administration costs, according to calcula-
tion of the Council, plus a surcharge of 10% on
the total cost.

W ERASMUS
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300
18 December 1985
Notice No 99/1985

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

ELEKTRISITEITSVOORSIENING:  VAS-

STELLING VAN GELDE

Ingevol%e die bepalings van artikel 80B(8)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, word hiecby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Rustenburg.by Spesiale Besluit
die vasstelling van gelde gepubliseer by Muni-
sipale Kennisgewing No 120/2 van 1 Desember
1982 met ingang 1 Oktober 1985 ingctrek én
dic gelde s00s in die onderstaande bylae uit-
ecagesit, vasgestel het:

BYLAE

GELDE BETAALBAAR VIR ELEKTRISI-
TEITSVOORSIENING

1. Basiese Heffing

Vir elke erf, standplaas, perscel of ander
terrein met of sonder verbeterings wat binne
die munisipaliteit ﬁleé is en wat by die toe-
voerleiding aangesluiv is of, wat volgens die
mening van die Raad daarby aangesluit kan
word, per maand of gedeelte daarvan: R6,97.
Met dien verstande dat sodanige basiese hef-
fing nie betaalbaar is indien die gelde inge-
volge items 2, 3 en 4 van toepassing is nie.

2. Huishoudelike Verbruikers

Vir die lewering van elekirisiteit, per maand
of gedeelte daarvan:

(1)(a) 'n Aanvraagheffing van: R6,97 plus

(b) 'n verdere aanvraagheffing ten opsigte
van die pomp van water waar dic totale pomp-
motorvermoe van die verbruiker —

(i) 101 4,5 kW is: R8,36;

(3i) hoér as 4,5 kW tot en met 15 kW is:
RI19,51;

(iii) hoér as 15 KW is: R34,84.

(2) 'n Energieheffing vir alle kW h gedu-
rende die maand verbrutk, per kW h: 6,15¢

(3) Minimum hegi:tg betaalbaar: Die be-
(

drag ingevolge parag a).
3. Greotmaatverbruikers
(1) Aanvraagheffing:

Vir die kW-aanvraag in enige maand:

R12,55 per kW: Met dien verstande dat enige

cdeclte van 'n kW tot die naaste hoér of laer
W bereken word, al na gelang van die geval.

(2) Energicheffing:

(a) Tot en met 10 000 kW h per maand ver-
brik, per kW h: 5,62c plus

(b) vir die volgende 20 000 kW h gedurende
dieselfde maand verbruik, per kW h: 3,40c plus

(c) vir alle energie meer as 30 000 kW h pe-
durende dieselfde maand verbruik, per kW h:
1,9%0c.

(3) Minimum heffing betaalbaar:

70 % van die aangemelde maksimum aan-
vraag: Met dien verstande dat wanneer die ge-
meterde maksimum aanvraag hoér is as die
aangemelde maksimum aanvraag, sodanige
hoér aanvraag geag word die nuwe aange-
melde maksimum aanvraag te wees.

4. Vir die lewering van elektrisiteit aan ver~
bruikers wat nie onder item 2 of 3 resorteer
nie. Energieheffing, per maand of gedeelte
daarvan:

(1) Vir die eerste 100 kW h, per kW h: 41c.
(2) Vir die volgende 200 kW h, per kW h:

27.50c
(3) Daarna per kW h: 10,60¢.
(4) Minimum heffing betzalbaar: R10,45,

" 5. Verbruikers Buite Die Munisipaliteit

Vir die lewering van elektrisiteit aan ver-
bruikers buite ’n dorpsgebied waar toevoer
van die Raad se toevoerhoofleiding beskik-
baar is, is die gelde ingevolge items 2, 3 en 4 be-
taalbaar plus 'n toeslag van 12 %.

""6. Verbruikers in die Thiabane Dorp_ en Bo-
phuthatswana:

Vir die lewering van elektrisiteit aan ver-
bruikers in die Thlabane Dorp en Bophuthat-
swana: Teen kosprys: Sodanige kosprys word
aan die begin van elke boekjaar deur die
Raad voorlopig bepaal en vir die duur van die
boekjaar gehef. Na sluiting van die boekjaar
bepaal die Raad die werklike kosprys en maak
die nodige verrekeninge.

7. Munisipale Doeleindes:

Vit die lewering van elektrisiteit vir munisi-
pale doeleindes: Teen kosprys

8. Toets van Installasie Ingevolge die Elek-
trisiteitsvoorsieningsverordeninge:

(1) Artikel 6: Vir die eerste toets van 'n
nuwe installasie:

(a) Op 'n perseel geleé binne die munisipali-
teit: Gratis.

(b) Op ’n perscel peleg buite die munisipali-
teit: Gratis.

(2) Artikel 7: Vir die eerste toets van 'n la-
tere toevoeging of verandering van 'n nuwe in-
stallasie:

(a) Op 'n perseel pele€ binne die munisipali-
teit; Gratis.

(b) Op 'n perseel gele buite die munisipali-
teit: Gratis,

(3) Artikel 8: Vir elke hertoets as gevolg van
gebreke of wanneer afspraak vir 'n toets nie
nagekom is nie: R30.

9. Toets Van Meters Ingevolge Artikel 32
Van Die Elektrisiteitsverordeninge: R30

10. *Geen Krap'-klaptes

Vir die ondersoek van 'n klagte oor ’n fout
in die verbruiker se toevoer wat ontstaan het
as icvolg van toestande op sodanige ver-
bruiker se perseel:

(1) Binne die munisipaliteit: R15.
(2) Buite die munisipaliteit: R20.
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11. Heraansluiting SCHEDULE OF VALUATIONS Erf 985 Sandown
. - s . . Uitbreiding 5
Wanneer die voorsiening van elektrisiteit Valuations: Valuations: :
ingevolge artikel 15(1) van die Elektri- | PROPERTY secri:n%lis(z) secxl;‘:m%[is(s) Dorpsgebied RIS8000  R152 000
siteitsvoorsieningsverordeninge of (:r versoek Erxf 92, Morningside
van die verbruiker deur die Raad afgesluit | Erf98, Sandown Uitbreiding R840 000  R350 000
word, is die voigende gelde voor her- Extension 5 RI98 060 R152 000 25, dorpsgebied
aansluiting betaalbaar: Township ’
L. P A AROSSOUW
(1) Binne die munisipaliteit: Erf 92, Morningside S is: )
i p . Etonsion 000 RSS0 000 ekretaris: Waarderingsraad
(a) Heraansluiting by die skakelbord: R10. 25 Township Posbus 78001
osbus
(b) Heraansluiting by die paal: R20. Salsndton
o AP PA AROSSOUW | 2146
(2) Buite die Munisipaliteit: Secretary: Valvation Board | 18 Desember 1985
a) Heraansluiting by die skakelbord: R15. Kennisgewing No 125/1985
(® g by ci PO Box 78001 1871—18
(b) Heraansluiting by die paal: R25. Sandton
12, Aanshitingsgelde 2 ccember 1985 TOWN COUNCIL OF SPRINGS
Notice No 125/1985

Die gelde betaalbaar vir 'n aansluiting en
daarmee gepaardgaande toerusting is die ge-
middelde koste van materiaal, toerusting, ver-
voer en administrasiekoste, volgens die bere-
keninge van die Raad, plus n toeslag van 10%
ap die totale kaste,

WIERASMUS

Stadsklerk
Stadskaatore
Posbus 16
Rustenburg
0300
18 Desember 1985
Kennisgewing No 95/1985

1870—18

LOCAL AUTHORITY OF SANDTON

YALUATIONS IN TERMS OF PROVISIONS
OF TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS
ORDINANCE, 1965

(Regulation 12)

Notice is hereby given in terms of section
16{4)(a) of the Local Autharities Rating Qrdi-
nance, 1977 (Ordinance 11 of 1977), that the
valuations in respect of the properties in the
schedule below have been determined by the
valuation board on 2 December 1985 in terms
of the provisions of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965.

Attention is directed to section 17 of the
Local Authorities Rating Ordinance, 1977,
which provides as follows:

“Right of appeal against decision of valua-
tion board.

17.(1) An objector who has appeared or has
been represented before a valuation board,
including an objector who has lodged or pre-
sented a reply contemplated in section 15(4),
may appeal against the decision of such board
in respect of which he is an objector within
thirt}; days from the date of the publication in
the Provincial Gazette of the notice referred
to in section 16(4)(a) or, where the provisions
of section 16(5) are applicable, within twenty

one days after the day on which the reasons re- -

ferred to therein, were forwarded to such ob-
jector, by lodging with the secretary of such

oard a notice of appeal in the manner and in
accordance with the procedure prescribed and
such secretary shall forward forthwith a copy
of such notice of appeal to the valuer and tﬁe
local authority concerned.

(2) A local authority which is not an objec-
tor may ?peal against any decision of a valua-
tion board in the manner contemplated in sub-
section (1) and any other Ferson who is not an
objector but who 1s directly affected by a deci-
sion of a valuation board may, in like manner,
appeal against such decision.”,

A notice of appeal form may be obtained
from the Secretary of the Valuation Board.

PLAASLIKE BESTUUR VAN SANDTON

WAARDERINGSLYS INGEVOLGE BE-
PALINGS VAN ORDONNANSIE OP
DORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965

(Regulasie 12)

Kennis word hierby ingevolge artikel
16(4){a) van die Ordonnansie op Eiendomsbe-
lasting van Plaaslike Besture, 1977 (Ordonnan-
sie 11 van 1977), gegee dat die waarderings,
ten opsigte van die eiendom in die skedule
hieronder gencem, ingevolge die bepalings
van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, deur die waarderingsraad bepaal
is op 2 Desember 1985,

Die aandag word epier gevestig op artikel 17
van die Ordonnansic op Eiendomsbelasting
vanl Plaaslike Besture, 1977, wat s00s volg be-
paal:

“Reg van appel teen beslissing van waarde-
ringsraad.

17.(1) 'n Beswaarmaker wat voor 'n waarde-
ringsraad verskyn het of verteenwoordig was,
met inbegrip van 'n beswaarmaker wat n ant-
woord s00s in artikel 15(4) beoog, ingedien of
voorgelé het, kan teen die beslissing van soda-
nige raad ten opsigte waarvan hy 'n be-
swaarmaker ic, bimne dertig dae vanaf die
datum van die publikasie in dic Provinsiale
Koerant van die kennisgewing in artikel
16(4)(a) genoem of, waar dic bepalings van ar-
tikel 16(5) van toepassing is, binne een-en-
twintig dae na die dag waarop die redes daarin
genoem, aan sodanige beswaarmaker gestuur
1s, appel aanteken deur by die sckretaris van
sodanige raad 'n kennisgewing van appél op
dic wyse soos voorgeskryf en in corcenstem-
ming met die prosedure soos voorgeskryf in te
dien en sodanige sekretaris stuur onverwyld 'n
afskrif van sodanige kennisgewing van appel
aan die waardeerder en aan die betrokke
plaastike bestuur.,

(2) 'n Plaaslike bestuur wat nie 'n be-
swaarmaker is nie, kan teen enige beslissing
van 'n waarderingsraad appél aanteken op die
wyse in subartikel {I) beoog en enige ander
persoon wat nie 'n besw. er is nic maar
wat regsireeks deur ’n beslissing van 'n waar-
deringsraad peraak word, kan op dergelike
wyse, teen sodanige beslissing appdl aante-

ken.”.

'n Vorm van kennisgewing van appel kan
van die Sekretaris van die Waardel:l}:xégsraad
verkry word.

SKEDULE VAN WAARDERINGS

Waardering: Waardering:

EIENDOM Artikel 51(2) Artikel 51(3)

PERMANENT CLOSING OF A PORTION
OF RIDLEY ROAD, SELECTION PARK

Notice is hereby given in terms of section 67 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Town Council of Springs intends permanent-
ly closing a portion of Ridley Road, where it
abuts on Hil}?s Road, Selection Park.

Further particulars of the proposed closing of
Ridley Road will be open for inspection at the
gfﬁce of the undersigned during normal office

ours.

Any person who has any objection ta the
proposed closing or who will have any claim for
compensation if such closing is carried out,
should lodge his objection or claim in writing
with the undersigned, not later than 18 February
1986.

W D REED
Acting Town Secretary
Civic Centre
Springs :
18 December 1985
Notice No 106/1985

STADSRAAD VAN SPRINGS

PERMANENTE SLUITING VAN 'N
GEDEELTE VAN RIDLEYWEG, SELEC-
TIONPARK, SPRINGS

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 67
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
dat die Stadsraad van Springs van voomeme is
om ‘'n gedeelte van Ridleywep, waar dit by
l-llil_lsweg, Selectionpark aansluit, permanent te
sluit.

Nadere besonderhede van die voorgenome
sluiting van Ridleyweg, Selectionpark, 1€ ter
insae Ey die kantoor van die ondergetekende
gedurende gewone kantoorure,

Enige persoon wat 'n beswaar teen die
voorgenome sluiting van die straatgedeelte het
of wat enige cis tot skadevergoeding sal hé
indien sodanige slviting uitgevoer word, word
versoek om sy beswaar skriftelik by die
ondergetekende in te dien, nie later as 18
Februarie 1986 nie.

W D REED
Waarnemende Stadsklerk
Burgersentrum
Springs
18 Desember 1985
Kennisgewing No 106/1985

1872—18

TOWN COUNCIL OF STANDERTON

PROPOSED ADOPTION AND REVOCA-
TION OF BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
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the Council intends to adopt new Electricity
By-laws and to rescind the existing Electricity
By-laws published under Administrator’s Notice
3‘¥Of 1op January 1973, as amended.

The general purport of this notice is ta rescind
the existing outdated Electricity By-laws and to
adopt new Electricity By-laws.

Copies of these draft by-laws are open for
inspection during normal office hours at the
office of the Council for a period of fourteen
days from date of publication herecf in the
Provinciai Gazette.

Any person wha desires to record his objec-
tion to these admendments must do sa in writing
to the Town Clerk within fourteen days of the
date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette, viz 18 December 1985.

A A STEENKAMP
Municipal Offices Town Clerk
PO Box 66
Standerton
2430
18 December 1985
Notice No 52/1985

STADSRAAD VAN STANDERTON

VOORGENOME AANNAME EN HER-
ROEPING VAN VERORDENINGE

Daar word hierby in evolie artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die Raad van voornemens is
om nuwe Elektrisieitsverordeninge aan te neem
en die bestaande Elektrisiteitsverordeninge,
afgekondig by Administrateurskennisgewing 34
van 10 Januarie 1973, soos gewysig, te herroep.

Die algemene strekking van hierdie ken-
nisgewing is om die bestaande verouderde Elek-
trislteitsverordeninge te herroep en nuwe Elek-
trisiteitsverordeninge aan te neem.

Afksrifte van hierdie konsepverordeninge 12
ter insae gedurende kantoorure by die kantoor
van die Raad vir ‘n tydperk van veertien dae
vanaf datum van publikasie hiervan in die
Provinsiale Koerant. \

Enige persoon wat beswaar teen die
ﬁenoemde verordeninge wens aan te ten moet

it skriftelik by die ondergetekende doen binne
veertien dae van die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koerant,
te wete 18 Desember 1985.

A A STEENKAMP
Munisipale Kantore Stadsklerk
Posbus 66
Standerton
2430
18 Desember 1985

Kennisgewing No 52/1985 1873—18

TRICHARDT MUNICIPALITY
PROPOSED AMENDMENTS TO BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Qrdinance No 17 of
1939, as amended, that the Council intends to
revoke the standard Electricity By-laws pub-
lished under Administrator’s Notice No 651 of
10 May 1978 as amended and to adopt the new
standard Electricity By-laws as published under
,{l;%rsninistrator’s Notice 1959 of 11 September

Copies of this amendment are open for
inspection at Room 2 of the Council's offices for
a Ee_riod of fourteen days from the date of
publication hereof.

Any glerso_n who desires to record his objec-
tion to the said amendment must do so in writing

to the undersigned within 14 days after the date
of publication of this notice in the Provincial
Gazette.

M J VAN DER MERWE

Municipal Offices Town Clerk
PO Box 52
Trichardt

2300
18 December 1985

MUNISIPALITEIT TRICHARDT

VOORGENOQME WYSIGINGS VAN
VERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plazsil.k' e Bestuur No 17 van
1939, soos gewysig, bekend gemaak dat die
Raad van voorneme is om dic Standaard Elek-
trisiteitsverordeninge afgekondig by Adminis-
trateurskennisgewin%lNo 651 van 10 Mei 1978
soos gewysig, op te hef en die nuwe Standaard
Elektrisiteitsverordeninge soos afgekondig by
Administrateurskennisgewing 1959 van 11
September 1985 aan te neem.

Afskrifte van hierdie wysiging 18 ter insae by
Kamer No 2 van die Raad se Kantore vir 'n
tydperk van 14 dae vanaf die datum van
publikasie hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen die
cemde wysiging wens aan te teken moet dit
skriftelik binne 14 dae na dic datum van die
gublikasie van hierdie kennisgewing in dic
drovinsialc Koerant by die ondergetekende
oen.
M J VAN DER MERWE

Munisipale Kantore Stadsklerk
Posbus 52
Trichardt
2300
18 Desember 1985
1874—18

TOWN COUNCIL OF VANDERBLIILPARK

DETERMINATION OF TARIFFS IN RE-
SPECT OF ELECTRICITY, SEWERAGE
AND WATER TARIFFS

It is hereby notified in terms of section
S80B(8) of the Local Government Ordinance,
17 of 1939, that the Town Council of Vander-
bijlpark, has amended by Special Resolution
tllsi’%{ollowiug tariffs with effect from 1 January

1. Electricity tariffs &ublished under Muai-
cipal Notice No 20 of 1984,

2. Sewerage tariffs published under Muni-
cipal Notice No 66 of 1985.

3. Water 1ariffs published uader Municipal
Notice No 78 of 1985.

The general purport of the amendments are
to amend the tanff of charges.

Particulars of the p amendments will
lie for inspection for a period of fourteen days
after publication of this notice at the office of
the Town Secretary, Room 202, Municipal
Building, Klasic Havenga Street, Vanderbijl-
park, during normal office hours.

_ Any person desirous of lodging any objec-
tion against the proposed amendments should
do so in writing to the Town Clerk before or
on 2 January 1986. |

CBEUKES
POBox3 Town Clerk
Vanderbijlpark
1900
18 December 1985

Notice No 98/1985

STADSRAAD VAN VANDERBIJLPARK

VASSTELLING VAN GELDE TEN OP-
SIGTE VAN ELEKTRISITEIT, RIOLERING
EN WATERTARIEWE

Daar word hierby ingevolge die bepalings
van artikel 80B(8) van dic Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 17 van 1939, bekend ge-
maak dat die Stadsraad van Vanderbijlpark by
Spesiale Besluit dic volgende tariewe met in-
gang 1 Februarie 1986 gewysig het:

1. Elektrisiteitstariewe afgekondig by Muni-
sipale Kennisgewing No 20 van 1984.

2. Rioleringstariewe afgekondig by Munisi-
pale Kennisgewing No 66 van 1985.

3. Watertariewe afgekondig by Munisipale
Kennisgewing No 78 van 1983.

Die algemene strekking van die wysigings is
om die tariewe te wysig.

Besonderhede van die voorgestelde wysi- )

ging 12 gedurende kantcorure vir 'n tydperk
van veertien dae vanaf publikasic van hicrdie
kennisgewing by die kantcor van die Stad-
sekretaris, Kamer 202, Munisipale Kantoorge-
bou, Klasie Havengastraat, Vanderbijlpark,
ter insae.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysigin&s wil maak, moet dit skriftelik
a

voor of op 2 Januarie 1986 by die Stadsklerk
indien.
CBEUKES

Posbus 3 Stadsklerk
}/anderbulpark
18 Desember 1985
Kennisgewing No 98/1985

1875—18

TOWN COUNCIL OF VANDERBIILPARK

DETERMINATION OF CHARGES FOR
THE I$SUE OF CERTIFICATES AND FUR-
NISHING OF INFORMATION

vernment Ordinance, 1939 (No 17 of 1939), as
amended, it is hereby notified that the Town
Council of Vanderbijlpark has determined by
Special Resclution charges for the issue of cer-
tificates and furnishing of information, as set
out in the undermentioned Schedule with ef-
fect from 1 November 1985.

In terms of section BOB(SéNof the Local Go-

SCHEDULE

1. Copies of the voters’ list of
any single ward, for each copy

2. One copy of the valuation
roll:

R108,00
b) Of any township per town-
ship R 25,00
(c) Of all the townships for an
owner who possesses more

than five hundred erven

{ag Of all the townships

Free

3. One copy of a list of names
and addresses:

a) Of all the townships
Of any township per town-

ship R 17,00

4, Labels with names and ad-
dresses:

a) Of all the townships
b) Of any township per town-

R291,00
R 31,00

ship
(c) Of any ward of the voters’
R 70,00

list, per ward

R 62,00
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5. Copies reproduced from ori- " STADSRAA i
ginal o "master copies _of D VAN VANDERBIJLPARK R:;Sl ls: Verkeersafdeling op- R 7.00
plans, drawings, diagrarms or VASSTELLING VAN GELDE VIR UITREI oo '

” A . s
Sharged for aceording 10 the KING VAN SERTIFIKATE EN VERSTREK- | ' y/cifends e naam on adres
size of the copy and tEe mate- KING VAN INLIGTING van ‘n cienaar of bewoner
rial of which it is made as set van eiendomme geleé binne
out hereunder. Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8) dic munisipaliteit, asook 'n
o _ Per metre | van die Ordonnansie Plaaslike Bestuur, eienaar van ‘n voertuig, vir

5.1  Blackline printing paper 1939, (Ordonnansie 17 van 1939) word hierby elkeen van sodanige naam

beken c‘;emaak dat dic Stadsraad by Spesiale en/of adres R 5,00
Fa{ 841 mm R 2,10 | beshit die gelde betaalbaar vir die uitreiking S L
b) 1016 mm R 240 | van serifikate on_verstrekking van inligting 1. Vemstrekking van inligling be-
- 5005 i taand lac ui i A

5.2 Intransparent Polyester ingang“i S:w:bgli&ﬂsgestﬂtﬁg:gem met van enige perseon betrokke
a 841 mm R10.50 g T in 'n ongeluk, of getuies, en
()1 ot RIZ3 BYLAE g Al

. 1. Alfskrnifte van die kiesersl derdepart keri -

5.3  Scpia Polyester film o eaine wyk vir elke e R21.00 sgp;l;?el{ versckeringsmaat- 5.00
a 841 mm R 9,70 . .
gb}l 016 mm R11:40 2, I@e::olafsknf van dic waarda- 12, Virk enige voortdurende op-

) ) - sierol: soek van inligting:

5.4  Photocapies, all sizes__ 83 van al dic dorpsgebiede R108,00 g;)elgrd:;t:v ::me uur of ge- R 875

a) At the library, each "R 0,10 van enige dorpsgebied, i )
. ’ K (b) vir elke bykomende vur of

b) At the reprographic sec- r dorpsgebied R 25,00 edeelte daarvan R 6,00
tion, each - R 030 (9) van al dic dorpsgebicde 8 , '
{c) Copies of the Council’s vir 'n ejenaar wat meer as vyl 13.  Uitreiking van enige uitkla-
minutes, per page 0,30 honderd erwe besit Gratis ringsertifikaat, elk R 2,00

6. For photographic and geolog- 3. Een afskrif van die naam en 14.  Uitreiking van enige waarda-
ical information per hectare R15,00 adreslys: siesertifikaat, elk R 0,20

7. Une Afrikaans or one English a) van al die dorpsgebiede R 62,00 i
copy of a Town-planning i ; van enigcrpégrpsgebied. ' 13 E:,fﬁg:f,’"we;‘,‘,;s” verklaring R 0.20
Scheme R17,00 per dorpsgebied R100| g . '

8, Copies of the monthly build- i  ipea D N an boes
ing statistics and schedules of & fd',g;f“ met name en u.gls:,, adre:lley;"\_'q? _:luwe
approved plans, per copy R 1,00 . . bruikerse;er eksen:;faglr YT Raoo

9, Every copy of an accident re- Eg; van al die dorpsgebiede R291,00 :

van enige dorpsgebied, 17.  Verskaffing van-adreslyste

port compiled by a member of er dorpsgebied R 31.00 b i i 3 6
the Council’s Traffic Division R 7,00 A ie ki y S00s 0O I e o e

) J ) ¢) van enige wyk van die kie- pan die Kodrdinerende Wel-

10.  Furnishing of information re- serslys, per wyk R 70,00 synsraad van Vanderbijlpark. Gratis
Lartelgsg ottg a:‘:;‘: o"'::;: ::_“Lc’;g: 5. Gelde vir kopieé wat van oor- CBEUKES
pier of property situated spronklike of hoofkopie¢ van Posbus 3 Stadsklerk
within the municipality as planne, tekeninge, dia- Vanderbijlpark
well as of the owner of a vehi- grammf of and; li: ollttumente 1600 P
cle, for each such name gemaak is, word bercken vol- 18 Desember 1985
and/or address R 5.00 gens die grootte van die ko- Kenni ine N .

’ pieé en die materiaal waar- ennisgewing No 97/1985 1876—18

11. Fumishing of information re- van dit gemaak is, soos
l;tins tt? the name and ad- hieronder uiteengesit is:

ress of any person involved -
in an acoidens. of witnesses, i ‘ ) Pcrmetel: TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
and the name, address and 5.1  Swartlyn afdrukpapier -
token number of the Third DETERMINATION OF CHARGES
Party Insurance Company - Eg; 1 0841 mm R 2,10
concerned, each R 5,00 lt’).m'm ] R 240 It is hereby notified in terms of section 80B

12.  For any continuous search for 5.2 Ondeursiglige poliéster of the Local Government Ordinance, 1939,
information: a glmm R10.50 that the Council intends amending by Special
(a) For the first hour or part Eb;lﬁlﬁ R Resolution the determination of certain
thereof R 8,75 mm ’ charges payable in terms of the Licensing By-
(b) For cach additional hour 5.3  Sepia Poliesster film laws. .
or part thereof R 6,00 a) 841 mm R 970 | _ The general purport of this amendment is to

13. Issue of any clearance certifi- Eb;l 016 mm R11'40 make provision, with t_:ffcct from 1 Janual:y
cate. each R 2.00 v 1986, for an increase in the fees for public

’ ’ 5.4  Fotostatiesc kopicé — alle vehicle (bus and taxi) licenses, the testing of

14.  Issue of any valuation certifi- - groottes taxi meters and mass measuring bridge fees.

h
cate, eac R 020 by die biblioteck, elk R 0,10 A copy of this determination is open for in-

15. Endorsements on declaration (g) by die reprografiese-afde- spection during office hours at the office of the

by purchaser forms, each R 0,20 lingcﬂc R 0,30 | Town Secretary for a period of fourteen days
. . (c) afskrifte van raadsnotules from date of publication hereof in the Provin-

16.  Copies of the monthly list of per bladsy - ' R 030 | cial Gazette.
names and addresses of new 7 T ~ .
water and electricity consum- 6. Vir fotografiese en geolo- . Any person who desires to record his objec-
ers R20,00 gicse inligting, per hektaar R15,00 | tion to the hsm'c}‘ detercnlunlzcmg:[], mgslldgf:_o in

. ] writing to the Town Clerk, Municipa ices,

17.  Fumishing of lists of names 7. Een Afrikaanse of een Eng- Vereeniging, by not later than Wednesday 8
and addresses as contem- else afskrif van 'n Dorps-be- January 1986.
plated in items 3 and 16 to the planningskema R17,00
Co-ordinating Welfare Board ) 111 COETZEE
of Vanderbijlpark Free | 8.  Ekscmplare van die maande- . Town Secretary

CBEUKES likse bou-statistick en ske- Municipal Offices

POBox3 Town Clerk dule van goedgekeurde PO Box 35

Yg%l(‘]defblllpafk planne, per eksemplaar R 1,00 | Vereeniging

1930
18 December 1985 9. Elke afskrif van 'n ongeluks- 18 December 1985
Notice No 97/1985 verslag wat deur n lid van die Notice No 131/1985
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STADSRAAD VAN YEREENIGING
VASSTELLING VAN GELDE

Daar word hierby in?evol e artikel 80B van
die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om by S;esiale Besluit die vasstelling van se-
kere pelde betaalbaar ingevolge die Lisensie-
verordeninge te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysi-
ging is om met ingang ! Januarie 1986 voorsie-
ning te maak vir die verhoging van tariewe vir
openbare motorvoertuig (bus en huurmotar)-
lisensies, die toetsing van huurmotormeters en
massameetbrupggelde.

'n Afskrif van hierdie vasstelling I€ ter insae
edurende kantoorure by die kantoor van die
gtadsekrctaﬁs vir 'n tydperk van veertien dae
vanaf datum van publikasie hiervan in die Pro-
vinsiale Koerant.

EniFe persoon wat beswaar teen genoemde
vasstelling wens aan te teken, moet dit skrifte-
lik by die Stadsklerk, Munisipale Kantoor,
Vereenigin%. doen nie later nie as Woensdag 8
Januarie 1986,

JJJ COETZEE

Munisipale Kantoor Stadsekretaris

Posbus 35
Y;recniging

3
18 Desember 1985
Kennisgewing No 131/1985
1877—18

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
DETERMINATION OF CHARGES

It is hereby notified in terms of section 80B
of the Loca] Government Ordinance, 1939,
that the Council intends amending, by Special
Resolution, the determination of certain
tl:harges payable in terms of the Cemetery By-
aws.

The general purport of this amendment is to
make provision, with effect from 1 January
1986, for increased burial fees.

A copy of this determination is open for in-
glpection during office hours at the office of the

own Secratary for a period of fourteen days
from date of publication hereof in the Provin-
cial Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said determination, must do so in
writing to the Town Clerk, Municipal Offices,
Vereeniging, by not later than Wednesday, 8

January 1986.
JIJJCOETZEE
Town Secretary
Municipal Offices
PO Box 35
Vereenigin
1930 sine

18 December 1985
Notice No 132/1985

STADSRAAD VAN VEREENIGING
VASSTELLING VAN GELDE

Daar word hierby in%cvolge artikel 80B van
die Ordonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om by Spesiale Besluit die vasstelling van se-
kere gelde betaalbaar ingevolge die Begraaf-
plaasverordeninge te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysi-
ging is om met ingang 1 Januarie 1986 voorsic-

ning te maak vir verhoogde begrafnisgelde.

'n Afskrif van hierdie vasstelling I ter insae
edurende kantoorure by die kantoor van die
tadsekretaris vir 'n tydperk van veertien dae

vanal datum van publikasie hiervan in die Pro-
vinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
vasstef[ing wens aan le teken, moet dit skrifte-
lik by die Stadsklerk, Munmisipale Kantoor,
Vereeniging, doen nie later nie as Woensdag,

8 Januarie 1986. . .
JIICOETZEE
Stadsekretaris
Munisipale Kantoor
Posbus 35 1
Vereeniging
18 Desember 1985
Kennisgewing No 132/1985
1878—18

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
AMENDMENT TO BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends amending the following
By-laws:

1. Traffic By-laws.

2. Cemetery By-laws.

3, Refuse (solid waste) and Sanitary By-laws,
The general purport of these amendments is:

1. To provide for an increase in the tariff for

abnormal loads under escort.

2. To provide for the deletion of the service
and taritf fot the maintenance of graves and
grave plots.

3. To provide therefor that, with effect from 1
January 1986, the Council will determine by
Special Resolution in terms of section 80B of the
Local Government Ordinance, 1939, the tariffs
for refuse and sanitation.

Copies of these amendments are open for
inspection during office hours at the office of the
Town Secretary for a period of fourteen days
féom date of publication hereof in the Provincial

azette.

Any person who desires to record his abjec-
tion fo the said amendments, must do so in
writing to the Town Clerk, Municipal Offices,
Verceniging, by not later than Wednesday, 8
Januvary 19%6.

J I 1 COETZEE
Town Secretary
Municipal Offices
PO Box 35
Vereeniging
1930
18 December 1985

Notice No 129/1985

STADSRAAD VAN VEREENIGING
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Daar word hicr% ingevolge artikel 96 van dic
Ordonnansie o aaslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die. Raad voomemens is om
die volgende Verordeninge te wysig:

1. Verkeersverordeninge.
2. Begraafplaasverordeninge.

3. Verordeninge betreffende vaste afval en
saniteit.

_ Die algemene strekking van hierdie wysigings
is:

1. Om voorsiening te maak vir 'n verhoging in
die tarief vir die begeleiding van abnormale
vragte,

2. Om voorsiening te maak vir die skrapping
van die diens en tarief vir die instandhouding
van prafte en grafpersele.

3. Om voorsiening te maak daarvoor dat die
Raad, met ingang 1 Januarie 1986, tariewe vir
vaste afval en saniteit per Spesiale Besluit
ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, sal vasstel.

Afskrifte van hierdie wysigings 1& ter insae
gcdu.rende kantoorure by die kantoor van die
tadsekretaris vir 'n tydperk van veertien dae
vanaf datum van publikasic hiervan in die
Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswar teen penoemde
wysigings wens aan te teken, moet dit skriftelik by
die Stadsklerk, Munisipale Kantoor, Vereeni-
%1911836, doen nie later nie as Woensdag, 8 Januarie

111 COETZEE
Stadsekretaris

Munisipale Kantore
%osbus_:!ls

ereenigin
1930 B
18 Desember 1985
Kennisgewing No 129/1985

1879—18

DETERMINATION OF CHARGES

It is hereby notified in terms of section 80B
of the Local Government Ordinance, 1939,
that the Council intends determining tariffs by
Special Resclution in terms of the Refuse
(solid wastes) and Sanitary By-laws.

The general purport of this determination is
to levy increased tariffs with effect from 1
January 1986.

A copy of this determination is open for in-
spection during office hours at the office of the

own Secretary for a period of fourteen days
from date of publication hereof in the Provin-
cial Gazette,

Any person who desires to record his objec-
tion to the said determination, must do so in
writing to the Town Clerk, Municipal Offices,
Vereeniging, by not later than Wednesday 8
January 1986.

JJICOETZEE
Town Secretary
Municipal Offices
PO Box 35 .
Vereeniging
18 December 1985
Notice No 128/1985

STADSRAAD VAN VEREENIGING
VASSTELLING VAN GELDE

Daar word hierby ingevolge artikel 80B van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend pemaak dat dic Raad voornemens is
om by Spesiale Besluit gelde ingevolge die
verordeninge betreffende vaste afval en sani-
teit vas te stel.

Die algemene strekking van hierdie vasstel-
ling is om verhoogde gelde met ingang 1
Januarie 1986 te hef.
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'n Afskiif van hierdic vasstelling I& ter insae
edurende kantoorure by die kantoor van die
tadsekretaris vir 'n tydperk van veertien dae

vanaf datum van publikasie hiervan in die Pro-
vinsiale Koerant.

Eniﬁe persoon wat beswaar teen gencemde
vasstelling wens aan te teken, moet dit skrifte-
lik by die Stadsklerk, Munisipale Kantoor,
Vereeniging, doen nie later nie as Woensdag 8
Januarie 1986.
JIJCOETZEE
Munisipale Kantoor Stadsekretaris
r Posbus 35
Vereeniging
1930
18 Desember 1985
Kennisgewing No 128/1985 1880—18

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
DETERMINATION OF CHARGES

It is hereby notified in terms of section 80B
of the Local Government Ordinance, 1939,
that the Council by Special Resolution intends
amending the tartfs for the s115pply of water,
with effect from 1 December 1985,

The general purport of this determination is
to provide for a sliding scale for household
consumers.

Coples of the proposed amendment are
open for inspection during office hours at the
office of the Town Secretary, Municipal Of-
| fices, Vereeniging, for a period of fourteen
days from the date of publication hereof in the
Provincial Gazette.

Any person who desires to record his abjec-
tion to the said intention, must do so in writing
to the Town Clerk, Municipal Offices,
Vereeniging, by not later than 8 January 1986.

JJJCOETZEE
Municipal Offices Town Secretary
PO Box 35
Vereeniging
18 December 1985
Notice No 130/1985

STADSRAAD VAN VEREENIGING

. VASSTELLING VAN GELDE

Daar word hierby ingevolge artikel 80B van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
bekend gemaak dat die Raad voornemens is
om by Spesiale Besluit die tariewe vir die le-
wering van water met ingang 1 Desember 1985
te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysi-
ging is om voorsiening te maak vir 'n glyskaal
. vir huishoudelike gebruik.

Afskrifte van hierdie voorneme € ter insae
gedurende kantoorure by die kantoor van die
tadsekretaris, Munisipale Kantaor, Vereeni-
ing, vir 'n tydperk van veertien dae vanaf
atum van publikasic hiervan in die Provin-
siale Koerant.

Enige persoon wat beswaar teen gencemde
wysiging wens aan te teken, moet dit skriftelik
by die Stadsklerk, Munisipale Kantoor,

9c:;;réeeniging, doen nie later nie as 8 Januarie

JITCOETZEE
Stadsekretaris
Munisipale Kantoor
Posbus 35
.Vereeniging
‘ 18 Desember 1985
Kennisgewing No 130/1985
188118

TOWN COUNCIL OF WITBANK
AMENDMENT OF CEMETERY BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96
of the Local Government Ordinance, 1939,
that the Town Council of Withank intends to
revoke it’s existing Cemetery By-laws promul-
gated by Administrator’s Notice No 389 dated

8 May 1960 and accept new Cemetery By-
laws.

The purpose of the amendment is to accept
g;: by-laws which is more applicable to Wit-

Copies of the proposed by-laws will be open
to inspection at the office of the Town Secre-
tary for a period of fourteen days from publi-
cation of this notice.

Any objection against the proposed by-laws
must reach the undersigned within fourteen
days from publication hereof.

JDBSTEYN
Town Clerk
Administrative Centre
O Box 3
Witbank
1035
18 December 1985
Notice No 112/1985
STADSRAAD VAN WITBANK

WYSIGING VAN BEGRAAFPLAASVER-
ORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die be-

alings van artikel 96 van die Ordonnansie op
Blaas ike Bestuur, 17 van 1939, dat die Stads-
raad van Witbank van voorneme is om sy be-
staande Begraafplaasverordeninge soos afge-
kondig onder Administrateurskennisgewing
Nommer 389, gedateer 18 Mei 1960 te herroep
en nuwe verordeninge vir Witbank aan te
neem.

Die doel hiervan is om die verouderde ver-
ordeninge te vervang met verordeninge wat
meer betrekking het op Witbank.

Afskrifte van die voorgestelde verordeninge
sal ter insae wees gedurende gewone kantoor-
ure by die kantoor van die Stadsekretaris, Ad-
ministratiewe Sentrum, Witbaak, vir 'n tyd-

vk van veertien dae vanaf datum van hierdie

ennisgewing.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wil aanteken, moet skriftelik
sodanige beswaar binne veertien dae vanal
datum van publikasic hiervan by die onderge-
tekende indien. -

JDBSTEYN

L Stadsklerk
Administratiewe Sentrum
Posbus 3
Witbank
1035
18 Desember 1985
Kennisgewing No 112/1985

1882—18

TOWN COUNCIL OF WITBANK

PERMANENT CLOSING OF MARKET

STREET WITBANK EXTENSION 19 AND

CONSOLIDATION WITH CERTAIN POR-

TIONS OF THE FARM WITBANK 307 JS

AND ERVEN OF Wl'gI'BANK EXTENSION
1 -

Notice is hereby given in terms of section 67 of

the Local Government Ordinance, 17 of 1939,

that the Town Council of Witbank intends to:

1. Permanently close Market Street Witbank
Extension 19.

2. Consolidate the closed street with Portions
76, 95 and 120 Witbank 307 IS and Erven 3892
and 3893 Witbank Extension 19.

Particulars of the proposed closing and con-
solidation will be apen to inspection in the office
of the Town Sccrctary, Administrative Centre,
President Avenue, Witbank during office hours
for a period of sixty days from date hereof.

Any objections against the proposed closin,
and consolidation must be in writing and lndgcg
with the Town Clerk of Witbank within sixty
(60) days from date of publication of this notice,
not later than Tuesday, 18 February 1986,

J D B STEYN
Town Clerk
Town Council of Witbank
PO Box 3
| Witbank
1035

18 December 1985
Notice No 111/1983

STADSRAAD VAN WITBANK

PERMANENTE SLUITING VAN MARKET-

STRAAT WITBANK UITBREIDING 19 EN

KONSOLIDASIE MET SEKERE

GEDEELTES VAN DIE PLAAS WITBANK

307 JS EN ERWE VAN WITBANK UIT-
BREIDING 19

Hiermee word kennis gegee dat die Stadsraad
van Witbank van voornemens is om ingevolge
artikel 67 van die Ordonnansic op Plaaslike
Bestuur, 17 van 1939:

1. Marketstraat Witbank Ulitbreiding 19
permanent te sluit.

2. Die geslote straatgedeelte te konsolideer
met Gedeeltes 76, 95 en 120 Witbank 307 JS en
Erwe 3892 en 3893 Witbank Ultbreiding 19.

Besonderhede van die voorgestelde sluiting
en konsolidasie sal ter insae 18 gedurende
§ewonc kantoorure in die kantoor van die
tadsekretaris, Administratiewe Sentrum, Presi-
dentlaan, Witbank vir 'n tydperk van sestig (60)
dae van datum van hierdie kennisgewing.

Enige besware teen hierdie voorneme van die
Raad moet skriftelik binne sestip dae vanaf
datum van publikasie van hierdie kennisgewin
by die Stadsklerk van Witbank ingedien word,
nie later nie as Dinsdag, 18 Februarie 1986.

] D B STEYN

: Stadsklerk
Stadsraad van Witbank
Posbus 3
Witbank
1035
18 Desember 1985
Kennisgewing No 111/1985

1883—18

TOWN COUNCIL OF WITBANK
AMENDMENT OF ELECTRICITY BY-
LAWS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Town Council of Witbank intends to revoke
it’s existing Electricity By-laws promulgated by
Administrator’s Notice No 1408 dated 23 Au-
Fust 1972 and accept Standard Electricity By-
aws,

Copies of the proposed by-laws will be open
to inspection at the office of the Town Secretary
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for a period of fourteen days from publication of
this notice.

Any objection against the proposed by-laws
must reach the undersigned within fourteen days
from publication hereof.

J D B STEYN
Town Clerk

Administrative Centre
PO Box 3

Witbank

1035

18 December 1985
Notice No 115/1985

STADSRAAD VAN WITBANK

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 96 van die Ordonnansic op
Plaasfike Bestuur, 17 van 1939, dat die Stads-
raad van Witbapk van voomeme is om sy
bestaande Elektrisiteitsverordeninge soos afge-
kondig onder Administrateurskennisgewing-
.nommer 1400 pedateer 23 Augustus 1972 te
herroep en Standaardverordeninge vir Witbank
aan te ncem.

. Afskrifte van die voorgestelde verordeninge
-sal ter insae wees gedurende gewone kantoorure
-by die Kantoor van die Stadsekretaris, Adminis-
tratiewe Sentrum, Witbank, vir 'n tydperk van

veertien dae vanaf datum van hierdie ken-
nisgewing. ~

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wil aanteken, moet skriftelik
sodanige” beswaar binoe veertien dae vanaf
datum vap publikasie hiervan by die
ondergetekende indien.

J D B STEYN

Stadsklerk
Administratiewe Sentrum
Posbus 3
Witbank
1035
18 Desember 1985
Kennisgewing No 115/1985

1884—18
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